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இந்தான்‌. குனிந்தான்‌. ஏதோ இசுகசத்தான்‌. 
அந்த அதிகாரியின்‌ முகம்‌ இடுக்கிட்டது. 


yur எட்டத்தில்‌ வரும்போதே சமையல்கூடம்‌ 
ப்படைந்தது. அவரவர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
களை நிறுத்தக்கொண்டார்கள்‌. முகத்தில்‌ அச்சம்‌ 


ர்மால்‌ நேரே பகாவாலிடம்‌ சென்றார்‌. 


: à ) ந்தேகமான ஆள்‌ என்று செய்தி அனுப்பியிருக்‌ 
அள்‌ நிமிர்கையில்‌ சட்டெனப்‌ பார்த்துக்கொண்ட இற 


, யார்‌?” என்றார்‌. 


T கண்ணால்‌ சாடை காட்டினான்‌. 
ந்து பிடித்தார்‌ தோடர்மால்‌. 
ற்குள்‌ மறுகோடியில்‌ ஒருவன்‌ எல்லாரையும்‌ 
காண்டு வெளியே பாய்ந்தான்‌. தோடர்மாலுக்குப்‌ 
புரிந்தது-தான்‌ பிடித்தது தவறான ஆள்‌ என்று. 
வனை விட்டுவிட்டு, ஓடுகறவனைப்‌ பிடியுங்கள்‌ 
ச kz P மண்டபத்‌ அவர்‌ கட்டளையிட, காவலாட்கள்‌ கத்தியை 
அந்த ரகசியச்‌ செய்‌தி விருந்து "கொண்டு சற, உணவுக்‌ கலங்கள்‌ உருண்டு கவிழ-- 
டியபோது- { : k 3 À 
எட்டி Fs பாரசிகக்‌ கவிதையின்‌ அழைத்த. லு HOSEN ESO பொருள்‌ 
சக்கரவர்த்தி PO ik எழுதப்‌ படிக்கத்‌ தெரிய பான்‌ அவன்‌ தழைத்து “த 
சொல்லிக்கொ en ச்ம்‌ வளியே இப்போது ஏராளமான பேர்‌ சூழ்ந்து 
இந்த க sharia குடிக்க அதன்‌ கதவுகளை உடைக்கவும்‌ தகர்க்கவும்‌ 
யங்களை, = #1 
தோடர்மால்‌ தன்னுள்‌ ஆச்சரியப்பட 


வியாளரிடம்‌ சா 
f க்கான பட்டியலில்‌ 
ட்டிவிட்டு, உணவுப்‌ பண்டங்களு ர்‌: “வ 
சமி வரியாக ஒரு வரி “ee. x 
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— taa ங்களுக்குள்‌ b “உன்னைப்‌ பார்த்தால்‌ மோசம்‌ செய்கிறவளாகத்‌ 
நல செய்தார்கள்‌. HOLE அல்லோல சல்லோல தெரியவில்லை, கொஞ்சம்‌ தயவு பண்ணு” 
ன்‌ யின்‌ அந்தப்‌ 
அரண்மனை 


6 


அவன்‌ கண்கள்‌ தன்‌ கண்களை ஆவலுடன்‌ 
நோக்குவதை அவள்‌ கண்டாள்‌. அவன்‌ வேண்டுகோளை 
ஏற்று அரண்மனைக்குச்‌ செல்ல வேண்டும்‌ போலிருந்தது. 
ன்றால்‌ காணாததையெல்லாம்‌ காணலாம்‌. ராணியைப்‌ 
பார்க்கலாம்‌. இரும்பி வந்து இவனோடு வேடிக்கையாகப்‌ 
பேசிக்கொண்டேயிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ பாட்டி தடுத்‌ 
À r அரண்மனைக்குப்‌ போக வேண்டாமென்று? 
வயதில்‌ பெரியவள்‌. அனுபவத்தில்‌ முதிர்ந்தவள்‌. 
காரணத்துக்காக நம்மைத்‌ தடுத்திருக்கறார்களோ 2? 
பேச்சை மீறிக்கொண்டு போனால்‌ என்ன ஆபத்து 
2 


மாயிற்று. s - களாகவே அந்த 
- அஸ்ஹர்‌ பந்து அறிந்து வைத்திருந்தால்‌ 


ந்தது. அவன்‌ a 
ப குதித்தான்‌. அந்தச்‌ குதிரையில்‌ த 


குரல்‌ அவன்‌ பின்‌? 
அரண்மனையை விட்டுப்‌ xen 
உருந்தான்‌. அப்படியும்‌, பறந்து! இ 
இடது கையில்‌ Gags’ 


க்‌ 

esap S ப்மதி யோசிக்க யோசிக்க அவன்‌. அவளையே 
ன்‌ நோக்கியவாறிருந்தான்‌. ஒட்டகத்தைப்‌ 

ரு மூக்கணாங்கயிறு தளர்ந்தது. அவன்‌ கண்கள்‌ 
4 லை. தலைப்பாகையைக்‌ கழற்றிப்‌ பிரித்து, 

ணியினால்‌ தன்‌ முகத்தைத்‌ துடைத்துக்‌ 


இரவும்‌ ஒரு பகலும்‌ இடைவிடாமல்‌ பயணம்‌ 
ஆக்ராக்காரன்‌ இப்போதுதான்‌ சற்று 
பப்பா! என்ன ஓட்டம்‌! எத்தனை ஆபத்து! 


——— னை 
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ட ! ஆபத்து வேறே இருக்கிறதா இதில்‌!” என்றாள்‌ 
வந்திருந்தது குதிரையல்ல புயல்‌. களைப்பு என்றா : “அபத்து இருப்பதால்தான்‌ ஒரு பெண்பிள்ளையின்‌ 


ஒரே ஈட்டியில்‌ கொன்றுவிட்டார்கள்‌. அதன்பிறகு ஒருநா 
முழுதும்‌ தலைமறைவாகத்‌ திரிந்ததும்‌, ரத்தன்கோ 
ஒட்டகச்‌ சந்தையில்‌ இந்த அடங்காப்‌ பிடாரி ஓட்டகத் 
விலை பேசியதும்‌, பேரம்‌ முடிவதற்குள்‌ எதிரிகள்‌ த௨ 
தெரியவே, நியாயமானதொரு தொகையை ஓட்ட 
காரனிடம்‌ AAL இரவோடு இரவாக நழுவிய, வளால்‌ அவன்‌ பார்வையைத்‌ தவிர்க்க முடிய 


ன்‌ அவன்‌. “சரி, செய்வாயா மாட்டாயா?" 


“சரி, செய்கிறேன்‌. கொஞ்சம்‌ இரு.” நுனிக்காலில்‌ 


ந்தது. கதவைச்‌ சாத்தினாள்‌. 
தாய்ப்‌ புழுதி! தரையோடு தரையாகப்‌ படுத்து, 
முத்தமிட வேண்டும்‌ போலிருந்தது. வழிகளை மார்‌ போது மூதாட்டி விழித்துக்கொண்டு விட்டாள்‌. 
மாற்றி வந்ததால்‌ இனி யாரும்‌ பின்தொடர மாட்டரர்சு IT! எங்கேம்மா இந்த நேரத்தில்‌ 2” 
என்று மகிழ்ந்தான்‌ ஆனால்‌ ராணிகாட்‌ கிருஷ்‌ மதி நாக்கைக்‌ குடித்துக்கொண்டு நின்றாள்‌. 
மந்திரின்‌ வாசலில்‌ ஒரு மொட்டைத்‌ SOS, தன்னை ரனைப்‌ பார்த்தாள்‌ அவன்‌ அவள்‌ காதில்‌ 


si ee ae இன்‌ அன்‌ 2 Ro" சப்பாத்திக்குத்‌ தொட்டுக்கொள்ள. அச்சாரும்‌ 
அடையாளம்‌ கையில்‌ ஈட்டிக்‌ காயத்தின்‌ கட்டு N ட 5 இச்சடி செய்ய ஏதாவது 
யன்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்துவிடக்‌ கூடும்‌. து வருகிறேன்‌. நீங்கள்‌ நன்றாய்த்‌ தூங்குங்கள்‌,” 
ஆகவேதான்‌ அவனுக்கு அவசரம்‌. யாராவது ஒரு 
கிடைத்தால்‌... தேடிய கண்களுக்கு ரூப்மதி தென்பட்ட 
அதனால்தான்‌ அவளிடம்‌ வந்தான்‌. 


D வந்துவிடும்மா. ரை கிடைக்காவிட்டால்‌ 
ல.” பாட்டி உள்ளேயிருந்தபடியே சொன்னாள்‌. 
ராட்டி...” 

தய இடத்துக்குத்‌ திரும்பினார்கள்‌, “சரி, கொடு." - 


E M 


அவளை உக்குவித்தான்‌. “தயங்காமல்‌ போ. உன 
ஒரு ஆபத்தும்‌ இல்லாமல்‌ நான்‌ பார்த்துக்கொள்கறே 


= 
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அவன்‌ இடுப்பிலிருந்த முடிச்சை அவிழ்த்தான்‌. அவன்‌ பார்வை ரணதாம்பூரிலிருந்து வரும்‌ பா தில்‌ 
சுருக்குப்‌ பை மாதிரி இருந்தது. அதற்குள்‌ என்ன மாய்‌ நிலைத்தது. தொடுவானத்தில்‌ ஒரு சின்னப்‌ 
இருக்கிறது? அவளுக்குத்‌ தெரியவில்லை. வாங்கிக்‌ ; : 


கொண்டாள்‌. “என்ன இருக்கிறது இதற்குள்‌? ரொம்ப கண்டான்‌. அவன்‌ புருவங்கள்‌ உயர்ந்தன. ஆரவல்லி 

லேசாயிருக்கறதே?” உள்ளங்கையில்‌ வைத்து எடை ன்றுகளின்‌ அடிவாரத்திலுள்ள தோப்புக்கள்‌ வ, மியே 

போட்டபடி கேட்டாள்‌. 5 கள்‌ நெருங்கிக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ என்று புரிந்தது. 
“அந்தப்‌ பொருள்‌ லேசானதுதான்‌. ஆனால்‌ அந்தப்‌ இதை அவண்‌ இவர்‌ k PAA 


பொருளினால்‌ ஏற்படப்‌ போகிற விளைவுகள்‌ லேசான 
தாயிருக்காது.” அவன்‌ கண்களில்‌ ஒரு கனவு தெரிந்தது. 
அவ்வளவு மதிப்புள்ள பொருளைத்‌ தன்னிடம்‌ ஏன்‌ 
அவன்‌ தர வேண்டும்‌? மறுபடியும்‌ சந்தேகம்‌ எழுந்தது 
அவளுக்கு. 
“அரண்மனையில்‌ இதை யாரிடம்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌?” என்றாள்‌. 


“வேண்டாம்‌,” என்றான்‌ அவசரமாக அவளிடம்‌. 
சக்குப்‌ போ. வெளியே வராதே. அதை இப்படிக்‌ 
" சுருக்குப்‌ பையைப்‌ பறித்துக்‌ கொண்டான்‌. 


உன்‌ உடைகளையும்‌ அலங்காரத்தையும்‌ பார்த்து நான்‌ அபகரித்து வந்த வினாடி 
ராணியின்‌ பணிப்பெண்களிலொருத்தி என்று எண்ணி வின்‌ போர்‌ வீரர்கள்‌ என்னைப்‌ பின்தொடர்ந்து 
விடுவார்கள்‌. ராணி மூலமாக ராணாவிடம்‌ சேர்ப்‌ ண்டிருக்கிறார்கள்‌,” என்று நடந்ததைச்‌ 


பித்துவிடு.” ன்னான்‌. 


“இரு.” அவள்‌ கையைப்‌ பிடித்து நிறுத்தினான்‌ அவன்‌ டம்‌ இதைக்‌ கொடுத்தனுப்புவதைப்‌ 
அவனுடைய காதுகள்‌ விடைத்துக்‌ கொண்டன. எதையோ உன்னைப்‌ பின்தொடர்ந்து வந்து அதைப்‌ 
கூர்ந்து கேட்டான்‌. அவன்‌ ஒட்டகம்‌ கூட தூரத்து Hoda ண்டு திரும்பிப்‌ போய்விடுவார்கள்‌ அசல்‌ 
இனம்‌ கண்டுபிடிக்க முயலுவதுபோல்‌ தலை யிருக்கும்‌ என்று திட்டம்‌ 
உயர்த்திக்கொண்டு அசையாமல்‌ நின்றது. 


ர்‌? என்ன வந்தது திடீரென்று?” அவளுக்குப்‌ _ 
ல. 
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அவள்‌ முகத்தில்‌ கோபம்‌ தோன்றியது. கீழுதட்டைக்‌ 
கடித்தாள்‌. 

“என்‌ சம்மதத்தைப்‌ பெறாமலே ஒரு சூழ்ச்சிக்கு 
என்னைப்‌ பயன்படுத்தப்‌ பார்த்திருக்கிறாய்‌? இருக்கட்டும்‌. 
உன்‌ திட்டத்துக்கு என்ன வந்தது இப்போது?” 

“அங்கே பார்‌.” நெருங்கி வந்துகொண்டிருக்கும்‌ புழுதிப்‌ கிளைகளிலிருந்து வெளிப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தது. 
படலத்தைக்‌ காட்டினான்‌ அவன்‌. “நான்‌ நினைத்ததைக்‌ ஆனாலும்‌ அவள்‌ இதொன்றையும்‌ கவனிக்‌ க்ஸ்‌ ௧ 
காட்டிலும்‌ அதிக ஆபத்தாக இருக்கிறது. ஆக்ரா பாதையில்‌ Š 
மட்டுமல்லாமல்‌, வேறு வழியாகவும்‌ பாதுஷாவின்‌ ஆட்கள்‌ 
வந்துகொண்டிருக்கிறார்கள்‌.” போகித்‌! அடம்‌ eee 

“இப்படிக்‌ கொடு அதை.” ரூப்மதி அந்தச்‌ சுருக்குப்‌ கொள்ள வேண்டும்‌? அவள்‌ மனம்‌ ஒத்திகை போட்டுக்‌ 
பையை வாங்கிக்கொண்டாள்‌. “உன்‌ திட்டப்படியே கொண்டது. படபடப்பும்‌ எதிர்பார்ப்பும்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ 
நடக்கட்டும்‌. அவர்கள்‌ என்னிடமிருந்து இந்தப்‌ அவள்‌ உள்ளத்தை அலைக்கழித்தன. 


போலியைப்‌ பறித்துக்கொண்டு போகட்டும்‌. உனக்கு : இிடீரென்‌ கரித்தது அவள்‌ பதைப்பு. எதிர்பார்க்‌ 
அனாவசிய ஆபத்து நேர வேண்டாம்‌.” aoe று அதி கத்து! தப்பு: எதி தத 


பொழுது கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக இருட்டிக்கொண்டு 
வந்தது. அரண்மனையின்‌ தங்கக்‌ கலசத்தின்மேல்‌ மாலைச்‌ 
யன்‌ தன்‌ கவிதையை எழுதிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
அந்தக்‌ கவிதையைப்‌ பாராட்டிக்‌ கை தட்டுவதுபோல 
ணாவின்‌ கொடி படபடத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. தாயும்‌ 


டபடி நடந்தாள்‌. எந்தத்‌ திருப்பத்தில்‌, எப்போது 


இல வந்துவிட்டது! தட்தட்டென்று அவள்‌ இதயம்‌ 
“உன்னால்‌ முடியுமா?” அடித்துக்கொண்டது. 
“என்னால்‌ முடியும்‌.” சுருக்குப்‌ பையை வீரி | ஏணதாம்பூர்‌ பாதையும்‌ ஆக்ரா பாதையும்‌ சந்தித்து, 


'டியபடி நடந்தாள்‌. {i பபூர்‌ கோட்டையை நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ முச்சந்தியை 
ஆக்ராக்காரன்‌ விரைவாக ஒட்டகத்தை நடத்திச்‌ அவள்‌ நெருங்கக்கொண்டிருந்த சமயம்‌. 

சென்று குடிசையின்‌ பின்புறமிருந்த மரங்களின்‌ மறைவில்‌ இரண்டு புறத்திலிருந்தும்‌ அந்தக்‌ குதிரை வீரர்கள்‌ 

ஒளிவாக நிறுத்தினான்‌. புதர்களின்‌ இடுக்கு வழியே அய்ந்து வந்து அவளை வளைத்துக்‌ கொண்டார்கள்‌ ௩ 

பதுங்கிப்‌ புதுங்கி முன்னேறினான்‌. _ என்னடயார்‌...” BSR OL பயந்தவள்போல அவள்‌ 
காலில்‌ குத்தும்‌ முட்களைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ } . 


தங்கச்சிக்கு வழி விடணுமாம்‌ அண்ணே! 
றாளே, காதில்‌ விழவில்வை ?” அட்டகாசமாகச்‌ 


அவளைக்‌ கொஞ்ச தூரத்துக்குப்‌ பின்தொடர்ந்து _ 
வந்துவிட்டுத்‌ திரும்பிப்‌ போய்விட்டது. 
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சிரித்தான்‌ ஒருவன்‌. அத்தனை தொண்டைகளிலிருந்தும்‌' குதிரையிலிருந்தபடி யே குனிந்து- 

நகைப்புகள்‌ எதிரொலித்தன. | 
அவர்கள்‌ வழி விடவில்லை. இன்னும்‌ நெருக்கமாகச்‌ 

சூழ்ந்துகொண்டார்கள்‌. குதிரைகளின்‌ நாற்றமும்‌ மூச்சுக்‌ 

காற்றும்‌ அவளைத்‌ தாக்கின. 
“கொடும்மா,” என்றான்‌ ஒருவன்‌. மாதிய வேகத்தில்‌ சீழே விழுந்தான்‌ அவன்‌. 


அதிர்ந்த ரூப்மதி சமாளித்துத்‌ இரும்புமுன்‌_ 


1 புதரிடுக்கிலிருந்து வெளியே பாய்ந்தான்‌ 


“எதை?” ந்தவனைச்‌ காலால்‌ உதைத்துப்‌ புரட்டிவிட்டு, 

“அவன்‌ கொடுத்தானே, அதை!" சிறினான்‌ இன்‌ யாயிருந்த குதிரைமீது பாய்ந்தேறினான்‌. அவனுடைய 
னொருவன்‌. “நாங்கள்‌ பார்க்கவில்லையென்று நினை; திண்மை அந்தக்‌ குதிரைக்குப்‌ புரிந்திருக்குமோ ? 
தாயா? கொடடி நாயே!” குபுக்கென்று பறித்தான்‌ அந்த ஷப்பட்டமாதிரி ஒரு சிலிர்ப்பு: 
சுருக்குப்‌ பையை. 

தளபதி போன்றிருந்த ஒருவன்‌ சுருக்குப்‌ பையைத்‌ தன்‌ ஓ. கார்கள்‌. அல்கல்‌ i 
இடுப்பில்‌ செருகிக்‌ கொண்டான்‌. இன்‌ டா தோழனுக்கு இந்தக்‌ கதியா! 

“வாருங்கள்‌ போகலாம்‌!” என்றான்‌. FF 

குதிரைகள்‌ விலகின. முன்னங்கால்களைத்‌ இனவு தீர; 
தூக்கி, ஒரு கனைப்புக்‌ கனைத்தன. திரும்பி நடந்தன. | | 

'வெற்றி! வெற்றி!” என்று மதழ்ச்சியுடன்‌ கூவவேண்டும்‌ : 
போலிருந்தது ரூப்மதிக்கு. அடக்கிக்கொண்டு, “ஐயா! ஐய 
அதைக்‌ கொடுத்துவிடுங்கள்‌ !" என்று கூவினாள்‌. 

அவர்கள்‌ ஒருவர்‌ பின்‌ ஒருவராகச்‌ சென்று கொள்‌. ஒற்றை ஆள்‌, எதிரிகள்‌ ஏழு பேர்‌ என்பதை 
டிருந்தார்கள்‌. கடைசிக்‌ குதிரையில்‌ சென்றவன்‌ அவளை! த்தருந்தான்‌ அவன்‌. சட்டெனத்‌ தனது குத்துக்‌ 
உருவி எடுத்துக்‌ கொண்டான்‌. எதிரில்‌ 
ட குதிரையின்‌ காதினருகே சுரீலெனப்‌ 
ன்‌. குதிரைக்கு மிகப்‌ பலவீனமான இடம்‌ அது 
_ அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌. ரத்தத்தைப்‌ போலவே 
வறியும்‌ பீரிட்டது. வேதனை தாங்காத 
0 தன்னருகே யிருந்த மற்றக்‌ குதிரைகளின்‌ மீது 


மதி பயத்துடன்‌ ஒரு மரத்தின்‌ பின்னே தன்னை 
த்துக்கொண்டாள்‌. எல்லாம்‌ திட்டமிட்டபடி 
ரமாக முடிந்துபோன சமயத்தில்‌ இவன்‌ ஏன்‌ 
ன்று வந்தான்‌? எதற்காகக்‌ காரியத்தைக்‌ 
ஈன்‌? டணால்டணாலென்று பெரும்‌ ஓசையுடன்‌ 
T மோதுவதைப்‌ பார்த்தவாறு சலையானாள்‌; 


“கொடுத்துவிடு என்றா கேட்டாய்‌?” சாட்டையி 
துனியினால்‌ அவள்‌ மோவாயைத்‌ தொட்டு முகத்‌ 
நிமிர்த்தினான்‌. “நான்‌ கொடுக்கட்டுமா பெண்னே 
தட்டாமல்‌ வாங்கிக்கொள்கிறாயா ?” 


கண்மண்‌ தெரியாமல்‌ இடித்துத்‌ தள்ளியது. முன்னங்‌ 
கால்களைத்‌ தூக்கிக்‌ குத்தியது. 

அதேசமயம்‌ மின்னலென அவன்‌ வாள்‌ சுழன்ற 
வேகத்தில்‌, குதிரைகளிலிருந்து மடமடவென்று அவர்கள்‌ 
சரிந்தார்கள்‌. வெட்டுக்காயம்‌ வாங்கிக்கொண்ட குதிரை 
மற்றக்‌ குதிரைகளை முட்ட, எல்லாமாய்த்‌ தறிகெட்டு 
ஓடின. ஒரு குதிரையின்‌ வால்‌ பூமியில்‌ துடித்தது. 
தரையிலிருந்தபடி. அவர்கள்‌ போரிட்டார்கள்‌ 

அவர்களது மரண ஓலம்‌ குன்றுகளில்‌ மோதி உடைந்து 
நொறுங்கின. கைகளிழந்த ஒருவன்‌ ஆக்ரா. பாதையில்‌ 
தலைதெறிக்க ஓடினான்‌. அடுத்த கணம்‌ அத்தனை பேரும்‌ 
அவனைப்‌ பின்தொடர்ந்து ஓடினார்கள்‌. 

அப்படியும்‌ கொஞ்ச தூரம்‌ துரத்தியடித்த பின்னரே 
அவனுக்குத்‌ திருப்தி ஏற்பட்டது. 

சட்டையும்‌ தலைப்பாகையும்‌ கிழிந்து தொங்க, 
முகத்திலும்‌ தோளிலும்‌ ரத்தம்‌ வழிந்தோட, கம்பீரமாகத்‌ 
திரும்பி வரும்‌ அவனைப்‌ பார்த்தவள்‌, வாயடைத்து 
நின்றாள்‌. அவள்‌ பார்வையில்‌ அச்சமும்‌ மட்டற்ற 
பயபக்தியும்‌ தெரிந்தன. 

“தாங்கள்‌... தாங்கள்‌..." தடுமாறினாள்‌, வார்த்தை இ 
கிடைக்காமல்‌. னும்‌ தூங்கிக்கொண்டுதான்‌ இருந்தாள்‌ பாட்டி. 

“தாங்கள்‌! என்ன, மரியாதை புதிதாய்‌ இருக்கிறது ?” ல குடிசையின்‌ வெளித்‌ தாழ்ப்பாளை நீக்கிக்‌ 
என்றான்‌ அவன்‌. ரூப்மதி உள்ளே நுழைந்ததும்‌-- 

சற்றுத்‌ துணிவு பெற்றாள்‌ ரூப்மதி. “இரண்டு விஷயம்‌...” கீரை. பறித்துக்கொண்டு வந்தாயாம்மா ?” 

“என்ன?” 

“குத்துக்‌ கத்தியை உருவியெடுத்ததும்‌ முதலில்‌ 
கண்ணில்‌ ஒற்றிக்கொண்டு பிறகு எதிரியின்‌ மீது 
பாய்ச்சினீர்கள்‌. அது மீரத்காரர்கள்‌ மட்டுமே தயாரிக்கும்‌ 
தந்தப்‌ பிடி போட்ட கத்தி.” 


“இரண்டாவது, என்னை அந்த முகலாயன்‌ 
(டக்கூடவில்லை. வெறுமே வாளினால்‌ என்‌ முகத்தை 
'ததினான்‌. அவ்வளவுதான்‌. காரியம்‌ கெட்டுவிடக்‌ 
ஏதென்று தாங்கள்‌ பேசாமல்‌. இருந்திருக்கலாம்‌. 
உலை. பாய்ந்துவிட்டீர்கள்‌ எல்லா எச்சரிக்கை 
மறந்து. ஒரு பெண்ணின்‌ மானத்தின்‌ முன்னே 
லாம்‌ துச்சமென கருதுகின்ற குணம்‌..." 


எம்‌?” 


யபூர்‌ ராஜவம்சத்துக்கு மட்டுமே உண்டு.” 
சிய மரியாதையுடன்‌ இரண்டடி பின்னுக்கு 
குனிந்து வணக்கம்‌ செய்தாள்‌. ரூப்மத. 


m? எந்தக்‌ Bong? அனேகமாக. உதடுவரை 
ரூபாவுக்கு, இளவரசனின்‌ முகமும்‌ பேச்சும்‌ 
T மனத்தில்‌ நிறைந்திருந்தன. மற்ற எல்லாம்‌ 
> ௪ட்டெனச்‌ சுதாரித்துக்கொண்டாள்‌. “அதை 


ணலாம்‌, வியாபாரம்‌ நடத்தலாம்‌ என்று. யாரும்‌ 
டகவில்லை. சூர்யபூர்‌ படையில்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 
ஈரோடு நடந்த சண்டையில்‌ நம்‌ குலத்தின்‌ அத்தனை 
ளும்‌ அழிந்தார்கள்‌. அத்தனை பெண்களும்‌ 


“யாரும்‌ உள்ளே வராமல்‌ இருப்பதற்காக இல்லை, ந்‌ 
வெளியே போகாமலிருக்கத்தான்‌.” பாட்டியின்‌ குரலிஃ 
கண்டிப்பும்‌ உறுதியும்‌ இருந்தன. 


ரூப்மதி பதறினாள்‌. A 'த்தார்கள்‌. வம்சத்துக்கு விளக்காக நீ ஒருத்திதான்‌ 
“பாட்டி! என்ன பாட்டி இது? இப்பத்தாகே ( நக்கிறாய்‌. ரூபா, அவர்கள்‌ உடம்பில்‌ என்ன ரத்தம்‌ 
அரண்மனைக்கு போகலாமென்று சொன்னாய்‌?” ; அதுவேதான்‌ உன்‌ தேகத்திலும்‌ ஓடுகிறது. தப்பிப்‌ 
y ம்‌, சொன்னேன்‌. இல்‌ பட்டால்‌ என்‌ பேச்சைத்‌ நுவிட்டாய்‌ பெண்ணாக. எந்தக்‌ கணத்திலும்‌ நீயும்‌ 


மீறிக்கொண்டு போயிருப்பாயே?” என்றாள்‌ பாட்டு 
“பேசாமல்‌ படுத்திரு அங்கேயே. நான்‌ சமையல்‌ செய்‌, 
உனக்கும்‌ எடுத்து வருகிறேன்‌." 

“பாட்டி! தயவுபண்ணிக்‌ கதவைத்‌ திற, பாட்டி 
பார்த்தால்‌ என்ன குடி முழுகிவிடும்‌? வாண வேடிக்கை ஊன உன்னை நான்‌ இழக்கவும்‌ வேண்டாம்‌. என்‌ 
வேட்டுச்‌ சத்தங்களைப்‌ பார்த்து நான்‌ பயந்துவிடுவே6 சைக்‌ 
என்று நினைக்கிறாயா? நான்‌ அவ்வளவு பயந்தாங்குஃ 
இல்லை பாட்டி!" 

“நீ பயந்தாங்குளி இல்லை என்பதால்தாள்‌ 
பயப்படுகிறேன்‌!" கதவை ஓட்டினாற்போல்‌ பாட்‌! 
உட்கார்ந்துகொள்வது அவளுக்குத்‌ தெரிந்தது. “2 
தகப்பனைப்பற்றி நீ எத்தனையோ தடவை என்னை! 
கேட்டிருக்கிறாயில்லையா? நான்‌ சரியாய்ச்‌ சொல்லாம 
மழுப்பியிருக்கிறேன்‌. இப்போது சொல்கிறேன்‌ கேள்‌. ௨ 
தகப்பன்‌, சிற்றப்பன்‌, பெரியப்பன்‌, மாமன்‌ எல்லோரு0 
சூர்யபூர்‌ சமஸ்தானத்துப்‌ போர்வீரர்கள்‌.” 

“அப்படியா பாட்டி ?" ரூப்மதியின்‌ நெஞ்சு நிமிர்ந்த 

“பார்த்தாயா, கேட்கும்போதே உனக்குப்‌ பூரிப்‌ 
யிருக்கிறது. எனக்கு வேதனை பிளக்கிறது. எவ்வளலே 
சொன்னேன்‌, விவசாயத்‌ தொழில்‌ செய்யலாம்‌, நெ 


rem!” சிரித்தாள்‌ ரூப்‌மதி. தன்னைத்தானே 
பார்த்துக்‌ கொண்டாள்‌. “மரத்தின்‌ மேலேயிருந்து 
தொப்பென்று விழுந்தால்கூட எனக்கு. உடம்பு 
வடக்கும்‌ பாட்டி! போருக்‌ 

த்‌ டி போருக்காவது, நானாவது 
டித்தான்‌ அவர்களும்‌ சொல்லித்‌ கொண்டிருந்‌ 
. சிறு சந்தர்ப்பம்‌ வந்தது. உயிரைக்‌ கொடுக்கத்‌ 
ஈர்கள்‌. அவர்களைப்‌ போலத்தானேம்மா 
T பேச்சைக்‌ கேளம்மா...” 


mms கேட்டது வெகு தொலைவில்‌. 
எம்பிக்‌ குதிகாலில்‌ நின்று சாளரத்தின்‌ வழியே 
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சூர்யபூர்‌ அரண்மனை ஜோதி சொரூபமாய்த்‌ 
த௲தகத்தது. வானில்‌ வாணங்கள்‌ எழும்பி, நாட்டியக்‌ “ 
காரியின்‌ தாவல்களாய்‌, பாடகனின்‌ பிர்க்காக்களாய்ப்‌ 
பொலபொலவென்று உதிர்ந்தன. சடேர்‌ சடேரென்ற 
வெடிகளின்‌ எக்காளம்‌ திக்கெட்டும்‌ மோதின. 

இத்தனை குதூகலங்களுக்கிடையே இளவரசன்‌ - 
எங்கேயோ நின்று கொண்டிருப்பானே. அனால்‌ அவன்‌ 
மனம்‌ அதிலே ஈடுபட்டிருக்காது. கோட்டை வாசலை 
நோக்கி, அவள்‌ வரவை எதிர்பார்த்து அவன்‌ விழிகள்‌ ஓ 
காத்திருக்குமே. 


நடைய ஏக்கத்துக்காக அந்தச்‌ சிலையை எழுப்பி 
ற sas ச்ம்‌ அந்த வராகர்‌ கோவில்‌... அதன்‌ 
சுவர்களில்‌ எத்தனை தடவை 

Gari த ஏறி ஏறிக்‌ 


ரால்‌ இப்போது அவன்‌ மனம்‌ வேறு எதிலும்‌ 


னைச்‌ சுற்றி எல்லாத்‌ இக்குகளிலும்‌ ஒளியும்‌ 
வின்‌ உற்சாகம்‌ ஊடுருவியிருந்தது. 

வன்‌ கண்கள்‌ கோட்டையின்‌ பின்பறப்‌ 
யிலேயே ஒன்றியிருந்தன. ரூப்மதியை ஞ்‌ 
நான்‌: அவன்‌ வரச்‌ சொல்லியிருந்தான்‌. இருட்டிக்‌ 
நேரத்துக்கெல்லாம்‌ வத்துவிடு என்று கூறி 
இன்னும்‌ ஏன்‌ அவளைக்‌ காணோம்‌? 


அவன்‌ காத்துக்கொண்டுதான்‌ இருந்தான்‌. 
கோட்டையின்‌ வாசற்புறம்‌ வானளாவ ஓங்கி நிற்கும்‌. 
சீர்த்தி ஸ்தம்பத்தின்‌ அடியில்‌. பல நூறு ஆண்டுகளுக்கு 
முன்பு அலாவுதீன்‌ கில்ஜி படையெடுத்து வந்தபோது 


அவனை முறியடித்து விரட்டினார்கள்‌. அதற்கு M ராஜ வம்சமா?' என்று அவள்‌ வின 

அடையாளம்‌ அது. அந்த ஸ்தம்பத்தைச்‌ சுற்றிச்‌ சுற்றி காண்டு விட்டான்‌. “நான்‌ ள்‌ 
அவன்‌ எவ்வளவு தடவை ஓடி விளையாடியிருக்கிறா வரசன்‌. அனால்‌ ஏறத்தாழச்‌ சாதிப்‌ பிரஷ்டம்‌ 
அதற்கருகே திருக்குளம்‌. ஸாஸ்‌--பஹு குண்‌ பட்டவன்‌. அவர்களுடைய Siem 


அரண்மனையிலிருந்து மாமியார்‌, மருமகள்‌ இரண்டு ட்டமும்‌ A A . vets 
ராணிகளும்‌ க்கிக்‌ ளிக்க வருவார்கள்‌ த.ம ட i அடிக்காமல்‌: ஒன்றறை பாதத்துக்கு 
அதற்கு அந்தப்‌ பெயர்‌. அங்கே நீச்சலடித்துக்‌ கும்மாளம்‌ இதோ இதைக்‌ 
பண்ணிப்‌ பெரிய ராணியிடம்‌ எவ்வளவு திட்ட 
என்ன இருக்கிறது அப்படி?” இரும்பவும்‌ 
முறை பூசாரியை மிரள வைத்திருக்கிறான்‌ ! கோவிலில்‌ டாள்‌ அவள்‌. 
பின்னே ஒன்பதடி உயரமுள்ள ஒரு முசல்மானின்‌ ௨௬ ட்சியப்‌ போராட்டத்தின்‌ முதல்‌ வியூகம்‌,” 


2 யாருக்கு எதிராகவோ 2" என்று அவள்‌ 


“ஏன்‌? உணவிலே. உப்பு சேர்த்துக்கொள்ளும்‌ 
ராஜபுத்திரன்‌ எவனானாலும்‌ ஒரே ஒருவருக்‌ 4 
எதிராகத்தான்‌ வியூகம்‌ கட்டுவான்‌. அக்பர்‌!” 


அவள்‌ அவனை ஆச்சரியத்துடன்‌ பார்த்தாள்‌ உரக்கும்‌ சொகுசுகளுக்கும்‌ வெகு வி 
“சத்கரவர்த்தியா ! அவரைப்பற்றித்‌ தேசமெங்கும்‌ வெ! புள்ளி வைக்கப்‌ போடுறேன்‌. ர einda 
நல்ல மாதிரியாகப்‌ பேசுகிறார்களே? இந்துக்களுக்கு சுதந்திரமாக வாழப்போகிறது... என்‌ சகோதரி 
முசல்மான்களுக்கும்‌ ஏற்படுத்த அவர்‌ அரும்பாட | ட்டும்‌ 
படுவதாகப்‌ பேசிக்கொள்கிறார்களே ? தோடர்மா 

'ன்ஸிங்‌, தாஸ்‌ என்று பல இந்துக்கள்‌ ரி š 3 ட r 
ரஸ்‌. எந்த a 7 பான்‌? யின்‌ முகம்‌ கறுத்தது. “என்ன சொன்னீர்கள்‌? 

3 பத்க்‌ ்‌ ய பானுசந்த்தின்‌ ராணியாக்குவதா 2” 
அடுக்கடுக்காகக்‌ கேட்டாள்‌. (தா? 
T, அதிலென்ன சந்தேகம்‌ ?... 

“உன்னைப்‌ போலத்தான்‌ நானும்‌ ஒரு காலத்தி த/...உங்களுக்கு விஷயம்‌ G 
நினைத்திருந்தேன்‌,” என்றான்‌ அவன்‌. அதற்குமே eer aie ay தரியாதா? உங்கள்‌ 
விவரிக்கவில்லை. சாலையிலிருந்த ஒரு தர்மசாலைக்கு OC 
அவர்கள்‌ நுழைந்தார்கள்‌. வந்திருக்கிற விருந்தில : ம்‌ 
யாரென்று தெரிந்ததும்‌ சத்திரக்காரனின்‌ கைகால்கி 

3 ; ருக்கிறார்களாம்‌. ஏற்பாடுகள்‌ நடந்து 


க்கின்‌, 

றனவாம்‌. சுற்‌ ` ர்‌ 
“கொஞ்சம்‌ சூடான பானம்‌ ஏதாவது எடுது மங்களுக்குத்‌ தெரிந்த ரட்ட ச பது ஐந்தாறு 
வாருங்கள்‌,” என்று அவரை அனுப்பினான்‌. சாளரத்‌ தி 
வழியே சூர்யபூர்‌ கோட்டையும்‌ அரண்மனையும்‌ ந்‌ 
தெரிந்தன. “அதோ அங்கே என்‌ தந்தையும்‌ மூஸ்‌ 
தமையன்மாரும்‌ ஏராளமான உறவினர்களும்‌ Qe i கல i Bias 
கிறார்கள்‌. அவர்களுக்கு எவ்வித லட்சியமும்‌ இடையர்‌ ஆ = அக்தர்‌ சிவக்கும்‌ கண்களையும்‌ 
சொகுசான சோம்பேறி வாழ்க்கை. அதைத்‌ தட்‌ i புடைக்கும்‌ தோள்களையும்‌ கண்டு 
கேட்டதால்‌ நான்‌ வேண்டாதவனாக அகிவிட்‌ே 
அரண்மனையில்‌ யாரும்‌ என்னிடம்‌ முகம்‌ கொடுத்‌ 
பேசமாட்டார்கள்‌. எல்லா இடங்களிலும்‌ தாராளம்‌ 
சஞ்சரிக்கக்கூட என்னை அனுமதிப்பதில்லை." 


“உண்மையாகவா !” என்றாள்‌ அவள்‌ நம்ப 


னர்‌ அக்பருக்கு மனைவியாகக்‌ கொடுக்க 


யார்‌, உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ க்கம்‌ 

7 கும்‌ பழக்கம்‌ 
E இருந்தாலும்‌ கேட்கிறேன்‌; கோடு நீ 
னக்கு வருவாயா? சொல்லு ரூப்மதி, 
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படுத்தபடி கவிதை er கொண்। 
சி அண்ணனான ஆறில்‌ ககம 

ரத்தில்‌, சுற்றிலும்‌ காய்கனிகளும்‌ இறைச்சித்‌ 
ம்‌ -ங்களும்‌ மலைமலையாய்க்‌ குவிந்திருக்க, இன்ற 
ல்‌ ஆனந்த நித்திரையில்‌ ஆழ்ந்திருந்தான்‌. 
தி வந்தால்தான்‌... 
இன்னும்‌ அவளைக்‌ காணோம்‌? 
பாண வேடிக்கைகள்‌ வினாடிக்‌6 

: இரவைப்‌ பகலாக்னெ. a 

ஈசை கேட்டது, ஆர்வத்துடன்‌ திரும்பினான்‌. 
ன்‌ உயிர்த்‌ தோழன்‌--லட்சியத்தில்‌ கூட்டாளி 


அவள்‌ திகைத்தாள்‌: “நான்‌... என்னால்‌ அங்கே என்ன 
செய்ய முடியும்‌?" 
“எவ்வளவோ செய்ய முடியும்‌. அரண்மனையில்‌ நான்‌ 
எல்லாரிடமும்‌--குறிப்பாக, என்‌ சகோதரியிடம்‌ : 
தாராளமாகப்‌ பேசவோ பழகவோ முடியாது. அதற்குப்‌ 
யல தடைகள்‌ உண்டு. ஒற்றர்கள்‌ கூட. ர்கள்‌ 
என்னைக்‌ கண்காணிக்க. ஆகையால்‌ ௮, த்துக்குப்‌ 
போகவும்‌ வரவும்‌ உன்னைப்போல நம்ப ன... ஒரு 
வ. பெரிய ராணிக்கு ஒரு பணிப்பெண்‌ போல வந்‌; 
ந்துகொள்‌. அதன்பின்‌ என்ன செய்ய வேண்டும்‌ 
என்பதைப்‌ பிற்பாடு சொல்கிறேன்‌. என்ன சொல்கிறாய்‌! m 
மறுக்காதே.” i mas 
அவன்‌ அவள்‌. கைகளைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு 

கேட்டபோது அவளுக்கு மேனி புல்லரித்தது. அவளு 
தோள்களில்‌ அவன்‌ கைகள்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ ஆழமாக! 
ஒரு கண்ணசைவில்‌ அவள்‌ த6 
EPT 


m 


R 


ரன, போன காரியம்‌ முடிந்ததா, ஜெய்‌?" 
கொண்டுவந்து விட்டேன்‌.” a 
காட்டினான்‌ இளவரசன்‌. இலக்‌ 
! அடுத்து நடக்கப்‌ போவதென்ன 2” 
ரரயணின்‌ குரலில்‌ அவசரம்‌ தொனித்தது. 
வாவதியை நான்‌ பார்த்தாக வேண்டும்‌. அதற்காக 
பண்ணை வரச்சொல்லியிருக்கிறேன்‌. அ க்கா. 
T காத்திருக்கிறேன்‌,” என்றான்‌ pee 2. = 


(4) 


ne டர கம்லாவதி அந்தப்புரத்தின்‌ சாளரத்தருகே 
(7 ந்தாள்‌. சித்திர வேலைப்பாடுகள்‌ செய்த 
tag ji ன்‌ வழியே வெளிச்சம்‌ அவளது தந்த மேனிக்கு 

ஈம்‌ செய்தது. வெகு வெகு தொலைவில்‌ வெள்ளிக்‌ 


கோட்டையின்‌ பின்புறப்‌ பாதையில்‌ வரும்படி வ! 
சொல்லிக்‌ கொடுத்தான்‌. வசந்த பஞ்சமி உற்சவம்‌ ஓ 
சாக்காக இருக்கட்டும்‌ என்று யோசனை சொல்லீ 
தந்தான்‌. 

அவன்‌ நினைத்தபடியே அரண்மனையில்‌ நடத்தத்‌ 
அவனுக்கு எவ்வித உற்சாகமான வரவேற்பும்‌ எவரு : 
கொடுக்கவில்லை. சில பழைய வேலையாட்கள்‌ மட்டு 
அவனை நெருங்கிப்‌ பணிவிடை செய்தார்கள்‌. மூதி. 
அண்ணன்‌ இனேஷ்‌, எப்போதும்போல இருந்தான்‌. 
கையில்‌ மதுபானக்‌ இண்ணம்‌, மறு கையில்‌ ஓ 
வேலைக்காரப்‌ பெண்ணின்‌ முந்தானை; இரண்டாவ 
அண்ணன்‌ பூபத்‌ சயனக்கிருகத்தின்‌ சப்ர மஞ்சக்‌ கட்டிலி 
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கோடாக மினுமினுத்தது பனாஸ்‌ நதி, ஆரவல்லி 
குன்றுகளிலே அவதரித்து, கும்பல்கார்‌ கோட்டையை, 
தொட்டுக்கொண்டு, சம்பல்‌ நதியில்‌ சங்கமமாவதற்கு ன 
விரைந்தோடும்‌ அந்த நதியில்‌ எவ்வளவு முறை அவள்‌ | 
குளித்திருக்கிறாள்‌ ! 

பெருமூச்சு வெளிப்பட்டது கம்லாவதியிடமிருந்து.. 
நந்தவனத்தை நோக்கினாள்‌. வண்ணக்‌ கொள்ளையாய்ப்‌ 
பூத்துக்‌ குலுங்கின மலர்ச்செடிகள்‌. அவற்றின்‌ 
அசைவுகளைப்‌ பார்க்கும்போதெல்லாம்‌ அவள்‌ கைகள்‌ 
வளைந்தன. கால்கள்‌ குதித்தன. சலங்கையில்‌ கட்டிய நூ! 
நூறு மணிகள்‌ கலீர்‌ கலீரென்று சப்தித்தன. கத. 
நடனத்திலே தேர்ச்சி பெற்ற அவள்‌ தேகம்‌ “ஆடு 
என்று கெஞ்சியது. இடது கையை இடுப்பில்‌ வை, 
கையை ஒரு வளை வளைத்து, பாம்பின்‌ அசை 
அபிநயிக்க எண்ணினாள்‌. தன்னைத்தானே நிறுத்தி 
கொண்டாள்‌. “பரதநாட்டியத்தையும்‌ மணிபுரியையும்‌ என்‌ 
போல வெறும்‌ கைகளினால்‌ அபிநயம்‌ பிடிப்பதல்ல கதக்‌ 
நாட்டியம்‌.” அவளுக்குக்‌ கீர்த்தனை மண்டலி, ரசமண்ட ல 
இரண்டையும்‌ கற்றுத்‌ தந்த ஷெஹாஜி மகரா 
சொல்லியிருந்தார்‌ அப்படி. “உச்சந்தலையிலிரு 
உள்ளங்கால்‌ வரை மொத்த உடம்பும்‌ ஒரு விஷயத்தை 
உணர்த்த வேண்டும்‌ குழந்தாய்‌,” என்பார்‌. அதுமுதல்‌ 
வெறுமே கையும்‌ காலும்‌ மட்டுமே ஆட ஆசைப்பட்டால்‌ 
அவள்‌ அடக்கிவிடுவாள்‌. 

இப்போது அவள்‌ மேனி மொத்தமும்‌ துடித்தது அ 
வேண்டும்போல. பக்கவாஜும்‌ தப்லாவும்‌ சாரங்கியும்‌, 


ுயயும்‌ ஐம்பது வகைகளில்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ குங்கட்‌ 
வேண்டும்‌ போலிருந்தது. ராதையாகவும்‌ கண்ண 
கோபியாகவும்‌ இடம்‌ மாறி, பாத்திரம்‌ மாறி, 
மாதி... 

ஆனால்‌ இது என்னவோ விரத மாதமாம்‌. ஆடக்‌ 
தாம்‌. அண்ணிமார்கள்‌ கட்டுப்பாடு விதித்திருக்‌ 
கள்‌. கொஞ்ச நாள்தான்‌, பொறு என்கிறார்கள்‌. 
கபரின்‌ நாயகியாக ஆன பின்னர்‌ நிறைய 
ஈம்‌. அவரது அந்தப்புரத்தில்‌ ஆடலும்‌ பாடலும்‌ 
'கமாகச்‌ செழித்து வளர்கன்றனவாம்‌. உண்மையா? 
| அவளைச்‌ சம்மதிக்க வைப்பதற்காகச்‌ சொல்கிற 
வார்த்தையா? சின்ன அண்ணன்‌ ஜெய்‌' 
கிறாராமே, அவரைக்‌ கேட்டால்‌ எல்லாம்‌ 
பார்‌. ஆனால்‌ அவரைப்‌ பார்ப்பதற்கும்‌ 
னவே தடை போடுகிறார்கள்‌. 

வரசியின்‌ ஏக்கப்‌ பெருமூச்சில்‌ அவள்‌ முகர்ந்து 
ந்த சின்னப்‌ பூ முகம்‌ சிணுங்கியது. 


£று நாட்களாகிவிட்டன அரண்மனையில்‌ 


'க கொண்டாட்டங்கள்‌ நடந்துகொண்டிருந்த 
ஓட்டமும்‌ நடையுமாக மூச்சு இரைக்க இரைக்க 
வதை ஜெய்‌ கண்டான்‌. அதுவே ஒரு தனி 
பட்டது அவனுக்கு. நண்பன்‌ இருப்பதை 
இருப்பது அரண்மனை சுற்றுப்புறம்‌ என்பதை 
முன்னே சென்று கைநீட்டினான்‌. அவள்‌ 


கோபத்தையும்‌ வெட்கத்தையும்‌ எச்சரிக்கையையு கொண்டாள்‌ அஹ்‌ 


Tip கிடையாது என்பது தங்கள்‌ தமையனார்கள்‌ 
ருக்கும்‌ சட்டம்‌. தங்கள்‌ கட்டளையை ஹரிசிங்‌ 
ல, எவருமே கேட்கமாட்டார்கள்‌. இன்னும்‌ 
போனால்‌, தங்கள்‌ விருப்பமென்னவோ அதற்கு 
எதிராகத்தான்‌ செய்வார்கள்‌.” 


டியோசை நெருங்கி வந்தது. ஜெய்க்கு ஒரு Sait 


“என்ன ரூபா கையிலே?" 

“சாளரக்‌ கட்டைகளை ஒவ்வொன்றாகப்‌ பிய்த்துப்‌ 
பாருங்கள்‌. தெரியும்‌.” சிரித்தாள்‌ அவள்‌. “மொத்த 
பன்னிரண்டு இருந்தது.” 

“உன்னை யாரும்‌ அடைத்து வைத்திருந்தார்‌. ௧௭ 
என்ன!” 

“யாரும்‌ இல்லை. என்‌ பாட்டி.” 

பீர்நாராயண்‌ தொண்டையைக்‌ கனைத்தான்‌. ன. முழங்கியது அவன்‌ குரல்‌. “இந்தாம்மா, 

க்‌ ince aed ‘ ன தர்மசாலை என்று நினைத்துக்‌ கொண்டாயா? 

“இத்திரம்‌ சொல்லுங்கள்‌ நான்‌ செய்ய வேண்டு வீட்டில்‌ எருமை மாடு நுழைறெ மாதிரி நுழைந்து 
வேலையை,” என்றாள்‌ அவள்‌. விட்‌. ய... என்னது? வேலையா? வேலையும்‌ 

“என்‌ தங்கை கம்லாவதியிடம்‌ அந்தரங்கத்‌ தோழிய ஒன்றும்‌ கிடையாது! போ போ!” 
நீ இருக்க வேண்டும்‌. அவள்‌ சொல்வதை என்னி மு இ அதிர்ச்சியுடன்‌ நின்றாள்‌. என்ன பேசுறார்‌ 


தூதுப்‌ பெண்ணாக இருக்க வேண்டும்‌...” 
“அரண்மனையில்‌ இவளை வேலைக்கு அமர்த்துஷீ 
அவ்வளவு சுலபமல்ல.” இடைமறித்தான்‌ பீர்நாராயண்‌ 
“ஏன்‌, நான்‌ சொன்னால்‌...” 
டக்‌ டக்‌ டக்‌, எட்டத்தில்‌ மிடுக்கான காலடியோல 
கேட்டது. கருங்கல்‌ தளமிட்ட பாதையுடன்‌ கனதி 
காலணிகளின்‌ சம்பாஷணை. 
“அதோ! படா சுபேதார்‌ ஹரிசிங்‌ வருகிற 
அரண்மனையில்‌ ஆட்களை நியமிப்பவர்‌ .அவர்த 
த்‌ ம்‌ ச ஏறா 
es வார்த்தை சொன்னால்‌ போதுமே!” என்‌; 2 வேறே யாரையாவது சிபாரிசு பிடிக்க 
கட்டப்பட. m? எதுவும்‌ நடக்காது. இங்கே நான்‌ 
“இளவரசர்‌ இன்னும்‌ பழைய கனவுகளிலிரு ; ரன்‌ சட்டம்‌. வேலைக்கு வை என்றால்‌ 
விழித்துக்கொள்ளவில்லை போலிருக்கிறது.” வருத்தத்தே m வீட்டுக்கு அனுப்பு என்றால்‌ அனுப்பு 
சிரித்தான்‌ தோழன்‌. “தங்களுக்கு இங்கே எந்தவிதம? 


ல்‌ வந்தார்‌ படா சுபேதார்‌. நின்றார்‌. 
கள்‌ அவர்‌ காதில்‌ விழுந்தன. மாபெரும்‌ 
ர மீசையை முறுக்கிக்கொண்டு நின்றார்‌. 


தொடர்ந்தான்‌. “போ என்று சொல்கிறேனே, 
வில்லை? எதற்காக நிற்கிறாய்‌ இன்னும்‌? 
று வரவேண்டியது, ஏதாவது திருடிக்கொண்டு 
டியது... 

க்குக்‌ கோபம்‌ வந்தது. ஏதோ சொல்ல 
ஈள்‌. குறுக்கிட்டான்‌ ஜெய்‌. “என்ன 
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வம்சத்தில்‌ வந்தவளென்று. அப்புறம்‌ நான்‌ யாருக்கு, 
பயப்பட வேண்டும்‌?” அழுத்தமாகச்‌ சொல்லி 
அரண்மனை வேலையில்‌ சேர்ந்துவிட்டாள்‌. 
ரில்‌ குடி சையிலிருந்து புறப்பட்டு இங்கே வருவாள்‌. 
ம்‌ நேரத்துக்குத்‌ தரும்பிவிடுவாள்‌. 

னால்‌ இளவரசி கம்லாவதியை சந்திப்பது 
வு சுலபமாயிருக்கவில்லை. 


தல்‌ நாள்‌ அந்தப்புரத்தில்‌ எல்லாப்‌ பெண்களும்‌ 
உட்கார்ந்திருந்தார்கள்‌. மறுநாள்‌ ஏதோ 
சுயாதலால்‌ சேடிகளைக்‌ கொண்டு கைகளுக்கும்‌ 
க்கும்‌ மெஹந்தி அலங்காரம்‌ செய்துகொண்டிருந்‌ 
ஒரே சிரிப்பும்‌ கும்மாளமுமாயிருந்தது. கம்லாவதி 


படா சுபேதாரின்‌ முகம்‌ கறுத்தது. தோரணையுடன்‌ 
ரூப்மதியை ஏற இறங்க நோக்கினார்‌. “இந்தாம்மா, என்ன 
விஷயம்‌? எது வேண்டுமானாலும்‌ என்னிடம்‌ சொல்லு" 
என்றார்‌. 

ஒரு மின்வெட்டுப்‌ பார்வை ஜெய்யிடமிருந்து 
அவளுக்குத்‌ தாவிற்று. கெட்டிக்காரி. புரிந்துகொண்டாள்‌. 
“அரண்மனையில்‌ சின்ன ராணியின்‌ 8ழே வேலை 
செய்யப்‌ பெண்கள்‌ தேவை என்று யாரோ சொன்னார்கள்‌. 
இவரைக்‌ கேட்டால்‌ என்னமோ சண்டைக்கு வருகிறார்‌. 
இங்கே இவர்‌ வைத்ததுதான்‌ சட்டமாம்‌. வேலைக்கு 
வைப்பதும்‌ நீக்குவதும்‌ இவர்‌ சொல்படிதானாம்‌...” 

படா சுபேதார்‌ மீசையை முறுக்கிக்கொண்டார்‌. 
arae > ig பின்னால்‌ வா, இளைய ராணியிடம்‌. ந ஸ்பதைக்‌ கண்டுகொள்ளவே பெரும்‌ நேரம்‌ 

ிந்துவிட்டது. அப்புறம்‌ கெளரி பூஜை. அரச 
அவளுக்கு வேலை கிடைத்த வரலாறு இது. குடும்பத்தாரைத்‌ தவிர வேறு யாருமே உள்ளே 
அன்றைக்கு ராத்திரி, சந்திரன்‌ தலை உச்சிக்கு வந்த; A தென்று தடை விதித்துவிட்டார்கள்‌. மூன்றாம்‌ 
சமயம்‌ குடிசைக்கு அவள்‌ திரும்பினாள்‌. தலையில்‌: * க்கையுடன்‌ இருந்தாள்‌. ஆனால்‌ அவளைக்‌ 
கைவைத்து உட்கார்ந்திருந்த பாட்டி என்னமாய்‌ ஓடிவந்த z தியின்‌ சேடியாகப்‌ போடவில்லை படா சுபேதார்‌. 
கட்டிக்கொண்டாள்‌! என்னமாய்க்‌ கண்ணீரைப்‌ பெருக்கிக்‌, ' ணியின்‌ மகாலுக்குச்‌ செல்லுமாறு பணித்து 
கதறினாள்‌ ! “ரூபா, சாளரத்தைப்‌ பிரித்து உன்னை * . 
எவனோ தூக்கிக்கொண்டு போய்விட்டானென்று: h. 
நினைத்து விட்டேன்‌ குழந்தே! எங்கேம்மா போயிருந்தே!' / 
என்று அழுதாள்‌. 

“இளவரசர்‌ வரச்‌ சொல்லியிருந்தார்‌ பாட்டி. நாளைய. 
லேயிருந்து எனக்கு அரண்மனையிலே வேலை,” என்று 
அவள்‌ பதிலளித்தவுடன்‌-- 

“ஐயய்யோ, வேண்டாம்மா, வேண்டாம்‌,” என்ற 
பாட்டி மன்றாடினாள்‌. 

“எனக்கு ஓர்‌ ஆபத்தும்‌ வராது பாட்டி. பயப்படாதே 
நீயேதான்‌ சொல்கிறாயே, நான்‌ மாபெரும்‌ போர்‌ வீர 


ரின்‌ மனசை அறிந்து வந்து சொல்லு என்று 
நீதான்‌ ஜெய்‌. சந்தித்தாலல்லவா பேசுவது! 
லல்லவா மனசை. அறிவது! மனசை அறிந்தா 
அவனிடம்‌ சொல்வது! ஜெய்யின்‌ அவசரச்‌ 
ப்‌ பார்க்கும்‌ போதெல்லாம்‌ அவளுக்குப்‌ 


வேளை. அரண்மனையைச்‌ சுற்றிலும்‌ 


மரங்களின்‌ நிழல்கள்‌ சாயத்‌ தொடங்கியிருந்தன. 
களும்‌ பணிப்பெண்களும்‌ ஆங்காங்கே 
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கண்ணயர்ந்து கொண்டிருந்தார்கள்‌. எங்கோ குதிரை 
நடைபழகும்‌ ஓசை கேட்டது. 

கம்லாவதியின்‌ அறைக்குள்‌ சரேலெனப்‌ புகுந்து A 
விட்டால்‌...? 


அவள்‌ திடுக்கிட்டு. நின்றாள்‌. “என்‌ பிஜ்லியா? 
காதே. தேவ்னாத்‌ மாலியிடம்‌ அல்லவா 

துவிட்டு வந்தேன்‌? குழந்தை எப்படி: இருந்தது?” 
ட்டை முடியாய்‌, சிரிப்பாய்‌... ரொம்ப அழகான 


இரண்டடி, எழுந்து எத்தகு யர்‌: வர 4 உங்கள்‌ குழந்தைதானா என்று நான்‌ சரியாய்க்‌ 


கேட்டது. நின்றாள்‌. 


சென்றுகொண்டிருந்தாள்‌. “வழி விடு. சின்ன sE த 
கொண்டு போக வேண்டும்‌.” அதட்டினாள்‌, க 
வழி விட்ட அதே கணம்‌ ரூப்மதிக்கு ஒரு யோசலை 


வந்த நாள்‌ தொட்டு இவளைக்‌ கவனித்து வந்திரு 
கிறாள்‌ ரூப்மதி. எப்போது பார்த்தாலும்‌ தன்‌ குழந்தையை? 
தூக்கி வைத்துக்‌ கொஞ்சிக்கொண்டிருப்பாள்‌ | 


தைக்‌ கொண்டுபோய்‌ உள்ளே கொடு.” பழரசத்‌ 
_ ரூப்மதியிடம்‌ தள்ளிவிட்டு அவள்‌ நந்தவனத்துக்கு 


0தி தலையையும்‌ உடையையும்‌ சீர்செய்து 
எள்‌. முகத்தைத்‌ தாவணித்‌ தலைப்பால்‌ 
க்‌ கொண்டாள்‌. கம்லாவதியின்‌ மகாலுக்குள்‌ 
T. இதயம்‌ படபடத்தது. 

ஒப்படைத்து, நூறு முத்தங்கள்‌ கொடுத்துவிட்டு, திரும்பி; 
திரும்பிப்‌ பார்த்துக்கொண்டே செல்வாள்‌. இப்போத்‌ 
அந்தக்‌ குழந்தையைக்‌ காணோம்‌. எங்கேயாவது தூங்கி 
கொண்டிருக்கிறதோ என்னவோ. இருந்தாலும்‌ ஒரு கல 
கட்டிப்‌ பார்த்தாலென்ன... 

“வந்து...சரி, சரி. இருக்காது.” ஏதோ சொல்‌! 
வந்தாற்போலவும்‌ அடக்கிக்கொண்டாற்‌ போலவு 
நடித்தாள்‌. 

“என்ன? சொல்லு சும்மா.” 

“ஒன்றுமில்லை. நந்தவனத்தில்‌ ஒரு குழந்தை தனி 
அழுதுகொண்டிருந்தது. உங்கள்‌ குழந்தையோ எல 
நினைத்தேன்‌..." 


தென்ற ரத்தினக்‌ கம்பளம்‌. எங்கெங்கு 
LD கண்ணாடி விளக்குகள்‌. தந்த வேலைப்பாடு 
கருங்காலி மஞ்சம்‌. செக்கச்‌ செவேலென்ற பட்டு 
த, பட்டுத்‌ தலையணை, கமகமவென்று வருகின்ற 
ன மணம்‌. வெளியே நிலவும்‌: வெய்யிலுக்கு நேர்‌ 
T குளிர்ச்சி. 


த்தின்‌. வழியே வெளியே பார்த்தாற்போல்‌ 
இளவரசி அவளை நோக்கித்‌ திரும்பினாள்‌. 
என்று கேட்டாள்‌. 


டய ராஜகம்பீரமான தோற்றம்‌; கணீரென்ற 
ஈஜாப்பூவின்‌ மென்மையையும்‌, பாறையின்‌ 
யும்‌ ஒருங்கே வெளிப்படுத்தும்‌ முகம்‌. 


'துஷாவுக்கு இப்போது வயது கிட்டத்தட்ட 
த எட்டிக்‌ கொண்டிருக்குமே! 
து ஞ்ச நாள்‌ முன்பு கேழ்வரகு மூட்டைகளை 
க்குள்‌ -யேற்றுவதற்காக வந்திருந்த ஜெய்ப்பூர்‌ வர்த்தக 
“நான்‌...நான்‌...புதுப்‌ பணிப்பெண்‌...” பயத்தில்‌ நா க வர்‌ பரா பேடிச்கொண்டிருந்தது அவளுக்கு 
வந்தது. 
ரின்‌ தந்தை ஹுமாயூன்‌ இறந்து போய்‌ இருபது 
தந்து வருஷமாகிறது. என்று அவர்‌ சொல்லிக்‌ 


“நான்‌... நான்‌...” ரூப்மதிக்குச்‌ சரியாகச்‌ சொல்லத்‌ 


வெளியேறும்‌ சமயம்‌ 

“இரு,” என்று இளவரசியின்‌ குரல்‌. அதில்‌ ஒரு ௮ 
பரபரப்பு இருந்தது. “உன்‌ பெயர்‌ என்ன?” 

“ரூப்மதி.” 

“நீ குனிந்து நிமிர்ந்த லாகவத்தில்‌ ஒரு ஒயில்‌ தெரிகிற; 


நாட்டியம்‌ தெரிந்தவர்களிடம்‌ மட்டுமே இருக்கும்‌ யி ல்‌ 
சொல்லு, நீ நாட்டியப்‌ பயிற்சி பெற்றவள்தானே ?” 


ல்‌ ஷெர்மண்டல்‌ என்ற கட்டிடத்தின்‌ உச்சிக்கு 
ண்டிருந்தாராம்‌ ஹுமாயூன்‌. துருக்கியிலிருந்து - 
த ஒரு கடற்படைத்‌ தளபதியிடம்‌ பேசியபடியே 
உப்பரிகைக்குப்‌ போய்‌, வெளியே கூடியிருந்த 
த்‌ தரிசனம்‌ தந்தாராம்‌. இறங்கி வருகையில்‌ 
மசூதியிலிருந்து தொழுகை ஒலி கேட்கவே, 
£த்‌ இரும்பியிருக்கிறார்‌. நீண்ட அங்கி காலைத்‌ 
i கியது. உருண்டு விழுந்தார்‌. பலத்த காயங்களுடன்‌ 

(5) E; ள்‌ படுத்திருந்து இறந்து போனார்‌. அவர்‌ மரணம்‌ 
தெரிய வேண்டாமென்று ரகசியமாக 
இருந்தார்களாம்‌ ஹு மாயூனின்‌ அமைச்சர்கள்‌. 

b பக்காஸி என்பவரைப்‌ பாதுஷா மாதிரி வேடம்‌ 
. சொல்லி, ஜனங்களுக்குக்‌ காட்டினார்கள்‌. 


ரூப்மதி சிந்தித்தாள்‌. ர்த்தி உயிர்‌ பிழைத்துவிட்டாரென்று மக்கள்‌ 
எதிரில்‌ நிற்பவள்‌ நாட்டியம்‌ தெரிந்தவள்‌ என்ப RL & கொண்டாடினார்களாம்‌. 
அவளுடைய அசைவிலிருந்தே கண்டுகொள்ளும்‌ அறிக சமயம்‌ அக்பர்‌ பதினாறு வயதுச்‌ சிறுவன்‌. 


ஈவில்‌ குர்தாஸ்பூர்‌ அருகே இருந்தவருக்குச்‌ 
pi. அவர்‌ உடனே டில்லி திரும்பி ஆட்சியை 
$ தயாரானார்‌. அனால்‌ அதற்குள்‌ எதிரிகள்‌ 
ப்வார்களோ என்று அஞ்சினார்‌ தளபதி 


» கலெளனார்‌ என்னும்‌ இடத்தில்‌, மூன்றடி. 


நிற்கிற ராஜகம்பீரம்‌; முகத்தை யர்த்தினற்போர 
எதிராளியைப்‌ பார்க்கையில்‌ இரட்டிக்கின்ற காந்தி 

இந்தப்‌ பச்சைக்‌ கிளியா அக்பரின்‌ அரண்மனை 
கூட்டில்‌ அடைபடுவது! 


உயரமுள்ள ஒரு சாதாரணக்‌ கருங்கல்‌ மேடையில்‌ 
அக்பரை உட்கார்த்தி வைத்து அங்கேயே மாமன்னரென்று 
பிரகடனம்‌ செய்தார்‌. 

கேழ்வரகு வியாபாரி சொன்ன இந்தத்‌ தகவலின்ப 
பார்த்தால்‌ இப்போது அக்பர்‌ அரைக்‌ கிழவர்‌! அவருக்கா ௯ 
இளமையின்‌ வசந்தத்திலே உலா வரும்‌ இந்த இளவரசி. 

ரூப்மதியின்‌ சிந்தனையைக்‌ கலைத்தாள்‌ இளவர ; 
கம்லாவதி. “சொல்லு, நீ நாட்டியமாடத்‌ தெரிந்தவஎ 
தானே?” 

இளவரசியின்‌ குரலில்‌ இருந்த தாகம்‌; முகத்தில்‌ ஒறேன்‌... என்‌ கால்கள்‌ கெஞ்சிக்கொண்டிருக்‌ இன்‌, 
தென்பட்ட முறுவல்‌--ரூப்மதி தைரியமடைந்தாள்‌. “ஆமாம்‌ நாட்டியம்‌ தெரிந்தவள்‌, நல்லெ ்‌ TGS அதன. 
இளவரசி... கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ ஆடத்‌ தெரியும்‌ ப ; தாசு நீ இருக்கவே 
என்றாள்‌. 


இந்த நாட்டியப்‌ பேச்சை விட்டுவிட்டு வே 
க்கு-ஜெய்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ த 
TR தேவலை என்றிருந்தது ரூப்மதிக்கு. “தங்களுக்கு 
ப அழகான உடற்கட்டு இருக்கிறது, இளவர. 
அற்புதமாய்ச்‌ சஞ்சரிக்கன்றன. தங்களுடைய 
த்தைக்‌ கண்‌ குளிரப்‌ பார்க்கக்கூடிய பாக்கியம்‌ 
I ஒருநாள்‌ இந்த ஏழைக்குக்‌ கடைக்கும்‌ என்று 


ர 2 = 7 A ச 3 கு ve கடகடவென்று பேசியவளை 
கம்லாவ தானே போய்‌ அறைக்கதவை Breit ரூப்மதி. “இது விரத மாதம்‌... ஆடக்‌ தெல்‌ 
சாத்திவிட்டுத்‌ திரும்பினாள்‌. இருக்கையில்‌ அமர்ந்‌ rir Ger...” ஸு 
ரூப்மதியையும்‌ உட்காரப்‌ பணித்தாள்‌. “பரவாயில்‌ல ட்‌ š grda t அடித்தே 
உட்கார்‌. எங்கே, எப்போது கற்றுக்கொண்டாய்‌?” > “Ae கட்டுப்படுத்த முடியாது. 

இளவரசியின்‌ எதிரில்‌ உட்காருவதா ! இடீரென்‌, னால்‌...” 
பெரிய ராணி வத்தால்‌...! இளவரசியின்‌ மென்மையா“ 
பாதங்களைப்‌ பிடித்துவிடுகிறவள்‌ போல நடித்தபடி.3 
தேவி மாதுரியிடம்‌ தான்‌ நாட்டியம்‌ பயின்றதை 
சொன்னாள்‌. 


ய ராணியார்‌--என்‌ மூத்த அண்ணியார்‌ 
ப்பார்‌. ஒன்று செய்‌. இப்போது அவர்‌ 
டிருக்கும்‌ நேரம்‌. உறங்குகிறாரா என்‌, 
டுச்‌ சீக்கிரம்‌ வா.” oy 2 

£த்தின்‌ வழியே ரூப்மதி பறந்தாள்‌. 

ஒரு மர்மமான நபர்‌ தன்னைப்‌ பின்தெடர்வது 
ஊர்வு ஏற்பட்டது அவளுக்கு. 

பென்று ஒரு கரம்‌ அவள்‌ தாவணியைப்‌ 


பொறாமையுடன்‌ அவளை நோச்கினாள்‌ இளவர 
“தவி மாதுரியா உனக்குக்‌ குரு?” பெருமூச்‌ 
வெளிப்பட்டது அவளிடமிருந்து. “எப்படிப்பட்‌' 
கலையரசி அவர்‌! நான்‌ எவ்வளவோ ஆசைப்பட்‌2 
அவரிடம்‌ நடனம்‌. பயில. அரச குடும்பத்தாருக்க 
சொல்லித்‌ தருவதில்லை என்று. கூறிவிட்டார்‌...” 


ஜெய்‌. 

“ஓ! நீங்கள்தான்‌ என்னைப்‌ பின்தொடர்ந்‌ 
வந்தீர்களா?” 
ஜெய்யின்‌ முகத்தில்‌ கோபம்‌ தெரிந்தது. “அர 
மனையில்‌ வேளாவேளைக்கு அருமையான உணவு. ந 
உறக்கம்‌, மூன்று நாட்களுக்குள்‌ உனக்கு உடம்‌ 
நன்றாய்த்தான்‌ பெருத்திருக்கிறது.” 

ரூப்மதி சிரித்தபடி அவன்‌ பிடியிலிருந்‌ துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. உள்ளே அரசியார்‌ 
முந்தானையை விடுவித்துக்கொண்டாள்‌. நடந்தை 2 
சொன்னாள்‌. 

ஜெய்யின்‌ முகத்தில்‌ ஏமாற்றம்‌. “ஆக, இனிமேல்தா 
கம்லாவதியைக்‌ கேட்கப்போகிறாயா?" 

*இன்னும்‌ கொஞ்ச நேரத்தில்‌ சொல்லிவிடு 
ல அணியின்‌ உப்பரிகையின்‌ கீழே நீங்‌: 
நின்றிருங்கள்‌. அக்பரை மணக்க இளவரசிக்கு 
பிடித்திருக்கறதா இல்லையா என்பதை நரி 
தெரிவிக்கிறேன்‌.” 

“எப்படித்‌ தெரிவிப்பாய்‌?” 

அவள்‌ யோசனையுடன்‌ சுற்றுமுற்றும்‌ பார்த்த 
தென்றலில்‌ ஆடும்‌ ரோஜாக்கள்‌ ! இளவரசியின்‌ அறைக்‌ 
ஏராளமான பூங்கொத்துக்களைப்‌ பார்த்ததும்‌ நினைவி 
வந்தது. 

“அக்பரை மணக்கத்‌ தனக்குப்‌ பிரியமில்லை - 
இளவரசி சொல்ல வேண்டியதுதான்‌ தாமதம்‌ 
வினாடி சாளரத்தின்‌ வழியே ஒரு சிவப்பு ரோஜ 
எறிகிறேன்‌. போதுமா?" என்றாள்‌. 


ள்‌ முகம்‌ மலர்ந்தது. “காத்திருக்கிறேன்‌. ஒரு 

இன்னொரு ரோஜாவை எறிவது சாதாரணமாய்க்‌ 

டிய காட்சியல்லவே!" என்றான்‌. 

5 வந்த கைகளை மெல்லத்‌ தடுத்தாள்‌; அதிவிட்ட 

த ஈடு செய்ய வேண்டி வேகமாய்‌ விரைந்தாள்‌ 
A 


ரியவர்‌ இனேஷின்‌ அந்தப்புரத்தில்‌ எல்லாம்‌ 


மாய்த்‌ திரும்பி வந்து கம்லாவதியிடம்‌ 
5 ச்‌ சொன்னதும்‌-- 

மக்கும்‌ நேரத்தில்‌ உடையை மாற்றிக்கொண் 
பவள்‌. சலங்கையைக்‌ கட்டிக்கொண்டாள்‌ 
). “கதவைச்‌ சாத்து, ரூப்மதி. உனக்குத்‌ தபேலா 
5 தெரியுமா ?" 


௧ வேண்டும்‌ இளவரசி. தெரியாது." 
ல்லை. கையால்‌ தாளம்‌ போடு," 


நன்கு நிமிர்ந்து நேராக நின்றுகொண்டாள்‌. 

வளைக்கக்கூடிய மெழுகுச்‌ சிலை மாதிரி, 
லுக்குக்‌ கட்டுப்படக்கூடிய பக்குவத்துடன்‌ 
மேனி. 


தாள்‌-—16 மாத்திரை.” ஆடத்‌ தயாரானாள்‌ 


ரா.கி.ரங்கராஜன்‌ * 45 


44 & வாளின்‌ முத்தம்‌ ன 
_ கம்லாவதியின்‌ முகத்தில்‌ கவலை படர்ந்தது. “ஆமாம்‌... 
கையைத்‌ தட்டினாள்‌ ரூப்மதி. “தா விளி கும்‌ அந்த விஷயம்‌ யோசனையாகத்தான்‌ 
= a 3 a 5 ட்‌ 
இன்‌ இன்தின்‌ தா-நா தன்‌ தின்‌ தா 
a egy தர. 
ன்று சலங்கை சிலிர்த்தது. பாவ குதூகலம்‌ வெளிப்ப 
wets வட்டமிட்டுப்‌ பூக்கூடையாய்‌ விரிந்தது i l 
படர்ந்தது. ஒரு கை குமேல்‌ சுழல, மறு கை நீண்ட 
வளைந்தது. தாவல்களுக்கு ஏற்பக்‌ கழுத்தும்‌ , 
கண்களும்‌ தாவின. அடுத்து, பம்பரமாய்ச்‌ சுழன்று சுழன்று. 
இளவரசி குமேரி ஆடியபோது, அந்தப்‌ புயல்‌ வேகத்துக்கு. 
தாளமிட ரூப்மதியால்‌ முடியவில்லை. 
j ப ப ளிக்க, ஆடி. 
த்தாய்‌ வியர்வை து 
தப்த மஞ்சத்தில்‌ சாய்ந்தாள்‌ இளவர. அர 
அழகு வதனத்தை மென்மையுடன்‌ முந்தானையினா। 
ஒற்றினாள்‌ ரூப்மதி. “அற்புதம்‌ இளவரசி! வெகு அற்புத 
தங்கள்‌ நடனம்‌!” ச 
ரத்தின ஹாரம்‌ பளபளக்கும்‌ மார்பு மூச்சு இரைக்‌ வே 
ஏறி இறங்கியது. இளவரசி புன்னகை செய்தாள்‌. 
. விஷயம்‌ இளவரசி... தாங்கள்‌ தப்ப 
தைத்தல்‌ டப்‌ போதிறீர்களே என்று பயமாயிருக்கிர 
“சொல்லு பயப்படாமல்‌.” கால்களை நீட்டி மஞ்சத்தி 
முழுதுமாய்ச்‌ சாய்ந்துகொண்டாள்‌ கம்லாவதி. 
*தாங்கள்‌ இன்னும்‌ கொஞ்சநாளில்‌ ஆக்ரா p 
சக்கரவர்த்தியின்‌ ராணியாக ஆகப்போகிறீர்கள்‌ எ 
சொல்கிறார்கள்‌...” 


ரலைச்‌ சாதாரணப்ப்‌ கொண்டாள்‌. 
வின்‌ அந்தப்புரத்தில்‌ ஐயாயிரம்‌ ராணிகள்‌ 
தாகப்‌ பேசிக்கொள்கிறார்கள்‌.. மிகைப்படுத்திச்‌ 
மார்களோ என்னவோ. ஐந்நூறு பேர்‌ இருப்பது 
அவர்களில்‌ ஒருவராக சூர்யபூர்‌ இளவரசியும்‌ 
வேண்டுமே என்பதை நினைத்தால்‌ எனக்கு 
ஈ போலிருக்கிறது இளவரசி... நான்‌ சொல்லுவது 
மன்னியுங்கள்‌...” 
வதியின்‌ முகத்தைப்‌ பார்த்தபடியே ஒவ்வொரு 
வெளியிட்டாள்‌ அவள்‌. சாளரத்தின்‌ ஓரமாக, 
ஈடு செய்த வெண்கலச்‌ சாடியில்‌ ரோஜாக்கள்‌ 
+ ரூப்மதியின்‌ பார்வை சாளரத்துக்கும்‌ 
ராக ஓடி ஓடித்‌ திரும்பியது. உப்பரிகையின்‌ கழே 
£றுகொண்டிருப்பார்‌... 
UTA எழுந்துகொண்டாள்‌. பின்கை கட்டிய 
இறுக்கும்‌ நெடுக்கும்‌ நடந்தாள்‌. “இது ஒரு ராஜ 
கல்யாணம்‌ என்பது உனக்குத்‌ தெரிந்திருக்க 
இக்குப்‌ புரிந்தது. இருந்தாலும்‌, “அப்படி 
[ல்‌?" என்றாள்‌. 


“அதனாலென்ன 2” BT ராஜ்யம்‌ அக்பர்‌ சக்‌ கரவர்த்தியின்‌ 

ஈடா Dyson தி க்கு ட L a ம்‌ 6 iQ TR 2 

“De அற்‌ ன கலைத்‌ திறமை ௮ ப்‌ என்மூலம்‌ தடிக்‌ காள்‌ றது. என்று 
என்ன இடம்‌ இருக்குமென்று எனக்கு அச்ச £ கம்லாவதியின்‌ குரலில்‌ சசப்புத்‌ தெரிந்தது. 


இருக்கிறது, இளவரசி... 


ரூப்மதி சாளரத்தை ஓட்டி நின்றுகொண்டாள்‌. 
“இளவரசி சொல்வதைப்‌ பார்த்தால்‌...” வேண்‌ 
மென்றே இழுத்தாள்‌. “அக்பருக்கு ராணியாகச்‌ செல்வதி% 
தங்களுக்கு அவ்வளவாக இஷ்டமில்லைபோல்‌...” t 
ல, ரூப்மதி. எனக்குத்‌ துளியும்‌ ரின்‌ பெயர்‌ நாகர்கோட்‌.” 


ள்‌ அ இஷ்‌ 0, ரூப்மதி. 6 t 

ஷ்டமில்லை அண்ணன்மார்கள்‌ கட்டாய j காட்‌?” கம்லாவதியின்‌ திடீரென்‌; 

படுத்துவதால்‌ க்கிறேனே தவிர...” 'நாகர்கோட்டில்‌ 2” க 
அடுத்த கணம்‌ சாடியிலிருந்து ஒரு சிவப்பு ரோஜா அந்தக்‌ குரலின்‌ மாற்றம்‌ ரூட்‌ ்பூட்டியது. 

உருவினாள்‌ ரூப்மதி. சாளரத்துக்கு வெளியே எறிந்தா , “நாகர்கோட்டில்‌ மன்னர்‌ பானுசந்த்‌” என்றாள்‌. 


அவளால்‌ உற்சாகத்தை அடக்க முடியவில்லை. 
“பொருத்தமில்லாத மணத்துக்குத்‌ தாங்க 
சம்மதிக்கவே தேவையில்லை இளவரசி. அதுவும்‌ தங்க 
அழகுக்கும்‌ அறிவுக்கும்‌ வயதுக்கும்‌ ஏற்றவரான ஒருத்த 
காத்திருக்கையில்‌...” 
“எனக்காக ஒருத்தர்‌ காத்திருக்கிறாரா ?" இளவரசியி 
புருவங்கள்‌ உயர்ந்தன. “யாரைச்‌ சொல்கிறாய்‌?" 
“அவரைத்‌ தங்களுக்கு மணாளனாக்க வேண்டுமென்‌! 


ந்தா!" வெறுப்பை உமிழ்ந்தது இளவரசியின்‌ 
! போய்‌ உன்‌ வாயைக்‌ கழுவு! இந்தக்‌ கம்லாவதி 
இனானாவில்‌ ஐந்நரறு பேரில்‌ ஒருத்தியாக 
இருப்பாளே தவிர, பானுசந்தின்‌ மனைவி 
ஒருநாளும்‌ சம்மதிக்கமாட்டாள்‌! சின்ன 
ஜெய்யிடம்‌ இப்போதே போய்ச்‌ சொல்லிவிடு!” 
அசைவற்று நின்றாள்‌. 
'கலச்‌ சாடியில்‌ மிச்சமிருந்த சிவப்பு ரோஜாக்கள்‌ 
பார்த்துச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டிருந்தன. 


(5) 


புர அறைகளின்‌ வாசல்‌ வழியே நடந்து 
டிருந்தார்‌ மாமன்னர்‌ அக்பர்‌. வழக்கமாக 
்‌ என்று கூறிக்கொண்டு முன்னே செல்லும்‌ 
Fer இன்று காணோம்‌. அரண்மனைக்குள்‌ 

D செல்லுகையில்‌ கூடவே செல்வது மீர்‌ 
வேலை. இன்று அவர்‌ பின்தங்கியே 


குறுக்கிடாமல்‌ இருக்கிறார்‌. ஆக்ராவுக்குச்‌ செல்லத்‌ தாங்க 
விருப்பப்படவில்லை என்பது தெரிந்ததோ, அடு) 
வினாடியே அந்தக்‌ காளையை அழைத்துவந்து...” 

இளவரசியால்‌ ஆவலை அடக்க முடியவில்ல 
கண்கள்‌ ஆவலால்‌ பளபளத்தன. “யார்‌ ரூப்மதி ௮9 
என்‌ சின்ன அண்ணன்‌ எனக்காகப்‌ பார்த்து வைத்த 
கிறாரா? யார்‌?" 

“அவரும்‌ அரச வம்சம்தான்‌ இளவரசி.” 

“இதோ பார்‌, எனக்குக்‌ கோபம்‌ வரும்‌.” 


நகீப்கானை அன்று சக்கரவர்த்தி வரச்‌ சொல்லி 
தார்‌. அவர்‌ மகாபாரதத்தைப்‌ பாரசீகத்தில்‌ மொழி 
/யர்த்துக்‌ கொண்டிருப்பவர்‌. 


இருக்கிறார்‌. மீர்‌ அர்ஜிக்கு அச்சமாக இருந்தது அந்த 
சிந்தனைகளைக்‌ கலைக்க. 

சக்கரவர்த்தியின்‌ கண்கள்‌ யாரையோ தேடி 
கொண்டிருந்தன. எது சரியான பொருள்‌ என்று தெரியாதபோது 


தர்கள்‌ கூடி. விவாதிப்பார்கள்‌. சக்கரவர்த்தி அக்பரே 


காலை @ சம்‌ வேகமாக அரண்மனையில்‌ | “as 
அடங்கின பர os ந்த நேரம்‌. இ, ir சமயங்களில்‌ சந்தேகங்களுக்கு விளக்கம்‌ கூறுவார்‌. 
ஓதி முடிந்த க கன டந்த ரி ri in Y அதற்கான கூட்டம்‌ நடைபெற வேண்டிய தினம்‌. 


or மெல்லப்‌ பின்னால்‌ வந்தார்‌. சக்கரவர்த்தி 
ய மனநிலையில்‌ இருப்பதாகத்‌ தோன்றவில்லை. 
சுவடு தெரியாமல்‌ திரும்பிவிட்டார்‌. 


குரல்‌ ஒலித்தது. 
அலைகடலும்‌ நெடும்‌ புவியும்‌ படைத்தளித்து 
காக்கும்‌ எங்கள்‌ இறைவா! உள்ளும்‌ புறமும்‌ உலை 


i "ந்து A நித்தம்‌ பணிந்து p-as அருள்‌ penta அம்பர்‌ அரசகுமாரியின்‌ அரண்மனையைக்‌ கடக்கும்‌ 


சக்கரவர்த்தி சற்று நின்றார்‌. இல்லை. நிற்க 
ப்பட்டார்‌, பூஜையறையின்‌ மணியோசை காரண 
க்பருக்குப்‌ பிரியமான பட்டமகிஷி அவள்‌. அம்பர்‌ 
என்‌ பிகாரிமாலின்‌ புத்திரி என்பது மட்டுமல்ல. 
இளவரசன்‌ சலீமைப்‌ பெற்றெடுத்துத்‌ தந்த 
ட. அம்பரிலிருந்து கொண்டு வந்திருந்த கிருஷ்ண 
கத்துக்கு ராணி மணியடித்துத்‌ தூபம்‌ காட்டிக்‌ 
ஈடிருந்தான்‌. எங்கே குழந்தை சலீமைக்‌ காணோம்‌? 
ன்‌ கண்கள்‌ தேடின. எத்தனை அசைப்பட்டுப்‌ 
ற பிள்ளை அவன்‌ ! அவனுக்கு முன்பு பிறந்த குழந்தை 
னத்தும்‌ இறந்துவிட்ட நிலையில்‌, கனத்த இதயத்‌ 
சக்கரவர்த்தி துன்பப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தபோது 
சா சொன்னார்கள்‌. இக்ரியிலுள்ள துறவி, ஷேக்‌ 

விடுதியில்‌ ராணியை ஒப்படைத்து வைக்கும்படி. 
வதியை அங்கே கொண்டு போய்‌. ஒப்படைத்தார்‌ 

அழகான ஆண்‌ குழந்தை பிறத்தது. துறவியின்‌ 
Gu அவனுக்குச்‌ சூட்டினார்‌--சலீம்‌ என்று. 


உனக்கே உரித்தாகும்‌... 

இத்தகைய வாக்கியங்கள்‌ செவியில்‌ விழுந்தா 
சக்கரவர்த்தி நின்றுவிடுவார்‌. அவர்‌ நெஞ்சு நெகிழு! 
கண்களில்‌ நீர்‌ தளும்பி நிற்கும்‌. தலைவணங்கி நின்றி 
முழுதும்‌ கேட்டுவிட்டுத்தான்‌ அடுத்த அடி எடுத்தி 
வைப்பார்‌. இன்று அந்தத்‌ தூய வாசகங்கள்‌ பேரர.சரில 
செவிகளைத்‌ தொடவில்லை. தொட்டாலும்‌ சிந்தை 
எட்டவில்லை. 

அவர்‌ மேலே நடந்தார்‌. அவர்‌ கண்கள்‌ இப்போது? 
தேடிக்கொண்டிருந்தன. 

எண்ணற்ற மான்ஸப்தார்களும்‌ அமீர்களும்‌ அமீல்‌ச 
அங்கங்கே எதிரில்‌ வந்தார்கள்‌. ஆனால்‌ சக்கரவர்த்தியி 
தீவிரமான முகத்தைக்‌ கண்டு ஒதுங்கி மறைந்தார்கள்‌. 


| பூ 


பூஜை முடிந்ததும்‌ ராணி திரும்பினாள்‌. சக்கரவர்த்தி l ம்‌: 


கரவர்த்தியைப்‌ பற்றி இஸ்லாமிய 
மார்கள்‌ பிரசாரம்‌ செய்கிறார்களாம்‌. சியல்‌: 
கங்கள்‌ sy ride fer சற்ர்கிதல்‌. Clad அக்பரின்‌ முகம்‌ சிறிது மலர்ந்தது. “குழந்தை இப்போது 
கொள்ள வேண்டியிருக்கிறது என்று வருத்தத்துடன்‌! e ' செய்துகொண்டிருக்கிறான்‌ 2 
சொல்லியிருந்தார்‌. 1 புத்தின்கான்‌ வந்திருக்கிறார்‌. பாடம்‌ படித்துக்‌ 
பூஜைத்‌ தட்டுக்களை அங்கேயே வைத்துவிட்டு! கொண்டிருக்கிறான்‌. அது முடிந்ததுமே ஓடி. வந்துவிடுவான்‌ 
வெளியே வந்தாள்‌ ராணி. “சக்கரவர்த்தி உள்ளே ர்த்தியுடன்‌ விளையாட.” 


வரலாமே?" என்று அழைத்தாள்‌. 

சக்கரவர்த்தியின்‌ கண்கள்‌ இப்போதும்‌ யாரையோ! * 
தேடிவிட்டு, பின்னர்‌ ராணியிடம்‌ நின்றன. உச்சி நெற்றியில்‌ 
குங்குமம்‌ துலங்க, மார்பில்‌ ரத்தின ஹாரங்கள்‌ மின்ன, 
இளமையின்‌ பூரணப்‌ பொலிவோடு நிற்கும்‌ ராணியைப்‌ 
பார்க்கும்‌ சமயங்களில்‌ சக்கரவர்த்திக்கு ஏதாவது ஒரு] 
பாரசீகக்‌ கவிதை நினைவுக்கு வரும்‌. அதைச்‌ சொல்ல 7 
மலிருக்க மாட்டார்‌. அந்தக்‌ கவிதையில்‌ நிச்சயமாய்‌ ஓ 


ரின்‌ கூந்தலை வருடிக்‌ கொடுத்தார்‌ சக்கர 
பிள்ளைக்கு விளையாட நான்தான்‌ வேண்டு 


லைக்காரிகள்‌, பணிப்பெண்கள்‌, சேடிகளிடம்‌ 
கு அலாதி அன்பு. ஏழு வயதுக்‌ குழந்தைதானே 
நினைக்காதே. உலகத்தில்‌ எதெது இன்பமானது 
' அவனுக்குக்‌ குதுப்புத்தீன்கான்‌ சொல்லித்‌ தரத்‌ 
ல்லை.” 


பழமாய்ச்‌ சிவந்துபோகும்‌. என்ன இருந்தாலும்‌ அவர்‌ 
மணந்த முதல்‌ ராஜபுத்திர, முதல்‌ இந்துப்‌ பெண்ணல்‌ 
லவா! அவளிடம்‌ அவருக்குத்‌ தனிப்‌ பிரியம்‌ உண்டு; ௭௭ 
றாலும்‌ இன்று அவர்‌ பேசவில்லை. தன்‌ எண்ணத்தி 
தானே லயப்பட்டிருந்தார்‌. 

ஒரு முறுவல்‌ மட்டுமே காட்டி, “அரசியார்‌ அனும 
கொடுத்தால்‌ ராஜாங்க அலுவல்‌ இரண்டொன்றை 
கவனிக்கலாம்‌ என்று பார்க்கிறேன்‌,” என்றார்‌. 


னைப்‌ பற்றி என்னவெல்லாம்‌ சொல்கிறீர்கள்‌ !” 
த்தாள்‌ ராணி. “இன்னொன்று. சக்கரவர்த்திக்கு 
வதற்காக மன்னிக்க வேண்டும்‌.” 
'நடக்கவிருந்தவர்‌ நின்றார்‌. “என்ன 2" 
பிறந்த வேண்டுதலுக்காக வருடாவருடம்‌ 
ஆஜ்மீருக்குப்‌ பாத யாத்திரையாகச்‌ சென்று, 
புனுத்தீன்‌ சிஸ்டியின்‌ சமாதியில்‌ வழிபடுவது 


ea, a 
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ரக்‌ காணவில்லை. அந்த ஏமாற்றம்‌ அவருடைய 
நடையில்‌ பிரதிபலித்தது. 

$தாய்‌!” பின்னாலிருந்து அழைத்தார்‌ குல்பதன்‌ 
“மாகம்‌ அனகா இன்றுகூடக்‌ கேட்டாளப்பா நீ 
IT என்று.” 

ERT U 'த்திக்கு அந்தப்‌ பேச்சுப்‌ பிடிக்கவில்லை. “நான்‌ 
வேண்டும்‌?” 

T. குழந்தை இவ்வளவு இருதயமில்லாமல்‌ பேசி 
ன்‌ பார்க்கிறேன்‌.” 

பேரிடம்‌ இருதயம்‌ இருப்பதாகக்‌ காட்டிக்‌ 
ஆபத்தில்‌ முடியும்‌ அத்தை.” 

TX மாகம்‌ அனகா உன்னை வளர்த்தவ 
m? சொந்தத்‌ தாயைக்‌ காட்டிலும்‌ பிரியமாக 
'செவிலித்‌ தாய்‌, இப்போது படுத்த படுக்கையாகக்‌ 
ர்‌. நீ வந்து பார்க்க வேண்டாமா 2" > 
ளுக்கு நான்‌ ரொம்பவும்‌ கடமைப்‌ 
க்கிறேன்‌. ஒப்புக்கொள்‌இறேன்‌. உங்களுக்கே 
ராஜ்ய நிர்வாகத்தில்‌ அவளுக்கும்‌ அவள்‌ 
ரூக்கும்‌ எத்தனை பங்கு நான்‌ கொடுத்தே 
+ அவ்வளவும்‌ எனக்கே விபரீதமாகத்தான்‌ 
அதனால்தான்‌ அவளை ஓதுக யே 
றன்‌. நோயாளி என்று நான்‌ அவளைக்‌ க்ருத 
வினாடியும்‌ என்னைக்‌ குடிக்கக்‌ காத்திருக்‌ 
ர்‌. என்னை மன்னியுங்கள்‌ அத்தை.” 
ந்து நடந்தார்‌ சக்கரவர்த்தி. பிடிக்காத 
p செய்யும்படி அத்தை கட்டுப்படுத்திவிடப்‌ 
என்ற அச்சம்‌ அவரது நடையில்‌ தெரிந்தது. 
டியும்‌ கூட 


Par 
வழக்கமாயிற்றே? அடுத்த மாதம்‌ சக்கரவர்த்தி புறப்ப 
வேண்டியிருக்கும்‌...” 

“ஓ.” இளவரசன்‌ சலீமைப்‌ பற்றிப்‌ பேசத்‌ தொடங்கி து 
முதல்‌ சக்கரவர்த்தியிடம்‌ தோன்றியிருந்த இனி 
மறைந்தது. பழையபடி சிந்தனையின்‌ அறிகுறிகள்‌ 
ஆக்கிரமித்தன. s 

நடந்தார்‌. 

அடுத்து அத்தை குல்பதன்‌ பேகம்‌ வருவாரென்ற 
அக்பருக்குத்‌ தெரியும்‌. சக்கரவர்த்தி ஹுமாயூனின்‌ 
சகோதரி. அக்பரிடம்‌ உரிமையுடன்‌ பேசக்கூடிய மூதாட்‌ 

வணக்கம்‌ தெரிவித்தார்‌ மாமன்னர்‌. 

ஆனால்‌ குல்பதன்‌ பேகம்‌ ஆசி கூறுவதோடு 
நிற்கவில்லை. “எதை மறந்தாலும்‌ மறக்கலாம்‌. இன்றைக்க 
ஞாயிற்றுக்கிழமை என்பதை மறக்கலாமா குழந்தாய்‌?” 

அக்பரின்‌ புருவங்களில்‌ திகைப்புத்‌ தென்பட்‌ 
“இன்று... ஞாயிற்றுக்கிழமை...அதனால்‌...” 

“உன்‌ தர்பார்‌ சாளரத்தில்‌ அமர்ந்து வெளியே 
காத்திருக்கும்‌ மக்களுக்குத்‌ தரிசனம்‌ தர வேண்டாமா: 
அதிலும்‌ முக்கியமாக தர்சயானிகள்‌ இன்று நிறையப்‌ G 
கூடியிருக்கிறார்கள்‌. சக்கரவர்த்தியைத்‌ தரிசன 
செய்யாமல்‌ சாப்பிடக்‌ கூடாதென்று அவர்கள்‌ விரத 
பூண்டிருக்கிறவர்களாயிற்றே! அவர்களைப்‌ பட்டி 
. போடலாமா குழந்தாய்‌?” 

“மறந்தேபோனேன்‌ அத்தை, இதோ போகிறேன்‌: 
சக்கரவர்த்தி தர்பார்‌ மண்டபத்துக்கு உடனே திரும்பின. 
ஆனால்‌ அப்போதும்‌ அங்குமிங்குமாக அவர்‌ பார்ன 
அலைந்துகொண்டுதான்‌ இருந்தது. முக்கியமாக யாரைத்‌ 
தேடி அவர்‌ அரண்மனை பூராவும்‌ சுற்றி வந்தாரே 


வண்டும்‌ என்று சக்கரவர்த்தி உத்தரவிட்டால்‌ 


௧௦ இப்போதே நிறைவேற்றி விடுகிறேன்‌ !” என்றான்‌ 


ந்தார்‌ சக்கரவர்த்தி. அவனும்‌ அதற்காகவே 
5திருந்தான்‌ போலும்‌. சரேலென்று மண்டியிட்டு, 
கரவர்த்தியின்‌ பாதங்களைத்‌ தொட்டுக்‌ கண்ணில்‌ 


இவர்களையும்‌ ஒதுக்கி விலக்க்கொண்டுதான்‌ ௮ 3 ல்லாச்‌ சேவகர்களும்‌ வெளியேறுகிறவரையில்‌ 


சக்கரவர்த்திக்கென்று ஏற்பட்ட சாளரத்தை ஓட்‌ 
அவருடைய இருக்கை தயாராய்‌ வைக்கப்பட்டிருந்தத 
அங்கே அமர்ந்தபோது, வீதியில்‌ கூடியிருக்கும்‌ நூற்ற 


சில வினாடிகள்தான்‌ திரும்பிச்‌ சென்றிருப்பார்‌. ஓ 
முகம்‌ அவர்‌ கவனத்தைச்‌ சட்டென்று கவர்ந்தது. 


“அதோ மீசையும்‌, தாடியுமாய்‌ அழுக்கு மூட்டையுட்‌ 
இருப்பவன்‌ விளக்குக்‌ கம்பத்தில்‌ சாய்ந்தாற்பே 
அலட்சியமாய்‌ நிற்கிறான்‌ பார்‌!” 

“நாயை இதோ இழுத்து வருகிறேன்‌.” வெளி 
பாய்ந்தான்‌. நூறு எண்ணும்‌ நேரம்‌ இருக்காது. சக்கரவர்‌; 
சுட்டிக்‌ காட்டிய இளைஞனை நெருங்கினான்‌. “என்‌ 
திமிர்‌ உனக்கு? சக்கரவர்த்திக்கு வணக்கம்‌ தெரிவிக்கா, 
நின்றிருந்தாய்‌? வா இப்படி” 

முரண்டு பிடிப்பவனைத்‌ தரதரவென்று இழுத்தி 
போனான்‌ மாமன்னரிடம்‌. “எல்‌ i 


ர்‌ 


“சக்கரவர்த்தி FO அற்பக்‌ காரியங்களை எங்களிடடே : 
ஒப்படைக்கலாம்‌. தங்கள்‌ நேரமும்‌ ஆற்றலும்‌ Gum 
னானது. இதுபோன்ற சில்லறை வேலைகளில்‌ அதை 
செலவழிக்காமல்‌...” 

கையமர்த்தினார்‌ அக்பர்‌. “இருக்கட்டும்‌. இருக்கட்டு 
அந்தப்‌ பையன்‌ சூர்யபூரின்‌ இளவரசன்‌.” 
“சூர்யபூரா !" 


னுசந்தின்‌ மனைவியாவதற்கு ஒருநாளும்‌ 
மாட்டேன்‌ ! 


ஈவதியின்‌ அழுத்தமான சொற்கள்‌! ரூப்‌ ஸ்‌ 
= அவர்கள்‌ கொடுத்து வைத்திருக்க வேண்டும்‌,” என்ற யையும்‌ நம்ப முடியவில்லை. ORK டப்ப 
தோடர்மால்‌. 01. லை. சாளரத்துக்கு வெளியே நின்றிருந்தானே 
“நீங்கள்‌ நினைக்றெபடியே அவர்களும்‌ எண்ணுஷீ ஹில்‌ காரியம்‌ பழமாகிவிட்டது என்பதற்கு அறிகுறியாக 
களென்ற அவசியம்‌ கிடையாது. முக்கியமாக அந்த றித்து எறிந்த சிவப்பு ரோஜா அவன்‌ கைக்கு 
கடைசி இளவரசன்‌--ஜெய்‌ என்பவன்‌.” ருக்குமே? இன்னேரம்‌ அவன்‌ மனம்‌ மகிழ்ந்து 
“அவனுக்கென்ன ?” அனர்‌! ய்‌ நேர்‌ விரோதமாகத்‌ 
“அவன்‌ எதிர்க்கக்கூடும்‌.” பதை எப்படி. அவனிடம்‌ தெரிவிப்பது? 


r x ம்‌ ee ரூப்மதி!” இளவரசியின்‌ ட்டை ry 
Sarita. இள்ச்காமாகர்‌.. சிரித்தால்‌. ர்‌ முழங்கிற்று. “போய்ச்‌ சொல்லிவிட. a 
ராம்ப ரொம்பச்‌ சின்ன ராஜ்யம்‌, சக்கரவர்த்தி. ஐந்நீ அண்ணனிடம்‌! டெல்லி டுவா = 
'மங்கள்தான்‌ அதன்‌ ஆளுகைக்குட்பட்டது. எறும்‌எ னாவில்‌ இறைப்‌ ல்‌ 3 பாதுஷாவின்‌ 
a 3 த்‌ p * றப்பட்டாலும்‌ 16 ° 
காலால்‌ தேய்க்கிற மாதிரி ராவத்‌ நசுக்கி. இன்‌ மன்னன்வ்கத்‌ அல்கமா! அம்ச 
“எறும்பை நசுக்குவதற்காக நம்‌ காலை வருதீ என்பதை அழுத்தமாகச்‌ சொல்லிவிட்‌ ie 
கொள்ளத்‌ தேவையில்லை.” என்றார்‌ அக்பர்‌. “முதல்‌ மூ : r f நல்‌ 
பேரும்‌ பெண்ணுக்கும்‌ மதுவுக்கும்‌ சாப்பாட்டுக்‌ gl களில்‌ தெரிந்த வெறுப்பு! குரலில்‌ 
அடிமைகள்‌. நாலாமவனை எதற்கு அடிமையாக்க முட்‌ றப்பு! நின்றிருந்த நிலையில்‌ வெளிப்பட்ட 
என்பதை யோசனை செய்து சொல்லுங்கள்‌.” 
சக்கரவர்த்தி அந்த ஓவியத்தை மீண்டும்‌ 4 த்‌ தர்மசங்கடமாக இருந்தது. இளவரசியைத்‌ 
லெடுத்துப்‌ பார்த்தார்‌. “அசாதாரண அழகி,” என்றா z விட்டு விட்டோமென்பது fo ted 


திருமணமாக எனக்குச்‌ செய்து வைக்க எண்ணியிர 


இறீர்கள்‌. இல்லையா ?” 


ரா.கி.ரங்கராஜன்‌ * 


எப்படி அதைச்‌ சரிசெய்வது? அவளைப்‌ பழை £ இன்னும்‌ ரூப்மதி வரக்‌ காணோம்‌? 


மனநிலைச்குக்‌ கொண்டு வருவது எவ்வாறு? அது மட்டு 
அவளுக்குப்‌ புரியவில்லை. ஒருவேளை மறுப 
நடனத்தைப்பற்றிப்‌ பேச்செடுத்தால்‌? 

“மன்னிக்க வேண்டும்‌, இளவரசி. தங்கள்‌ சொந்‌ 


(ரண்மனையின்‌ வாசற்புறத்திலிருந்த குதிரைக்‌ 
£ட்ட்டிக்குச்‌ சென்றான்‌. இரண்டொரு குதிரைகள்‌ 
(னை அடையாளம்‌ கண்டுகொண்டன. மகிழ்ச்சியுடன்‌ 
த்தன. அவைகளைக்‌ கழுத்தைச்‌ சொறிந்து கொடுத்து 

எரர்‌ ்‌ ri: தட்டினான்‌. குதிரைக்‌ கொட்டடியின்‌' கரவல 
கிடையாதுதான்‌. தாங்கள்‌ அனுமதி தந்தால்‌ பழைய ஏன்‌ இந்தக்‌ குதிரை இளைத்திருக்கிறது, ஏன்‌ அந்தக்‌ 
i நொண்டுகிறது என்றெல்லாம்‌ விசாரித்‌ தான்‌. பிறகு 
கர்‌ கோவிலின்‌ திருக்குளத்துக்குச்‌ சென்றான்‌. 
சென்றது. எ வந்தாள்‌. ஜோடியை இளவரசியி வாட்‌ 5 l A a 
தந்தா ள்கள்‌ அல்கா, இன்னி wr சதுசக்கு, அவன்‌ விவ த்தது, 
கம்லாவதி ஆடுகிற மனநிலையில்‌ இல்லை. “ஒன்று 
வேண்டாம்‌. நீ வெளியே போ முதலில்‌.” 
நாகர்கோட்‌ மன்னன்‌ பானுசந்தாம்‌! அவளுக்கு 
பழைய நினைவொன்று மனத்தில்‌ எழுந்தது. கோப 
ஆத்திரமும்‌ அவளது முகத்தை மேலும்‌ சிவக்க வைத்த 


'ண்மனைக்கு வரும்‌ ஏற்றமான பாதையில்‌ 
9 குதிரைகள்‌ வந்துகொண்டி ருந்தன. அந்த டக்டக்‌ 
்‌்‌ சுருதி போட்டன, குதிரைகளை அரோகணித்‌ 
அரபு வியாபாரிகளின்‌ வெளேரென்ற நீண்ட 
ளின்‌ சரசரப்பு. 
யார்‌ இவர்கள்‌? 
சலாமிட்‌ i 7 ர்கள்‌ 
பூக்களைச்‌ சினத்துடன்‌ சின்னாபின்னப்‌ படுத்தினாள்‌. 1 டபடி இருவரும்‌ இறங்கினார்கள்‌. 
H ஆப்ப eee „uef £ முகாந்திரமில்லாமல்‌ கோட்டைக்‌ காவலர்கள்‌ 
சற்றுத்‌ தயங்கினாள்‌ ரூப்மதி. பின்னர்‌ புறப்பட்ட por உள்ளே அனுமதித்திறாக்க மாட்டார்கள்‌. 
அ அங்கே ஜெய்‌ வெகு உற்சாகத்திலிருந்தான்‌. வணக்கம்‌ செய்தான்‌. 
சாளரத்தின்‌ வழியே ரூப்மதி அவனிடம்‌ எறிந்த 
வெறும்‌ சிவப்பு ரோஜாவல்ல. அவன்‌ திட்டங்கள்‌ 8 
கோட்டையென்றால்‌ அந்தக்‌ கோட்டையின்‌ திறவுகே 
அது! 
ரூப்மதி இதோ வந்துவிடுவாள்‌. கம்லா? 
என்னென்ன சொன்னாளென்பதை விவரமா 
தெரிவிப்பாள்‌. 


நட... 


d 'அராபியர்களுமே உயரமானவர்கள்‌. அவர்களுள்‌ 
அதிக உயரமாயிருந்தவன்‌, சொன்னான்‌: 
த்திலிருந்து பாண்டிய நாடு வரை நமக்கு 
பாரம்‌ உண்டு. முத்தும்‌ பவழமும்‌ வைரமும்‌ 
மும்‌ இளவரசி கம்லாவதியிடம்‌ காட்ட வந்தோம்‌. 
ப அவர்களுக்குத்‌ தருமணமாகப்‌ போகிறதென்று 


பட்டேன்‌." 


“ஆமாம்‌, ஆமாம்‌," என்று சொல்லி மனத்துக்குள்‌ 
சிரித்துக்கொண்டான்‌ ஜெய்‌. கம்லாவதி அக்பரின்‌ ௮; 
மனைவியாகப்‌ போகிறாளென்று இவர்கள்‌ எண்ணியிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ அவள்‌ பானுசந்தின்‌ மஞ்சத்‌ 
யல்லவா அலங்கரிக்கப்‌ போகிறாள்‌ ! 

“இளவரசியை நேரில்‌ பார்க்க வேண்டும்‌.” 

“அது முடியாது நண்பரே! திவான்‌ மூலமாகத்தா& 
எந்த வியாபாரமும்‌!" என்றான்‌ ஜெய்‌. 

“அந்தக்‌ கட்டுப்பாடு மற்றவர்களுக்கு இருக்கலாம்‌ 
எனக்குக்‌ கிடையாது.” 

“ஏன்‌, உனக்கு என்ன கொம்பு முளைத்திருக்நறெதா?? a 

“தங்களைப்‌ போன்ற ஆற்றலும்‌ அறிவும்‌ உள்ளவர்கள்‌ பர நிதானம்‌. ராஜஸ்தானத்தின்‌ ஒவ்‌? லில்‌ 
எனக்குத்‌ துணை இருக்கும்போது ஏன்‌ கொம்‌ யம்‌ அக்‌ ‘ Sed 
முளைக்கக்கூடாது, மைத்துனரே !” 

“மைத்‌” ஜெய்யின்‌ சிற்றம்‌ சிரிப்பாக மாறிய 
மறுவினாடியே. அராபிய வியாபாரியின்‌ முகத்தை 
கூர்ந்து கவனித்தான்‌. “பானுசந்த்‌!" 

“உஸ்‌!” உதட்டில்‌ விரலை வைத்து எச்சரித்தான்‌ 
பானுசந்த்‌. “யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ வந்திருக்கிறேன்‌.” 

“ஏன்‌? ஏனப்படி ?" 

“ஏன்‌ என்று என்னையா கேட்கறீர்‌, மைத்துனரே 
சுதந்திரச்‌ சின்னத்தை அபகரித்து வரப்போகிறேன்‌ என்‌! 
ஆக்ராவுக்குப்‌ போனீர்‌. என்ன ஆயிற்றென்றே தெரி 
வில்லை எனக்கு. இளவரசி கம்லாவதியை-" 


னக்குப்‌ பொறுக்கவில்லையே அதுவரை !” 
ன்‌ பானுசந்த்‌. “என்‌ உள்ளத்தில்‌ நெடுங்காலமாய்க்‌ 
கொண்டிருப்பவளை நேரில்‌ பார்த்து வெகு 
MSH என்று புறப்பட்டுவிட்டேன்‌.” 


தற்கு இந்த வேடம்‌ ஏன்‌? நமது இரண்டு 
ரூம்‌ பகை கொண்டவை அல்லவே? நட்புக்கு 
ணமாக அல்லவா இருக்கின்றன? சகல 
ரங்களுடன்‌ கம்பீரமாய்த்‌ தாங்கள்‌ இங்கே 
கலாமே ?" 


3 என்பது உமக்குத்‌ தெரியாது. சம்பல்‌ நதியின்‌ 
! பனாஸ்‌ ஆற்றின்‌ சிவந்த நுரையிலும்‌ எங்கே 
எ ஒற்றுமைத்‌ தாரகம்‌ ஒலித்துவிடுமோ என்று 
. செவிகள்‌ கூர்மையுடன்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்‌ 
ன. சவாய்‌ மதோபூர்‌ சாலையில்‌ ஒட்டகங்களின்‌ 
செல்லும்போது அந்தக்‌ குளம்புகள்‌ எழுப்பும்‌ 

ல சதியேதும்‌ கலந்திருக்கிறதா என்று ஆக்ரா 
அறிவு அலசி ஆராய்ந்து கொண்டிருப்பதை 
பமாட்டீர்‌, ஜோத்பூரில்‌ சந்திரசேனனும்‌ 
பில்‌ மேக்ராஜும்‌ சிரோடியில்‌ சுர்தானும்‌ 
போர்க்கொடி உயர்த்தியிருக்கிறார்கள்‌. நாம்‌ 
சேர்ந்துவிடுவோமோ என்று அக்பர்‌ கவலை 


இருக்க வேண்டும்‌ என்று தீர்மானித்தேன்‌. 
இரு மூன்றெழுத்து அம்பு என்னைத்‌ துளைத்‌ 
டது. புறப்பட்டு வந்துவிட்டேன்‌.” 


“அந்த நல்ல செய்தியுடன்‌ உங்களிடம்‌ வர வேன்‌ 
மென்றுதான்‌ காத்திருந்தேன்‌. நண்பரே!” ஜெய்யி 
குரலில்‌ குதூகலம்‌ தொனித்தது. 


தி! சொல்லு! எல்லாம்‌ நல்லபடி முடிந்து 
கு அடையாளமாக ரோஜாவை எறிந்தாயே? 
ற என்ன? விஷயம்‌ பழம்தானே ?” 


ந பக்கம்‌ பழம்‌; ஒரு பக்கம்‌ காய்‌ இளவரசே!" 


“மூன்றெழுத்து அம்பா!" 
“ஆமாம்‌ மைத்துனரே ! காதல்‌. அதன்‌ சக்தியைப்‌ பற்‌ 6 
உமக்குத்‌ தெரியாது.” 
ஜெய்‌ தன்னுள்‌ சிரித்துக்கொண்டான்‌. ரூப்மதிை 
அவன்‌ நெஞ்சு நினைத்துக்‌ கொண்டது. அவனுக்க 
காதலின்‌ சக்தியைப்‌ பற்றித்‌ தெரியாது? 
“இளவரசி கம்லாவதியிடம்‌ என்னை அழைத்து 
செல்கிறீர்களா மைத்துனரே ?" என்றான்‌ பானுசந்த்‌. 


கத்து நின்றவனிடம்‌ நடந்ததைச்‌ சொன்னாள்‌ 


ங்கையில்‌ முஷ்டியால்‌ குத்திக்கொண்டான்‌ 
“நிஜம்தானா ரூபா நீ சொல்வதெல்லாம்‌? 
க்கு மூளை கலங்கியிருக்கிறதா என்ன? நான்‌ 
த. திட்டமெல்லாம்‌ கெட்டுவிடும்‌ போலாகி 
பானுசந்திடம்‌ என்ன குறை கண்டாளாம்‌?” 


“மகிழ்ச்சியுடன்‌,” என்றான்‌ ஜெய்‌. “அதோ அந்‌ 
அழகிய உயர்ந்த ஜாதிக்‌ குதிரைகள்‌ தங்களுக்குச்‌ சிறி 
நேரம்‌ பொழுது போக்க உதவட்டும்‌. பத்‌ 
டிருங்கள்‌. நான்‌ நேரமும்‌ சந்தர்ப்பமும்‌ அறிந்து வருகிறேஃ 

மீண்டும்‌ எச்சரித்தான்‌ பானுசந்த்‌. “உமது அண்ண 
மார்களிடம்‌ சொல்ல வேண்டாம்‌ என்‌ வருகையை! 
பற்றி,” 

சிரித்துத்‌ தலையாட்டிவிட்டு சென்றான்‌ ஜெய்‌. 

வெகு வேகமாகச்‌ சென்றவன்‌ மெத்தென்‌] 
மோதிக்கொண்டு நிமிர்ந்தான்‌. 

ரூப்மதி. 

“உனக்கு விஷயம்‌. தெரியுமா ரூபா? கம்லாவதியை? 
" பாரதியில்‌ நின்றது பேச்சு. ஏன்‌ ரூப்மதியின்‌ 2504 
அசையவில்லை? ஏன்‌ கண்களில்‌ இத்தனை சோர்‌ 
சிவப்பு ரோஜாவை இவள்தான்‌ எறிந்தாளா? அல்ல 
தானாகவே அது எங்கிருந்தேனும்‌ விழுந்ததா ? 

“ரூப்மதி! ஏன்‌ என்னவோ போலிருக்கிறாய்‌ ?” 

நிமிர்ந்தவள்‌ தன்‌ மீன்‌ விழிகளால்‌ அவனை 
வெடுத்தாள்‌. உண்மையைச்‌ சொல்லுவதா வேண்டாம்‌ 


என்னவென்று சொல்ல மறுக்கிறார்‌. நானும்‌ 
வா முயற்சி செய்து பார்த்துவிட்டேன்‌, 


இப்படி இருக்கிறாள்‌. அந்தப்‌ பானுசந்தோ 
ம்‌ பித்தனாக இங்கே வந்திருக்கிறான்‌.” 


வந்திருக்கிறாரா ?” 
£ம்‌. அரேபிய வியாபாரி வேடத்தில்‌.” 


யின்‌ முகத்தில்‌ மலர்ச்சி. “ஒரு யோசனை 
... இருவரையும்‌ எப்படியேனும்‌ சந்திக்க 
நேருக்கு நேர்‌ அவர்கள்‌ பேசிக்கொண்டால்‌..." 
“யோசனைதான்‌... அனால்‌ அதற்குமுன்‌ நான்‌ 
யச்‌ சந்தித்தாக வேண்டுமே? அங்கே செல்ல 
னுமதி கிடையாதே.” உதட்டைக்‌ கடித்த 

தலையை உயர்த்தினான்‌. எங்கிருந்தோ ஒரு 
பருகிற மாதிரி இருந்தது. 


oR ரா.கி.ரங்கராஜன்‌ & 67 
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“யார்‌ உன்னைத்‌ தடுப்பது? இந்தா.” தன்‌ 
த்தைக்‌ கழற்றினான்‌ பூபத்‌. “இதோ அனுமதி. போய்‌ 
வா.” 


66 > வாளின்‌ முத்தம்‌ 
Se 


“என்ன அது?” 


ரூப்மதி சிரித்தாள்‌. “உங்கள்‌ தமையனார்‌... பூபத்‌. k 
கவிஞர்களுக்கு ஏது நேரம்‌ காலம்‌ எல்லாம்‌? பீரிட்டுக்‌ 
கொண்டு கவிதை பிறக்கிறது போலிருக்கிறது; பாடிக்‌ 
கொண்டே எழுதிக்கொண்டிருக்கிறார்‌.” 

“ஓ.” ஒரு வினாடி யோசித்தான்‌. “இரு” என்றான்‌.  கம்லாவதி அவனுக்கு முதுகைக்‌ காட்டினாற்போல்‌ 
மறுவினாடி பூபத்தின்‌ அறையை அடைந்தான்‌. உட $ ள்‌ காலடியோசை கேட்டுத்‌ 

மஞ்சமெங்கும்‌ ஏடுகள்‌ சிதறிக்‌ இடந்தன. அகலும்‌: ஈன்‌. அவள்‌ முகத்தில்‌ இன்னும்‌ கடுமை 
சந்தனமும்‌ மணத்தைப்‌ பரப்பின. 

“வா ஜெய்‌. இந்தக்‌ கவிதையைக்‌ கேள்‌," என்று! 
வரவேற்றான்‌ பூபத்‌. 

ஜெய்க்குக்‌ கத்தியைப்‌ பற்றித்‌ தெரிந்த அளவு 
கவிதையைப்‌ பற்றித்‌ தெரியாது. இருந்தாலும்‌ தலையை 
ஆட்டினான்‌. “அடடா !' என்றான்‌. 'என்ன அழகு! என்‌ 
கம்பீரம்‌!' என்று துள்ளினான்‌. 

அவன்‌ படித்து முடித்ததும்‌-- 

“அண்ணா, ஒரு விஷயம்‌ தெரியுமா உங்களுக்கு ?” 

“என்ன தம்பி?" 


ப்‌ பேச்சை விரும்பாதவள்‌ போல அவள்‌ 

ந்தாள்‌. 

நரியும்‌ அண்ணா. அந்தப்‌ பணிப்பெண்‌ சொன்‌ 

மன்னிக்க வேண்டும்‌. அதைப்பற்றி நான்‌ பேச 

(ப்படவில்லை.” 

(வதி, கொஞ்சம்‌ நான்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌. 

ப்‌ பார்ப்பதற்காகவே பானுசந்த்‌ அசையுடன்‌ 

றொன்‌ மாறுவேடத்தில்‌.” 

வசந்த்‌ வந்திருக்கிறானா ! இங்கேயா !" வெறுப்பை 

T அவள்‌ கண்கள்‌. “அண்ணா, அவனை இங்கே 

வந்தீர்களோ, அப்புறம்‌ நான்‌ உங்களோடு 

நிறுத்திவிடுவேன்‌ ! ஜாக்கிரதை!” 

வதி! கொஞ்சம்‌ பொறுமையாகக்‌ கேள்‌. நீ என்‌ 

குரிய தங்கையல்லவா? என்‌ சொல்லுக்குக்‌ 

க்‌ கூடியவள்‌ என்ற அடிப்படையில்‌ நான்‌ பல 
"ட்டிருக்கிறேன்‌. அதற்கு உன்‌ முழு ஒத்துழைப்பும்‌ 

இப்போதுகூட அவைகளை எடுத்து வருவேன்‌. ஆனால்‌ ்‌ கம்லாவதி, நீ பானுசந்தின்‌ மனைவியாக, 
ஈட்டின்‌ ராணியாவதன்‌ மூலம்‌” 


“நமது பாட்டனாரும்‌ உங்களைப்‌ போலவே பெரும்‌ 
கவிஞராம்‌. அவர்‌ அந்த நாளில்‌ எழுதிய சில கவிதைகள்‌. 
இன்றும்கூட அரண்மனையில்‌ இருக்கிறதாம்‌.” 

“அப்படியா?” எழுந்து உட்கார்ந்தான்‌ பூபத்‌. “எங்கே 
பார்த்தாய்‌?” 


தூக்கி வைத்துக்கொள்வார்கள்‌. அன்பு காட்டுவதற்கு 
கூடப்‌ பெரிய கிராக்கி பண்ணிக்கொள்வார்கள்‌. அவள்‌ 
ஏதாவது கேட்டால்‌ அதைப்‌ பொருட்படுத்த மாட்டார்கள்‌ 
என்னவோ குழந்தை உளறுகிறது என்று சிரித்துவிட்டு 
போய்விடுவார்கள்‌. அப்போதெல்லாம்‌ ஜெய்தான்‌ அவ படியே இருக்கட்டும்‌. பல கண்கள்‌ இங்கே 
தோழன்‌. அவனுக்கும்‌ அவளுக்கும்‌ பொதுவா i i 
நண்பர்கள்‌ உண்டு; பொதுவான பகைவர்கள்‌ உண்டு 6 
பொதுவான விளையாட்டுக்கள்‌ உண்டு. எவ்வளவு மூல 

மூலைமுடுக்குசளிலெல்லாம்‌. ஓடிப்‌ பிடித்து வினையாக அய்‌, முறுவலித்தான்‌. “நீ இரண்டு. வார்த்தை 
யிருக்கிறார்கள்‌! ஒரு சமயம்‌ கணேஷ்‌ மந்திரருகே மதி 
சுவரிலிருந்து ஏறிக்‌ குதிக்கையில்‌ அவளுக்குக்‌ காலில்‌ 
அடிபட்டு விட்டது. நொண்டி நொண்டிக்கூட நடக்க 
முடியவில்லை. பக்கத்திலே அரண்மனை ஆட்க 
எவரையும்‌ காணோம்‌. ஜெய்தான்‌ அவளைத்‌ தன்‌ முதுக 
ஏற்றி அரண்மனைக்குக்‌ கொண்டு வந்தான்‌. அப்படிப்‌ 
பட்ட ஜெய்‌ அண்ணன்‌ சொல்கிறான்‌ என்பதற்காச 
பானுசந்தை மன்னிக்கலாம்‌. அதுவும்‌ தற்காலிகமாக... 


மாதிரிதான்‌ நான்‌ பேசுவேன்‌, பழகுவேன்‌. 
முன்கூட்டியே சொல்லிவிடு,” 


ப்‌ வெளியேறினான்‌. 


ம்லாவதியின்‌ அறை வாசலில்‌ பானுசந்தைக்‌ 
ஈடு வந்துவிட்டான்‌ ஜெய்‌. பின்னர்‌ திரும்பி 


சந்த்‌ உள்ளே நுழையவில்லை. மஞ்சத்தில்‌ 
சாய்ந்து கொண்டிருக்கும்‌ அந்த அற்புத அழகு 
களைக்‌ கட்டிவிட்டது. ரோஜாக்‌ காட்டிலே 
தோகை மயிலைப்போல--என்ன கொள்ளை 
H தாவலில்‌ செல்ல; சென்று அள்ள; அள்ளி 
அணைத்துச்‌ சிரிக்க; சிரித்து விளையாட-- 


“சரி அண்ணா,” என்றாள்‌. 

“என்‌ தங்கை என்னைக்‌ கைவிட மாட்டாள்‌ என்றி 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌!" உணர்ச்சி மேலீட்டால்‌ ஜெய்யிஃ 
முகம்‌ பளபளத்தது. கம்லாவதியின்‌ இரு கைகளையும்‌ 
சேர்த்துப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டான்‌. “அங்கே பானுசற்‌ 
காத்திருக்கிறான்‌. வரச்‌ சொல்கிறேன்‌.” 

“சொல்லுங்கள்‌. ஆனால்‌...” தன்னைக்‌ கட்டுப்படுத்திக்‌ கொண்டான்‌-- 
க்கை செய்திருந்ததால்‌-- 
“அனால்‌ என்ன கம்லாவதி?" 
“அவர்‌ என்ன மாறுவேடத்தில்‌ வந்திருக்கிறார்‌?" 


“அராபிய வர்த்தகன்‌ போல. முத்தும்‌ பவளமும்‌ விற்க 
வியாபாரியைப்‌ போல.” 


வரலாமா இளவரசி?" 


ள்‌ மெல்லத்‌ இரும்பினாள்‌. ஆனால்‌ எழுந்திருக்க 


“யாரது? முத்து வியாபாரியா ? வாருங்கள்‌,” என்றா; 
அவன்‌ உள்ளே நுழைந்தான்‌. மஞ்சத்தை வேகமா 
நெருங்கினான்‌. 

“ஊகூம்‌. எட்டவே இருங்கள்‌,” கம்லாவதியின்‌ குரலி 
கண்டிப்புத்‌ தெரிந்தது. “வியாபாரிகள்‌ மஞ்சத்துக்கு மிஃ 
கட்டமாக வருவது வழக்கமில்லை." 

“மன்னியுங்கள்‌, இளவரசி. ஆர்வத்தால்‌ வந்துவி 
டேன்‌,” அவளுக்கு மட்டுமே தெரியும்படி ௧ 
சிமிட்டினான்‌ அவன்‌. அவள்‌ முன்‌ பேழைகளைத்‌ திறு 
ஒவ்வொன்றாய்‌ எடுத்துக்‌ காட்டினான்‌. 

அவள்‌ ஒன்றைக்‌ கூடக்‌ கையால்‌ தொடவில்‌எ 
ஆர்வமாகப்‌ பார்க்கக்கூட இல்லை. “என்ன பிரமாதமா 


ட்டில்‌ புன்னகையைத்‌ தவழ விட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. 

ரகசியமாகக்‌ கொண்டாள்‌. “நாகர்கோட்‌ ori 
E வேண்டும்‌ என்‌ கடுமையைக்‌ கண்டு. வாசலில்‌ 
, ரம்‌ வரை ஓர்‌ ஆள்‌ நின்றிருந்தான்‌. நம்மை 


! அதுதானே பார்த்தேன்‌.” பா ந்தின்‌ முகத்தில்‌ 
ச னுசந்தின்‌ 
பரவியது. “கம்லாவத... இன்னும்‌ கொஞ்ச 


ரத்தினங்கள்‌ என்று இவைகளை எடுத்து வந்திருக்கிறீ rer ak Apa வசதிக்‌. 
சூர்யபூர்‌ அரண்மனையின்‌ பணிப்பெண்‌ ௯ த்தில்‌ கொண்டு சேர்ப்பதற்கு நடைபெறும்‌ 
இதையெல்லாம்‌ அணியமாட்டாள்‌.” ý க்கும்‌ உன்‌ அண்கானும்‌ முறியடித்து 
si > IDG உன்னை நாகர்கோட்டின்‌ 4 
வா. z த்‌ ட்டின்‌ ராணியாக்க 
“உஸ்‌! வரச." pd 
இள: மகிழ்ச்சி, அரசே,” என்றாள்‌ கம்லாவதி, 


கற்றுக்கொண்டது எத்தனை நல்‌ i 

| கற்ற ‘ நல்லதாயிற்று! 
இல்லாததை முகத்தில்‌ கொண்டுவர அந்தப்‌ 
VUT கைகொடுக்கிறது! 

ரத்‌ எங்கள்‌ முயற்சிகளில்‌ சம்மதம்தான்‌. 


“இளவரசி!” அவன்‌ குரலைத்‌ தாழ்த்திக்‌ கொண்டா 
“சும்மா வேடத்துக்காகத்தான்‌ இவைகளைக்‌ கொல 
வந்தேனே தவிர உண்மையில்‌...” 

"கறுப்பு நிற முத்தாக இருந்தாலாவது அபூர்வமால 
விலையுயர்ந்தவை. இதெல்லாம்‌ சாதாரண வெள்‌! 
முத்து. பவளங்கள்‌ மட்டுமென்ன? பவளத்‌ தீவிலிரு 
கொண்டு வந்தவை அல்ல. சாதாரண சீதா மன்‌ 
பவளம்‌... என்‌ நேரத்தை வீணடிக்கவா எடுத்து வற்‌ 
கொண்டு போங்கள்‌ சொல்கிறேன்‌ ! ஊம்‌!" 

அவளுடைய கோபத்தைக்‌ கண்டு குழப்பம்‌ ஏற்பட்‌ 
அவனுக்கு. அவனை இப்படித்‌ தவிக்க வைப்பது அவள்‌ 


ir தலையசைத்தாள்‌. 


“அந்த ஒரு சம்பவத்தைத்‌ தவிர!' மனத்துக்கு 
நினைத்துக்‌ கொண்டாள்‌ கம்லாவதி. 
“அகையால்‌, என்னைக்‌ கணவனாக ஏற்க உனக்‌ 
மனப்பூர்வமான விருப்பம்‌ உண்டு என்பது எனக்‌ 
நிச்சயமாய்த்‌ தெரியும்‌. இருந்தாலும்‌ உன்‌ வாயால்‌ அதை 
கேட்டுத்‌ தெரிந்து போகத்தான்‌ வந்தேன்‌...” 
“இல்லை, இல்லை! எனக்குச்‌ சம்மதமில்லை 
கொத்தளத்தின்‌ மீது ஏறிக்‌ கூவ வேண்டும்‌ போலிருந்த 
அவளுக்கு. அடக்கிக்கொண்டாள்‌. மீண்டும்‌ புன்னஎ 
யையே பதிலாகத்‌ தந்தாள்‌. 


ன்‌ சிரித்துவிட்டான்‌. “அரண்மனையில்‌ முன்னே 

சைக்கிளி இருந்தது. சொல்லாமல்‌ கொள்ளாமல்‌ 
ள்‌ அது பறந்தோடிவிட்டது. அந்தக்‌ கூண்டு 
த்தான்‌ இருக்கிறது. நீ போய்‌ அதில்‌ உட்கார்ந்து 


அரண்மனையிலிருந்து கோட்டை வாசலுக்£ 
செல்லும்‌ பாதையில்‌ சென்றுகொண்டிருந்தான்‌ ஜெம்‌ 
பின்‌ கை கட்டிய வண்ணம்‌. இறக்கமான ரஸ்தா. சீர 
பாறைக்கற்கள்‌ பதிக்கப்பட்ட பாதை. ஆன 
குதிரைகளின்‌ குளம்படிகள்‌ பட்டுப்‌ பட்டு மழுமழுப்‌. i 
யிருந்தன. இரண்டு பக்கமும்‌ அடர்ந்த புதர்கள்‌. Bar பராக்கிரமசாலியும்‌ எல்லையற்ற வீரனும்‌ 


வட்டமான செயற்கை நீருற்றை அடைந்ததும்‌ AA 
நின்றான்‌. அதன்‌ படிகளில்‌ முழந்தாளைக்‌ கட்டிக்கொண் 
உட்கார்ந்திருந்தாள்‌ ரூப்மதி. அவனுக்காகவே காத்த 
தாள்‌ போலும்‌. ஆர்வத்துடன்‌ எழுந்து வந்தாள்‌. “என்‌ 
இருவரையும்‌ சந்திக்க வைத்தாயிற்றா ?” 


காருகிறேன்‌. எனக்கு நீங்கள்‌ கொய்யாக்‌ கனி 
ந்து..." வெட்கத்தினால்‌ அவளுக்கு மேலே பேச்சு 
“இந்த நீருற்றின்‌ படிகளில்‌ உட்கார்ந்திருந்த 
க்கு ஒரு சந்தேகம்‌ வந்தது...” 


பீற்றிக்கொளவ்தைப்‌ பார்‌!" அவள்‌ மோவாயைத்‌ 
இடித்துக்கொண்டு கலகலவென்று சிரித்தாள்‌. 
ன என்ன சந்தேகம்‌ சொல்லேன்‌.” 
வில்லை.” அவன்‌ அவளுடைய முகத்தைப்‌ பார்த்த - நீருற்றில்‌ தண்ணீர்‌ பீய்ச்சியடிக்கும்‌ என்று 
அதிலிருந்த பிரகாசம்‌ அவனுள்‌ ஆயிரம்‌ யால ர்கள்‌. ஆனால்‌ நான்‌ ஒரு தடவைகூடப்‌ பார்த்த 
பலத்தைக்‌ கொடுத்த மாதிரி இருந்தது. “வா, ரூபா. É ' வெறும்‌ கட்டாந்தரையான இடத்தில்‌ தண்ணீர்‌ 
அரண்மனைக்‌ கவலைகளையும்‌ ராஜாங்கப்‌ பிரச்சி / வரும்‌ என்று எனக்குச்‌ சந்தேகம்‌!" 
களையும்‌ மறந்து... 
ப தானாம்‌. அவன்‌ ஊற்றின்‌ படிக்கட்டுக்குள்‌ 
மறந்து? ன்‌. “இதோ இந்தக்‌ குமிழ்கள்‌ இருக்கின்றன 


.ன்ளங்கையில்‌ வாங்கி ஆசையுடன்‌ முத்தமிட்டான்‌ 

பன்‌. “ரூபா.இது என்‌ புதிய வாழ்க்கையின்‌ மகத்தான 

நாள்‌...” 

ள்‌ அவன்‌ அணைப்பை விட்டுவிடாமலே அவன்‌ 

த ஏறிட்டு நோக்கினாள்‌. “ஆனால்‌ ஜெய்‌, 

எனவோ பயமாகவே இருக்கிறது.” 

குமிழ்கள்‌ சுழன்றன. ரூப்மதியும்‌ ஜெய்யும்‌ ஒருவல ort பைத்தியமே? எதைப்‌ பற்றி?" 

யொருவர்‌ பார்க்கக்கூட முடியவில்லை. நீர்க்ரெண௩ ச ங்கள்‌ என்னென்னவோ. திட்டமிட்டிருக்கறீர்கள்‌. 
PTT ஆயத்தங்கள்‌ செய்து வருகிறீர்கள்‌. இதெல்லாம்‌ 

கூடியதுதானா ஜெய்‌? என்னவோ ஒரு கனவின்‌ 

ப வாழ்ந்துகொண்டி க்கிற மாதிரியே எனக்குத்‌ 


பார்த்தாயா? கொஞ்ச நாளாய்‌ ஏதோ துருப்பிடித்‌ 
அடைத்துக்‌ கடக்கின்றன... இது...” அவன்‌ தன்னால்‌ பல 
கொண்ட மட்டும்‌ அந்தப்‌ பித்தளைக்‌ குமிழ்களை 
திருகினான்‌. 

அவன்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கும்போதே-- 


நிறுத்துங்கள்‌!” சிரித்துக்கொண்டே கூவினாள்‌ அவ! 
“அதுதான்‌ பார்க்கிறேன்‌ நானும்‌!” அவனும்‌ நகைத்‌; 
தண்ணீர்ப்‌ புதருக்குள்ளிருந்து அவர்கள்‌ குரல்கள்‌ ம றதே தவிர... இதெல்லாம்‌ நடைபெறக்கூடிய 
ள்‌ த தோன்ற மாட்டேனென்கிறது..." 

குமிழ்களை நிறுத்த முடியாமலே நீரூற்றுக்கு வெளி! ரல: உனக்கு அவ்வளவு அவத கக்க 


ப்படி அர்த்தமல்ல. ஆனானப்பட்ட மேவாரும்‌ 
ம. அக்பருக்கு அடிபணிந்து போன பிறகு 
சின்னஞ்சிறு ராஜ்யம்‌. என்ன செய்யமுடியும்‌ 


தேவதையாகக்‌ காட்சி தந்தாள்‌. முகத்தில 
kreien தோளிலும்‌ முத்து முத்தாக 
திவலைகள்‌ ! தங்கச்‌ சிலையின்‌ மேனியில்‌ வை 
பொடிகளைப்‌ பதித்தாற்போல... 
“ரூபா...” மோகத்துடன்‌ அவளை அணைத்த 
முத்திரையொன்று பஇத்தான்‌ நெற்றியில்‌, 
அவள்‌ உடம்பு தளிர்போல நடுங்கிக்‌ கொண்டி. : 
“ஜெய்‌...ஜெய்‌...” என்றாள்‌. உடம்பெங்கும்‌ ஈரம்‌. ஆணி 
மூச்சிலோ தாபத்தின்‌ வெப்பம்‌! பூங்கொடிய' 
கரத்தினால்‌ அவன்‌ கழுத்தை வளைத்து அணைத்‌ 
கொண்டாள்‌. இரு இதயங்களும்‌ ஒன்றின்‌ துடிப்பை Wp 
உணர்ந்தது. 
நெற்றியில்‌ வ, ந்த ஒற்றைக்‌ கூந்தல்‌. IH 
நகச்‌ அதவிட ப்பான்‌: கொண்டிருந்த ஒரு 


அக்பர்‌ படை மாட்சியினால்‌ மட்டும்‌ 

ல, அன்பினாலும்‌ ஆள்கிறார்‌ என்று 

ர்கள்‌...” 

கள்தான்‌ அப்படிச்‌ சொல்வார்கள்‌.” 

ஈம்‌. ஆனால்‌ அவருக்கு முந்தின எல்லா 

ரனர்களும்‌ இந்துஸ்தானத்தின்மீது. படை 

ரவேண்டியது, ஊரைக்‌ கொள்ளையடிக்க 
தேறையாடியதைச்‌ சுருட்டிக்கொண்டு 


த்‌ இரும்பிப்‌ போவது-இதுதான்‌ வழக்கமாக 


வைத்திருந்தார்களாம்‌. இவர்தான்‌ முதல்முறையா! 
இந்துஸ்தானம்தான்‌ நமது தாயகம்‌ என்று பிரகடன 
படுத்தினாராம்‌. பட்டத்துக்கு வந்தவுடனேயே காபூ 
லிருந்த அத்தனை அரசாங்க அதிகாரிகளையும்‌ Ire 
மார்களையும்‌ உடனே இந்துஸ்தானத்தில்‌ குடியே 
வேண்டும்‌ என்று கட்டளையிட்டாராம்‌...” 


__ சண்டை என்றால்‌ சக்கரவர்த்திக்குப்‌ 
; ன்‌. பித்து ராஜாங்கப்‌ பிரச்சினைகள்‌ பல 
கும்போது அந்தக்‌ கேளிக்கையில்‌ இறங்குவது 
க்கமில்லையே ! ஸ்‌ 


அவனுக்கு உதவியாகப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்துகொள்‌. அவனு 
குக்கூடத்‌ தெரியாத பல விவரங்களை நீ தெரிந்து லை 
இருக்கிறாயே. அனால்‌ ஒன்று ரூபா. இதே முகலாய 
களுக்கு இன்னொரு வகை சரித்திரமும்‌ இருப்பது உனக்கு 
தெரியாது...” 

“கோபிக்காதீர்கள்‌ ஜெய்‌.” அவன்‌ கையை இறு: 
பிடித்துக்கொண்டாள்‌ அவள்‌. “என்‌ பயத்தினா 
இவ்வளவும்‌ சொன்னேன்‌. படைக்குப்‌ படை என்‌ 
பார்க்கிறபோது அவரோடு மோத முடியுமா, மோ 
வெல்ல முடியுமா என்ற அச்சத்தால்‌ சொன்னேன்‌.” 

“படைகள்‌ தோற்றால்கூட இந்த ஜெய்‌ விடமாட்டார்‌ 
ரூபா!” என்றான்‌ அவன்‌. “சக்கரவர்த்தி என்ற பெய 
இருக்கிறானே அந்த நபரை...” 

“அந்த நபரை?" அவன்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்க 
பயங்கரமாக இருந்தது. 

இடுப்பிலிருந்த குத்துக்‌ கத்தியின்மீது அவன்‌ 
இறுகியது. “அதற்கும்‌ ஒரு தனியான திட்டம்‌ பே 
வைத்திருக்கிறேன்‌.” 

அவன்‌ குரலில்‌ ஆவேசம்‌ தொனித்தது. 


புமாறு அவர்‌ சொன்னபோது 


ன்று சக்கரவர்த்தியிடம்‌ சில முக்கிய விஷயங்கள்‌ 
£கலாமென்று பார்த்தேன்‌...” தயங்கினார்‌ 


டு நடந்துகொண்டிருக்கும்‌ போதே 
வைத்துக்கொள்வோமே?” என்றார்‌ 


ரின்‌ கட்டளை." நகர்ந்தார்‌. 

ள்‌.” சக்கரவர்த்தியின்‌ குரல்‌ அவரை 
“சூரத்திலிருந்து இரண்டு போர்ச்சுக்கிய 
வந்திருக்கிறார்கள்‌. பிரதம விருந்தினர்களாக 
அழையுங்கள்‌. நமது ஆசனத்துக்குப்‌ 
அவர்களுக்கும்‌ இருக்கை போடப்படட்டும்‌.” 


a சரப்பைத்‌ தவிர வேறு 
வமலலை. சக்கரவர்த்தி இன்று பாரசீக வெண்பட்டில்‌ 
ட அங்கி தரித்திருந்தார்‌. மங்கோலியத்‌ தையல்காரன்‌ 
த பேஷ்வாஸ்‌ அது. ஓரங்களில்‌ நெய்யப்பட்ட தங்கச்‌ 
ரூம்‌ வைரங்கள்‌ இழைத்த பொத்தான்களும்‌ 

பிற்பகல்‌ வேளையில்‌ ஒளிவெள்ளமாய்த்‌ 


த்திலிருந்து வந்திருந்த இரண்டு பரங்கியரும்‌ 
அடுக்கு இருந்தது. தந்த வேலைப்பாடுகள்‌ -செய்‌ சுயினின்று எழுந்து சக்கரவர்த்திக்கு வணக்கம்‌ 
சாளரங்களின்‌ பின்னே ஜெனானா பெண்களில்‌ ரி ர்கள்‌. 
சந்திரபிம்ப வதனங்கள்‌. வெளிமுற்றத்தின்‌ கோலாகல த்தில்‌ அமர்ந்தார்‌ சக்கரவர்த்தி, அமைச்சர்‌ 
களைக்‌ கண்டு வியப்புடன்‌ விரிகின்ற வட்ட விழிகள்‌ r ன்‌ வஸீர்‌ அருகே வந்தார்‌. வாய்‌ பொத்தி 
ஆக்ரா நகரத்தின்‌ பிரமுகர்கள்‌ ஒவ்வொருவராய்‌ வர, வ ட © 
அதோ அவர்‌ யார்‌ தெரியுமா, இது யார்‌ தெரியும 
என்று ஒருவருக்கொருவர்‌ பேசிக்கொள்ளும்‌ ஆர்வ 
கிசுகிசுப்புக்கள்‌. வெகுதொலைவில்‌, கோட்டையை 
சுற்றியுள்ள அகழியின்‌ பலகை வாராவதிகள்‌ மீத 
குதிரைகள்‌ பாய்ந்து வருகையில்‌, வாராவதியின்‌ இரும்பு 
சங்கிலிகள்‌ எழுப்பும்‌ கடகடத்‌ ஓசைகள்‌; ஆழ்நீ rt , ன்‌ — 
அகழியின்‌ அன்னம்‌ PAE மேலே panak நட இடு டமாக அமர்ந்திருந்த அவையினர்‌: தார; த்தில்‌ 
ஆவலுடன்‌ அண்ணாந்து பார்க்கும்‌ பெரிய பெரிய Beiras ந்தி ம்‌ புழுதி *சிப்படுவதைக்‌ கண்டனர்‌. 
சிறிய சிறிய முதலைகள்‌. ரகசியக்‌ கால்வாய்கள்‌ வழி பக்கம்‌ ஒரு யானைக்‌ கொட்டடி. வலப்பக்கம்‌ 
வரும்‌ யமுனையின்‌ கறுத்த தண்ணீரில்‌ வெடிக்கு ன்னு. 
வெள்ளைக்‌ குமிழ்கள்‌... ரில்‌ நான்கு ஜோடி சாதாரண யானைகள்‌ 
FA ண்டன. அந்த மோதவில்‌ ஆக்ரோஷத்தைக்‌ 
புறப்பட்டுவிட்டார்‌. ஓய்வு அறையிலிருந்து மாமன்னீ ட. ஒன்றையொன்று குப்புறத்‌... தள்ளி 
புறப்பட்டுவிட்டார்‌. செய்தி வந்ததும்‌ பாதி ஓசை LORD மாதிரி இருந்தது. மக்களும்‌ ஆ ஆ என்று 
’ ல்லை. ரசித்துச்‌ சிரித்தார்கள்‌, அது முடிந்ததும்‌-- 


வுடன்‌ தலையசைத்தார்‌ பேரரசர்‌. அமைச்சர்‌, 
ஈரியை நோக்கித்‌ தலையசைக்க, அவர்‌ 
க்‌ கட்டளையிட மின்னவெனப்‌ பாய்ந்தது 
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ஒரு படைவீரன்‌ களத்திலே வந்து நின்றான்‌. 'கெஜநாத்‌ 
கெஜநார்‌ ! என்று உரத்த: குரலில்‌ அறிவித்தான்‌. 

வருபவை இரண்டு யானைகளா, இரண்டு கறுத்த 
மலைகளா! i 


கொண்டது--அக்பர்‌ 
கசரவர்த்தியையன்றி வேறு யாரிடம்‌ உண்டு? 
இவ்வளவுக்கும்‌ காரணமான அக்பரின்‌ செல்ல 


அவையோரின்‌ கண்கள்‌ இந்தப்‌ புறமும்‌ அந்தப்‌ புறமும்‌ தா அதோ அதோ வந்துகொண்டிருக்கிறது. 
மாறி மாறிச்‌ சென்றன. ஆனால்‌ அக்பர்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ பற்றிக்கொடியை உயர்த்தி ஆட்டுவதைப்‌ போலத்‌ 
பார்வையோ வலப்புறம்‌ மட்டுமே இருந்தது. அங்‌ யைத்‌ தூக்கி வீசுகிறது. பந்து உதைப்பதுபோல்‌ 
புழுதியின்‌ அடர்த்தி அதிகப்பட அதிகப்பட அவ ber கால்கள்‌ வீறுடன்‌ விரைகின்றன. அதன்‌ பிளிறல்‌ 


முறுவலும்‌ விரிந்தது. மீசையைத்‌ தடவிக்கொள்ளு ினரை மெய்சிலிர்க்கச்‌ செய்கிறது. சக்கரவர்த்தி 
கம்பீரமும்‌ அதிகரித்தது. s சந்தோஷப்படுத்த வேண்டுமென்பதற்காகவும்‌ லை 
A விருந்‌ ‘ = ர அகா! YET! என்று வியப்பொலி கிளப்புகின்றனர்‌. 
அந்தத்‌ திசையிலிருந்து வருவதுதான்‌. sago di சமயம்‌. எதிர்ப்புறம்‌ வருன்ற கெஜநூரும்‌ 
மனை யானைக்குத்‌ தோற்றத்திலோ வீரியத்திலோ 


பிடிக்கப்பட்ட குட்டி. யானைக்‌ கூட்டத்தின்‌ வட : ௫ இருக்கவில்லை. 
விரோதமாக அதை மட்டும்‌ விட்டுவிட்டுச்‌ சென்‌, 2 இரண்டின்‌ பின்னாலும்‌ கூடவே மாவுத்தர்கள்‌ 
மற்ற யானைகள்‌. வேட்டையாட்களில்‌ ஒருவனா I கொண்டிருந்தார்கள்‌. சண்டை நடக்கும்‌ 


கொல்லப்படவிருந்த அதைத்‌ தடுத்துக்‌ காப்பாற்றின. i VIG வந்ததும்‌ விலகிக்கொண்டார்கள்‌. 
l ம்‌. நிசப்தம்‌. புல்லைப்‌ போட்டாலும்‌ புல்‌ விழும்‌ 


சிறப்பான உணவு--சிறப்பான பயிற்சி. அரசகுமாரர்களி ம்‌ கேட்‌ து. 
ருவனைப்‌ போல வளர்ந்தது அது. தலைநகரி k a n E 
காம்னா இருந்தால்‌ ஒரு நாளைக்கு ஒரு வேளையாவு ரவர்த்தி கை தட்டி உத்தரவு தந்தார்‌. 
அதைப்‌ பார்க்காமல்‌ இருக்கமாட்டார்‌. அதனிடம்‌ டுத்த கணம்‌ இரண்டு கருங்குன்றங்களும்‌ மோதிக்‌ 


ன. 'ஆ!' என்று ஒரு பேரரவம்‌ எழுந்தது 
-த்தினிடையே. உடனேயே நிசப்தம்‌ சூழ்ந்து 
ண்டது. அந்த மூர்த்தண்ணியமான போரின்‌ 
தைக்‌ கண்டு மூச்சுப்‌ பேச்சற்றுப்‌ பிரமித்தனர்‌ 


முதன்முதலாக உயர்சாதி யானையைத்‌ இட்டமிட்‌! 
உற்பத்தி செய்ய ஏற்பாடு செய்தது அதனால்தானே 
எங்கேனும்‌ யாரேனும்‌ ஒரு யானையைக்‌ குரூரமரி 
நடத்துவது கண்டுபிடிக்கப்பட்டால்‌ கடும்‌ தண்ட ன்‌ கொஞ்ச நேரத்துக்கு கெஜநாத்‌ தடுமாறிக்‌ 
என்று சட்ட மியற்றியதும்‌ அதனால்தானே ? இன்‌ ருந்தது. கெஜநூர்‌ அதை நேருக்கு நேராய்த்‌ 
இந்துஸ்தானத்திலேயே தலைசிறந்த யானைப்‌ படை 40 யாடு தலை மோதவில்லை. பக்கவாட்டாக ஓர்‌ இடி. 


அவர்‌ கையை உயர்த்தினார்‌. அடிபட்ட யானை 
அகற்றவும்‌, மாமன்னருக்கான மூடு பல்லக்கைக்‌. கொண்டு த 
வரவும்‌ ஏற்பட்டிருந்த ஓசைகள்‌ சரேலென நின்றன. 


சொந்த ஓட்டகமான ஜமாஜாவையும்‌ போல Dagar, டுக்கும்‌ நடந்தவர்‌ 
இனி என்‌ சொந்த யானையாக இருக்கும்‌. நான்‌ தலை. செல்லும்‌ யாத்திரிகர்‌ 
தாங்கி நடத்தும்‌ அடுத்த படையெடுப்பில்‌ இது என்னுட। வாசல்‌. அவர்களைக்‌ 
வரும்‌,” குஜராத்தைக்‌ 


படையில்‌ இருப்பது பெருமையளிக்கும்‌ விஷயம்‌...” 
ஐம்பதாயிரம்‌ யானைகள்‌! பிரமிப்பினா I பற்‌ ர்‌ எச்சரிக்கை தர வேண்டுமென்‌ 
பேச்சடங்கியது அவையில்‌. i ற வு 


அரண்மனையின்‌ ஆலோசனை அறை, தோடர்ம 
மேஜையின்மீது தன்‌ பையிலிருந்த லைச்‌ சுருளி 
வைத்துப்‌ sa og ரம்‌ குஜராத்துக்கு ஏருச்கொள்டிருப்‌ 

அது ஒரு தேசப்படம்‌, ட தொழர்களுக்குச்‌ சேதி சொல்ல!" சக்கர 

“குஜராத்‌,” என்று விளக்கினார்‌ தோடர்மால்‌, தங்‌ கட்டுச்‌ சிரித்தார்‌. “அது இருக்கட்டும்‌. ப 
பூண்‌ போட்ட நீண்ட பிரம்பு படத்தின்மீது ஓடிய > i 
“பகதூர்‌ ஷா இறந்துபோனது முதற்கொண்டே இ 
நிலையான ஆட்சி இல்லாதிருப்பது சக்கரவர்நீ 
அறிந்ததே... இப்போது நிலைமை வரவர மோசம 
கொண்டிருக்கிறது...” 


, வர்த்தகர்‌ வேடத்தில்‌ உலவும்‌ கொள்ளைக்‌ 


தா இங்கே, ஜோத்பூருக்கும்‌ சரோஹிக்கும்‌ நடுவே 
T என்னும்‌ இடத்திலே இருக்கிறார்‌. அது சுற்று 
பாதை. குஜராத்தை மதுபுறமாகவும்‌ நாம்‌ 


தாக்கலாம்‌. அதற்கு இன்னொரு பாதை இருக்கிறது. இதே லம்‌ பிடிக்க முடியும்‌ என்று பார்க்க வேண்டும்‌ 
இங்கே" று அன்று தான்‌ சொன்னேன்‌. எதன்மூலம்‌ என்பது 

அக்பர்‌ கவனித்தார்‌. சற்று மெளனமாக இருந்த aie 
“இது சூர்யபூர்‌--நாகர்கோட்‌ வழியல்லவா ?' ழ்‌ ன்னரின்‌ முகத்தில்‌ தவழும்‌ அர்த்தமுள்ள சிரிப்பு 

“அமாம்‌ ஷா இன்‌ ஷா. நான்‌ முன்பே சொன்ன. 5 ப்‌ 
இது சுண்டைக்காய்ப்‌ பிரதேசம்‌. சூர்யபூர்க்காரர்ச 
சக்கரவர்த்திக்குப்‌ பெண்‌ கொடுத்துச்‌ சமாதான 
செய்துகொள்ளப்‌ போவதாகச்‌ சொல்லுவது உண்மைய 
ஏமாற்றா என்பது தெரியவில்லை...” 

இளவரசி கம்லாவதியின்‌ எழில்‌ தோற்றம்‌ அக்ப fi 
நினைவிலே எழுந்தது. 

தோடர்மால்‌ சொன்னார்‌: “திருமணத்தை விரை 
படுத்தும்படி. அவர்களுக்கு எச்சரிக்கை அனுப்ப வேண்டு 
சரியான பதில்‌ இல்லையென்றால்‌ அவர்களையும்‌ ௮6 
களுக்குத்‌ துணை நிற்கும்‌ நாகர்கோட்டையும்‌ மிதித்த 
கொண்டு குஜராத்துக்குப்‌ பாதை அமைக்க வேண்டும்‌ 
இதல்‌ தாமதத்துக்கு இடமில்லை... 

அக்பர்‌ மெளனமாய்‌ உலவினார்‌ சிறிது நேரம்‌. “ 
புதனத்தில்‌ ஒரு சுண்டைக்காய்ப்‌ பூமியை மிதிப்பது 8 
பெரிய காரியமல்ல.ஆனால்‌ பல கொடிய போர்களுக் 
பல படுகொலைகளுக்கும்‌ பின்னே தற்சமயம்‌ அமை 
நிலவி வருகிறது அங்கே. கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌! 
இப்போதுதான்‌ ராஜபுதனத்து மக்களின்‌ Boao 
ணத்தைத்‌ திரும்பப்‌ பெற்று வருகிறோம்‌. அதைக்‌ கெடுதி 
கொள்ளக்கூடாது. அதுதான்‌ என்‌ தயக்கத்துக்‌ 
காரணம்‌...” 


நந்த கதவைத்‌ திறந்தார்‌: “என்‌ பிரதம மந்திரி 
பார்க்க வேண்டுமாம்‌. இப்படி. வாம்மா ரூப்மத,” 


றம்‌ கொண்ட பெண்‌ எப்படி இருப்பாள்‌ ? 
பப்‌ பார்த்தாலே தெரிந்தது. இந்துஸ்தானத்தின்‌ 
மன்னர்‌, இந்தக்‌ கடலினின்று அந்தக்‌ கடல்வரை 
ஆண்டு கொண்டிருக்கும்‌ சாம்ராஜ்யாதிபதி, 
3 ம்மா ரூப்மதி' என்று அன்போடு அழைத்த 
b அவள்‌ அறையை விட்டு வெளிவரவில்லை. 
த்தின்‌ ஓரமாக முழந்தாள்‌ கட்டிக்கொண்டு 
£ள்‌ அவள்‌. ஒருபுறம்‌ மட்டுமே வெளிச்சம்‌ 
பாய்ந்திருந்தது. இப்போது சக்கரவர்த்தி 
வத்‌ திறந்ததும்‌ அவள்‌ முழு மேனியும்‌ ஒளிக்கு 
அவள்‌ விழிகளில்‌ கோபத்தின்‌ முத்திரை; 
ல அவமானத்தின்‌ துடிதுடிப்பு; கழுத்தை 
இருப்பிய வேகத்தில்‌ அங்காரத்தின்‌ சொரூபம்‌. 


“அப்படியானால்‌...” 
“பொறுங்கள்‌ முதலமைச்சரே!" நின்றார்‌ பேரர்‌ 
“சூர்யபூரின்‌ நாலாவது இளவரசனான அந்த ஜெய்‌ 


பிரதம மந்திரி உன்னைப்‌ பார்க்க வேண்டு 
என்றார்‌ அக்பர்‌. அவளோ, பிரதம மந்திரி என்‌ 
அவரைப்‌ படைத்த பிரமனே வந்தாலும்‌ நான்‌ ௭ 
வரத்‌ தயாராயில்லை என்பதுபோல முகத்தைத்‌ இருப்‌ 
கொண்டாள்‌. இரண்டு நாளாக அவள்‌ பொ 
பொருமல்‌! ஆக்ரா அரண்மனையில்‌ ஒரு விருந்து 
என்று அவள்‌ நடத்தப்பட்டாள்‌. ஆனால்‌ தானெ 
கெளரவமான கைஇயே தவிர வேறல்ல என்று அவளுச 
புரிந்திருந்தது. அந்தப்புரப்‌ பெண்கள்‌--ஏன்‌, சக்கரவர்‌ 
யின்‌ பத்தினியான அம்பர்‌ இளவரசியேவந்து விசா! ம P : 
ayn ey ete லும்‌ Pers : மற்றொருவன்‌ கேட்டான்‌: “குதிரைகள்‌ தண்ணீர்‌ 
ல்லை tág இரண்டு நாளாகிறது. இங்கே ஓடை எங்கே 
நினைக்க நினைக்க அவளுக்கு ஆத்திரமாய்‌ வந pes” 
ஈன்‌ மடக்கப்பட்ட விதம்‌, குற்றவாளியைப்‌ போ i à 3 

த Se ணப ணன்‌ வள்‌ குடிசையின்‌ பின்னாலேயே ஒரு குட்டை 
தது. தூரம்கூடக்‌ குறைவுதான்‌. அங்கு அழைத்துச்‌ 
'நிருந்தால்‌ இப்படிச்‌ சிக்கக்கொண்டிருக்க மாட்‌ 
6 என்று இப்போது நினைத்துப்‌ பார்க்கையில்‌ 
‘ றியது. அவர்களை அங்கு அழைத்துப்‌ போக ரூப்மதி 
கினாள்‌. என்னவோ போனால்‌ போகிறதென்று 
அதற்கே ஆயிரம்‌ விவாதங்கள்‌, நூறாயிரம்‌ 
ர்கள்‌. இப்போது இரண்டு குதிரை வீரர்களை 

து வருவதைப்‌ பார்த்தால்‌-- 
ஆ ளவுதான்‌. பயத்தில்‌ பாட்டி உயிரையே விட்டு 
ள்‌. “இந்தப்‌ பக்கம்‌ வாருங்கள்‌,” என்று சாலையின்‌ 
ஜக: அழைத்துச்‌ சென்றாள்‌. பனாஸ்‌ நதியிலிருந்து 
த வரும்‌ சிற்றோடையொன்று சலசலத்துக்‌ 

£டி ருந்தது அந்தத்‌ திசையில்‌. 
[தே பார்‌! நீயும்‌ வேண்டுமானால்‌ குதிரையில்‌ ஏறிக்‌ 
சகோதரி. பாவம்‌, கூடவே நடக்கிறாயே ?" என்றான்‌ 


.. “என்ன வேண்டும்‌?” என்றாள்‌. 


“நாங்கள்‌ சித்தூரிலிருந்து வருகிறோம்‌. ரணதாம்பூர்‌ 

காட்டைக்கு அவசரமாகப்‌ போய்க்‌ கொண்டிருக்கிறோம்‌. 

ஜம ஏக்லிங்கஜி!” என்றான்‌ மற்றவன்‌. 

அந்தக்‌ கோஷம்‌ அவளுக்குச்‌ சிலிர்ப்பேற்படுத்தியது. 

கபர்‌ சக்கரவர்த்திக்கு எதிராக ராஜபுதனத்தில்‌ இளர்ச்சி 
இடங்களிலெல்லாம்‌ அதுதான்‌ ஜெய கோஷம்‌. 

ம கோஷம்‌. தோழமைக்‌ கோஷம்‌. 


அப்போது சாயந்தர நேரம்‌. அரண்மனையிலிகு 
குடிசைக்குத்‌ இரும்பிக்கொண்டிருந்தாள்‌. இரு பக்கு 
வயல்களில்‌, மஞ்சள்‌ கரைத்த நீரைத்‌ தெளித்தாற்பே 
சூரிய கிரணங்கள்‌ பரவியிருந்த வேளை. முந்தின த 
ஜெய்யுடன்‌ நனைந்து விளையாடிய நினைவுகள்‌... ௮ 
இதழ்களில்‌ புன்னகை... 


எதிரில்‌ டகடகவென்று குளம்போசை அவள்‌ இ? 
சிந்தனைகளைக்‌ கலைத்தது. நிமிர்ந்தாள்‌. புழுதியின்‌ ந 
இரண்டு குதிரை வீரர்கள்‌ வருவது தெரிந்தது. சாலை 
ஓரமாக ஒதுங்கக்கொண்டாள்‌ சரேல்‌ என்று. 


“சகோதரி, ஒரு உதவி செய்ய முடியுமா?” எனீ! 
குதிரை வீரர்களில்‌ ஒருவன்‌ அவளை அணுகி 
அவர்கள்‌ ராணுவத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ என்று தெ ட்‌ 
தவிர, எந்த ராஜ்யம்‌ என்று அவளால்‌ கண்‌ 
முடியவில்லை. 
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“வேண்டாம்‌, நன்றி.” சிரித்தபடி அவள்‌ மறுத்தாள்‌... ன்‌ சகோதரி. சேர்ந்தே போகலாம்‌,” என்றான்‌ 
அப்போதும்கூட அவளுக்கு அவர்களைப்‌ பற்றிய சந்தேகம்‌, வன்‌. 
கொஞ்சமும்‌ ஏற்படவில்லை. 
குதிரையிலிருந்து ஒருவன்‌ இறங்கினான்‌. ஓடையின்‌, த 
கரையில்‌ இருந்தபடியே இரண்டு குதிரைகளும்‌ தண்ணீர்‌]. 
குடிக்கத்‌ தொடங்கின. 
திடீரென்று அவள்‌ அப்போதுதான்‌ கவனித்தாள்‌. 
அந்தக்‌ குதிரையின்‌ பின்னங்கால்‌ தொடையருகே அவள்‌ 


“மன்னிக்க வேண்டும்‌. என்‌ யாட்டி தேடுவாள்‌.” 
b ஏற்படாத வகையில்‌ சாவதானமாகவே piasta 
5௪ தூரம்‌. பிறகு வேகத்தை அதிகப்படுத்திக்கொண் 
- அதன்பின்‌ ஓட்டமும்‌ நடையுமாகவே செல்லத்‌ 


நின்றிருந்ததால்‌ நன்கு பார்க்க முடிந்தது. டக்‌. அதிக்‌ வாயைப்‌ பொத்தின 
்‌ gene ம்‌ அடையாளச்‌. சூடு போடம்‌ ம தான்‌. பா, ஈன்‌. அவள்‌ திமிறினாள்‌. 
பட்டிருந்தது. பீடி டடும்புப்‌ பி : eae a g 
i ப | ப்‌ பிடி. அவளால்‌ விடுவித்துக்‌ கொள்க 
ரா வக்‌ ரை; க்‌; அது சக, ம்தான்‌. /வில்‌ை ‘ a 
ணுவக்‌ குதிரைகளுக்கு 2 ல. கத்தப்‌ பார்த்தாள்‌. அந்த அத்துவானக்‌ 


best இது க்கள்‌ எழுத்தில்‌ இ அது யார்‌ காதிலும்‌ விழாது. அதோடு மட்டு 

அந்தக்‌ கணமே அவள்‌ உஷாரானாள்‌. ல்‌ 

அப்படியானால்‌ இவர்கள்‌ அக்பரின்‌ ஆட்கள்‌ டிருந்தது அந்தக்‌ குதிரை வீரனின்‌ துணி. 
சித்தூரிலிருந்து ரணதாம்பூருக்குப்‌ போகிறோம்‌ என்று தன்‌ பில்‌ 
சொன்னது பொய்‌! i குதான்‌ லும்‌ ற BOTT அரண்மனைக்கு வந்த 

x i ர ளுக்கு உணாவு வந்தது. 

குப்பென்று வியர்த்த மாதிரி இருந்தது அவளுக்கு ணி 
ரவிக்கையும்‌ தாவணியும்‌ வியர்வையால்‌ நனைந்துவிட்ட அத்தனை சுலபமாக ஏமாந்து போனதுதான்‌ 
மாதிரி தோன்றியது. இவர்கள்‌ பாதுஷாவின்‌ ஒற்றர்சு eg. அதிக ஆத்திரத்தை ஏற்படுத்தியது. எதற்காக, 
மட்டுமில்லை--குறிப்பாகத்‌ தன்னைப்‌ பின்தொடர்நீ கொண்டு வந்திருக்கிறார்கள்‌. தன்னை என்பது 


வந்திருக்கிறார்கள்‌. 
உள்ளம்‌ படபடத்தாலும்‌ அவள்‌ மூளை சுறுசுறி i றார்கள்‌. இரண்டு நாட்களாக 
பாயிற்று. வெகு: அமைதியான புன்னகையொன்‌& Dü எதிரில்‌ வரட்டும்‌ அந்தச்‌ சக்கரவர்த்தி 
9 ம்‌ ட்டும்‌. என்று கறுவிக்கொண்டி ருந்தாள்‌. 


முகத்தில்‌ படரவிட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. குரலை Wael 
நிதானப்படுத்திக்‌ கொண்டாள்‌. 
“நல்லது. குதிரைகள்‌ மெதுவாய்க்‌ குடிக்கட்டும்‌. இங 
நல்ல நிழலாய்‌ இருக்கிறது. நீங்களும்‌ கொஞ்ச ரி 
களைப்பாறிவிட்டுச்‌ செல்லலாம்‌. வருகிறேன்‌.” 


L போது அவர்‌ நேர்‌ எதிரில்‌ வந்து நின்றதும்‌ 

பேச்சு வரவில்லை. அவருடன்‌ பேசாதிருப்‌ 
வரை அவமதிக்க வழி என்று நினைத்துக்‌ 
ள்‌. 
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ட 
தோடர்மாலை நோக்கித்‌ இரும்பினார்‌ பேரரசர்‌, 
“ஹாம்‌! முதலமைச்சர்‌ பெரும்‌ துரதிர்ஷ்டசாலி!” என்றார்‌. 
திகைத்தார்‌ தோடர்மால்‌. “என்ன விஷயத்தில்‌ :* 
“இந்துஸ்தானத்திலேயே நிகரற்ற அழகு படைத்த ஒரு 
பெண்‌ உங்களுக்குத்‌ தன்‌ வதனத்தைக்‌ காட்ட 
மாட்டேனென்று திரும்பிக்‌ கொள்கிறாள்‌. இந்துஸ்தானத்‌ 
இலேயே ஒப்பற்ற இனிய குரலுடைய இள மங்கை, உங்க 
ளுடன்‌ இரண்டு வார்த்தை பேசமாட்டேன்‌ என்கிறாளே? 


அதோடு போயிற்றா!” என்றாள்‌ ரூப்மதி. “ஆக்ரா 
“இருக்கிறது, இந்த ஏழைப்பெண்‌ வாழும்‌ ழா 
இருக்கிறது! அவ்வளவு காத தூரமும்‌, இரண்‌ 
கள்‌ பட்டப்பகலில்‌ ஒரு பெண்ணைக்‌ குதிரை மீது 
க்கொண்டு வந்திருக்றொர்கள்‌! அந்த ASAT 
தட்டிக்‌ கேட்கவோ என்ன ஏதென்று கேட்கவோ 
பரந்த சாம்ராஜ்யத்தில்‌ ஓர்‌ ஆள்கூடக்‌ இடையாது! 
வின்‌ ஆட்சியில்‌ நீதியும்‌ நியாயமும்‌ எப்படிக்‌ 
்‌ a அப்பேர்ப்பட்ட ஆட்சியில்‌ 
கிய பங்கு விச்‌ பி! ; 

“அடடா! என்‌ துரதிருஷ்டத்துக்காக வருந்துகிறேன்‌ பறி கந்தர்‌ atl eis 
Eg இன்‌: ய்‌ ஸ்ர r F mee தலும்‌ அத்‌ ர்மால்‌ குறுக்கிட்டார்‌: “பெண்ணே, உனக்கு 

அவர்கள்‌ பேச்சிலிருந்த புகழ்ச்சி ரூப்மதிக்கும்‌ புரிந்‌ டுகொண்டே போகிறது! யார்‌ முன்னிலையில்‌ 

மரம்‌ அவன்‌ கோபம்‌ குறைக்‌ ary ஒறோமென்பது நினைவிருக்கட்டும்‌." 

விட்டு எழுந்திருக்காமலே சொன்னாள்‌: ; 
வருத்தப்படத்‌ தேவையில்லை. ஒரு வகையில்‌ அவர்‌ ்கரவர்த்தி அவரைக்‌ கையமர்த்தினார்‌. “அவள்‌ 
அதிர்ஷ்டக்காரர்‌.” 

“எப்படி?” என்றார்‌ தோடர்மால்‌. 

“காபூலுக்குத்‌ தெற்கே வரலாறு கண்டிராத அளவ க்கு 
பிரம்மாண்டமான சாம்ராஜ்யத்தை நிறுவியிருக்கும்‌ 
சக்கரவர்த்தியின்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌ AUP- i 
பேசவும்‌ முடிந்திருக்கெது. அது மட்டுமுல்ல. அவ்வள? 
பெரிய மாமன்னர்‌, பராக்கிரமசாலி, படை பல த்திலு॥ 
செல்வாக்கலும்‌ ஒப்பாரும்‌ மிக்காருமில்லாத பாதுஷி 
தன்னந்தனியான ஒரு பெண்ணை மடக்கித்‌ தூக்கி வரி 
செய்த அதிசயத்தைக்‌ காணுகின்ற அதிர்ஷ்ட 
படைத்தவர்‌...” 

தோடர்மால்‌ சிரித்தார்‌ மெல்ல. அக்பரோ அந்தி 
பெண்ணின்‌ வாக்குச்‌ சாதுரியத்தையே . பிரமிப்பு: 
கவனித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 


ரன்‌. அதுவே எனக்கு ஒரு பெருமை. என்ன 
(ம்‌ நேர்ந்தாலும்‌ சக்கரவர்த்தியிடம்‌ அதுபற்றிப்‌ 
கிறேதே ! அதுவே ஒரு பெரிய விஷயம்‌ என்பது 
புரியட்டும்‌.” 

டைய பேச்சின்‌ நிதானம்‌ அவளை நிமிர்ந்து 
செய்தது. வாசற்படிக்கு அப்பால்‌ நிற்கும்‌ 
த்தியை முதன்முறையாகப்‌ பார்த்தாள்‌. மார்பின்‌ 
5 கைகளைக்‌ கட்டிக்கொண்டு நிற்கும்‌ அந்தக்‌ 
தோற்றம்‌--தீட்சண்ணியம்‌ வாய்ந்த. அந்த 
கூர்மையைக்‌ காட்டும்‌ நாசி-குழந்தைப்‌ 
( si "உடம்புக்கு உரமேற்றியதால்‌ திண்மை 
ட தோள்‌--அசைந்தால்‌--ஆயிரம்‌ ஜொலிப்பு வீசும்‌ 
wrur ஜெய்‌ அன்று தீர்த்துக்‌ கட்டிவிடப்‌ 
னன்று கூறினார்‌? 


98 ஃ வாளின்‌ முத்தம்‌ 


ராளமாய்‌. நாகர்கோட்டின்‌ உதவி உங்களுக்கு 


இன்‌ இரண்டு கடல்களும்‌ சங்கமிக்கிற மாதிரி ரத்தப்‌ |. 
ற்கும்‌ உண்டு. மற்ற ஏற்பாடுகளை நீங்கள்‌ 


பிரவாகம்‌ ஓடும்‌. அதிலே இந்த ஜெய்யும்‌ சின்னஞ்சிறு எ 
சூர்யபூர்‌ ராஜ்யமும்‌ எறும்புகள்‌ மிதக்றெ மாதிரி மிதந்து 
மடிய நேரிடும்‌. அப்படியெல்லாம்‌ நேராமல்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்வது இன்று உன்‌ கையில்‌ இருக்கிறது. என்ன 
சொல்கிறாய்‌ ரூப்மதி?” ர z வி 
n Ape rm யணும்‌ புறப்பட்டுவிட்டான்‌. 
அவள்‌ சிலைபோல்‌ நின்றிருந்தாள்‌. es கைப்‌ ae 3 
$ s ்‌ 3 3 ஜய்க்குக்‌ றந்தன பரப 

“அவசரமில்லை. இரண்டு நாள்‌ அவகாசம்‌ தருகிறேன்‌. ஈர்ப்பினால்‌. உயா்‌ 
நீ என்‌ பக்கம்‌ இருக்கப்போகிறாயா, ஜெய்‌ பக்கம்‌ இருக்கப்‌ ல கத்லி í 3 La 
போகிறாயா என்பதை யோசனை செய்து சொல்லு.” E aio ட்டு ரூப்மதி இங்கே பக்கத்தில்‌ 

ததால்‌! அவனுக்குக்‌ கோபம்‌ ஏற்பட்டது. பத்து 

Maur ஒருத்தி ஊரிலே போய்‌ உட்கார்ந்து 
ரவாள்‌ ? 


(1) - b போய்‌ விசாரித்தான்‌. பாட்டிக்கு அவனைத்‌ 
f தன்னுடன்‌ வேலை செய்பவன்‌ என்று அறிமுகம்‌ 


பாவா ! ஆஜ்மீருக்குப்‌ போயிருக்கிறாள்‌,” என்றாள்‌ 


ரையேறிப்‌ பறந்தான்‌ பானுசந்த்‌. 
எனக்கும்‌ உத்தரவு கொடுக்க வேண்டும்‌. 


அரபு வியாபாரி வேடத்தில்‌ வந்த பானுசந்த்‌ 
உற்சாகமாக ஊர்‌ திரும்பிவிட்டான்‌. “மைத்துனரே !' 
உங்களிடம்‌ சொல்ல வெட்கமாக இருக்கிறது. கம்லாவதி 
என்னைப்‌ பரிபூரணமாகக்‌ காதலிக்கிறாள்‌ !” என்றா 
ஜெய்யிடம்‌ பெருமையுடன்‌. l 


மீரா? என்னிடம்‌ சொல்லவேயில்லையே!” 

si அத்தை மகளுக்குக்‌ கல்யாணம்‌. உறவுகாரர்கள்‌ 
பிட்டார்கள்‌. தட்ட முடியவில்லை. அனுப்பி 
” என்றாள்‌ பாட்டி. 

கு ஆத்திரம்‌ ஆத்திரமாய்‌ வந்தது. என்ன பெரிய 
இவள்‌! எல்லாம்‌ வெறும்‌ வேஷம்‌! அவனிடம்‌ 
ஈர்த்தை சொல்லிவிட்டுப்‌ போகக்கூடாது! 
க்காவது ரூபா வந்திருப்பாளா? 

வளைத்‌ தேடிச்‌ சென்றவனுக்கு அதிர்ச்சி 


ஜெய்‌ மெல்ல முகத்தைத்‌ திருப்பிக்கொண்டான்‌. நா 
கேட்டுக்கொண்டதற்காக அவள்‌ நடித்தாள்‌ என்பதி 
இவனுக்குத்‌ தெரியும்போது...! எண்ணும்போதே 
கஷ்டமாயிருந்தது. 

தோழன்‌ பீர்நாராயணுக்கும்‌ ஏகப்பட்ட உற்சாச 
“அப்படியானால்‌ சுற்று வட்டாரத்திலுள்ள வீரர்களு 
கெல்லாம்‌ சொல்லியனுப்பலாமில்லையா ?” என்றான்‌. 


படுக்கையில்‌ படுத்திருந்த பாட்டி அவனைத்‌ தெரி 
கொண்டாள்‌. கையெடுத்துக்‌ கும்பிட்டாள்‌. கும்பிட்‌ தூக்கிப்‌ போனார்களா? எப்போது? யார்‌ 
கைகள்‌ நடுங்கிக்கொண்டிருந்தன அவள்‌ குரை னது?" 
போலவே. “தம்பி... நீயா... சரியான சமயத்துக்குத்த 
ர ara nae 
“பாட்டி... என்ன விஷயம்‌...” அவன்‌ 2 

கைத்தாங்கலாக உட்கார்த்தினான்‌. po 
பாட்டியின்‌ உடம்பு சுட்டது. காய்ச்சலா என்ன? 

“தம்பி... என்னை மன்னித்துவிடு. ரூப்மதியைப்ப 
உன்னிடம்‌ நான்‌ சொன்னதெல்லாம்‌ கட்டுக்கல 
என்றாள்‌ பாட்டி. 


மாடு மேய்க்கிற சிறுமி வந்து சொன்னாள்‌. 
9 பேர்‌ குதிரையில்‌ வந்தார்களாம்‌. ரூபா திமிறத்‌ 
அவளை மடக்கிப்‌ பிடித்துப்‌ பலவந்தமாகத்‌ 

காண்டு சென்றார்களாம்‌.” பாட்டி தலையை 
கொண்டாள்‌; அவள்‌ பார்வையில்‌ ஓர்‌ உக்கிரம்‌ 
ர. பேச்சில்‌ ஓர்‌ ஆவேசம்‌ வெளிப்பட்டது. “அனால்‌ 
OLD. என்‌ பேத்தி மகா ரோஷக்காரி. பாதுஷாவின்‌ 
னயில்‌ காலடி வைக்கவே மாட்டாள்‌. அதற்கு 


“என்னது?” எப்படியாவது தன்‌ உயிரைப்‌ போக்கிக்‌ 
“ஆமாம்‌ தம்பி... அவள்‌ காணாமல்‌ போய்விட்‌ 7 i 
என்று நாலு பேருக்குத்‌ தெரிந்தால்‌ எவ்வளவு அவமான டென்று எழுந்துகொண்ட ஜெய்யை ்‌ 
வயசுப்‌ பெண்ணை வீட்டிலே காணோம்‌ என்ற அத்ய கிழவி. கதவத்‌ 


5 q லயே இரு, தம்பி. இரண்டு நாளாய்‌ எனக்குக்‌ 
அத்தை வீட்டுக்குக்‌ கல்யாணத்துக்கு அழைத்‌ ie ரால்‌ நேரம்தான்‌ ன்‌ 
போயிருக்கிறார்கள்‌ என்று சொல்லிவைத்தேன்‌. ஆனா இருப்பேன்‌... ரூபா, என்‌ செல்லமே, உன்னைக்‌ 
“உண்மையில்‌ ரூபா என்ன ஆனாள்‌ பாட்‌! (சீக்கிரம்‌ மறு உலகத்திலே பார்க்கப்‌ போகிறேனம்மா. 

வ பாட்டி உன்னை கைவிட்டு விட்டாள்‌ என்று 


ம்‌ நினைக்கவே நினைக்காதே...” 


7 அதி பதற்றத்தைக்‌ கட்டுப்படுத்திக்‌ கொண்டான்‌. 

லயே பாட்டியின்‌ உடம்பும்‌ உள்ளமும்‌ ரொம்ப 
நிலையில்‌ இருக்கிறது என்பது அவனுக்குப்‌ 
“பாட்டி, உங்களுக்கு ஒன்றுமில்லை. என்னைப்‌ 
க்கொண்டு எழுந்திருங்கள்‌. வைத்தியரிடம்‌ 


“அவள்‌ ஓடிப்‌ போகவில்லை தம்பி. என்‌ பேதி 
எங்கள்‌ வம்சத்தில்‌ வந்தவள்‌--அப்படி.ப்பட்ட கேவலமி 
காரியமெல்லாம்‌ செய்யமாட்டாள்‌..." 

“பின்னே ?” 

“அவளைப்‌ பாதுஷாவின்‌ ஆட்கள்‌ தூக்‌ 
போய்விட்டார்கள்‌ தம்பி, தூக்கிப்‌ போய்விட்டார்சி 
பாட்டி புடவையினால்‌ வாயைப்‌ பொத்திக்கொ? 


வற்றின்‌. ம்‌ தம்‌.பி. எங்கிருந்தாவது கொஞ்சம்‌ 


ட்டும்‌ கொண்டுவா..மரண தாகமாயிருக்கிறது.” 


இன்னே! ரம்‌ என்ன கதிக்கு ஆளாகியிருக்றொளோ ? 
வந்து மீட்பேன்‌ என்று துடித்துக்‌ கொண்டிருப்பாள்‌ 
1 ளை. நான்‌ உடனே போயாக வேண்டும்‌,” 
“பேய்‌?” 


ஜெய்‌ ஓடினான்‌. தண்ணீர்‌ எடுத்து வந்தா 
பாட்டியை மார்போடு சாத்திக்கொண்டான்‌. தண்ட 
ஊற்றினான்‌. அவள்‌ நிலைமை வினாடிக்கு வின 
சீர்கெடுவது தெரிந்தது. 

“தம்பி..நீ யாரோ என்னவோ எனக்குத்‌ தெரியா; 
சிப்பாய்‌ என்று மட்டும்‌ தெரியும்‌... என்‌ பேத்தி இப்ப 
தூக்கிச்‌ செல்லப்பட்ட அநியாயத்துக்குப்‌ பழி வாங்கா! 
மட்டும்‌ விடாதே. அந்தப்‌ பாதுஷாவுக்குப்‌ பா 
கற்பிக்காமல்‌ இராதே. நீ ஒரு சாதாரணப்‌ படைவீரன்தா 
ஆனால்‌ நம்மால்‌ என்ன ஆகும்‌ என்று சும்மா இரு; 
விடாதே..." அவளுக்கு மூச்சுத்‌ திணறியது. “சண்௭ 
வேண்டாம்‌... அரண்மனைப்‌ பக்கம்‌ போகாதே 
படையிலே சேர்ந்துவிடாதே...இப்படியெல்லாம்‌ 4 
பேத்திக்குச்‌ சொன்னவள்தான்‌ நான்‌. அதெல்லாம்‌ த 
இந்த அக்கிரமத்தை எதிர்த்துப்‌ புல்‌ பூண்டு... துரும்பு ௯ 
போராடணும்‌...” 

அவள்‌ பேச்சு அப்படியே நின்றது. “பாட்டி...பாட்‌ 
என்று மென்மையாக இரண்டு முறை கூப்பிட்டான்‌ Bi 
பதில்‌ கிடைக்கவில்லை. அவனுக்குப்‌ புரிந்துவிட்‌ 
இழவியைத்‌ தரையில்‌ கிடத்தினான்‌. மண்டியிட்‌। 
கைகூப்பினான்‌. இரண்டு பொட்டுக்‌ கண்ணீர்‌ இழவி௰ 
முகத்தின்மீது விழுந்தது. 

எழுந்துகொண்டான்‌. ரூபாவைப்‌ பாதுஷா 
ஆட்கள்‌ கடத்திக்கொண்டு போனார்கள்‌! அவன்‌ ரதி 
கொதித்தது. 

“என்னது! இளவரசர்‌ ஆக்ராவுக்குப்‌ போதிறீர்கி 
இந்தச்‌ சமயத்திலா !” திகைத்தான்‌ தோழன்‌ பீர்நாராம 


“ஆமாம்‌. என்னைத்‌ தடுக்காதே." முந்தின 3 
கண்டதையும்‌ கேட்டதையும்‌ விவரித்தான்‌ ஜெய்‌: 


“ரூபா உயிருடன்‌ இருந்தால்‌ அவளை எப்பாடு 
வது மீட்டு அழைத்து வருவேன்‌. அவள்‌ இறந்து 
ருந்தால்‌ பழிக்குப்‌ பழி வாங்குவேன்‌. வழி விடு,” 
“இளவரசருக்குத்‌ தேசத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ காதல்‌ 
ட கி விட்டது!” கசப்புடன்‌ நகைத்தான்‌ பீர்நாராயண்‌. 
} விட்டால்‌ புரட்சி திரண்டு வருகிற இந்த நேரம்‌ 
[த்‌ தலைமையைத்‌ துறந்துவிட்டுச்‌ சொந்த நலனைப்‌ 
மாகக்‌ கருதுவீர்களா !" 
புரட்சி திரண்டு வருகிறதா? என்ன சொல்கிறாய்‌?” 
றினான்‌ ஜெய்‌. 


இப்படி. என்னுடன்‌ வாருங்கள்‌.” 


ட்டைச்‌ சுவர்களை ஓட்டினாற்போலிருந்த 
£ பாதையில்‌ ஏறினான்‌ பீர்நாராயண்‌. அவன்‌ 
அழைத்துச்‌ செல்கிறான்‌ என்பது தெரியாமலே பின்‌ 
ர்ந்தான்‌ ஜெய்‌. வழி நெடுக அவர்கள்‌ ஒரு 
தகூடப்‌ பேசிக்‌ கொள்ளவில்லை. 

5s றின்‌ உச்சியை அடைந்தார்கள்‌ இருவரும்‌. நல்ல 
ல்‌ நேரம்‌. ஒரு பாறையின்மீது ஏறி நின்றான்‌ 
iT த்‌ “இளவரசர்‌ இங்கேயிருந்து பார்க்க 


னைவு தெரிந்த நாள்‌ முதலாக இந்த இடத்திலிருந்த 
a இயற்கையழகைப்‌ பார்த்தவன்தான்‌ நான்‌. 
வன்தான்‌. ஆனால்‌ இப்போது என்‌ மனம்‌ அதில்‌ 
= மறுக்கிறது, தோழனே.” 
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*இயற்கைய, மட்டுமல்ல, புரட்சியின்‌ அழகும்‌; ஈம்‌ P i த 
த ணு ரம்ப = 5 ஆம்‌. காதலும்‌ சொந்த ஆசாபாசமும்‌ இளவரசரின்‌ 
i ல்‌ À £ண்ணை மறைத்துவிட்டதால்‌ தெரியவில்லை போலிருக்‌ 
தோழன்‌ பேசுவதெல்லாம்‌ புதிராக இருக்கிறதே இன்று?! l அதோ, மகாதேவர்‌ குகைக்கருகே பாருங்கள்‌.” 
அவனுக்கருகே போய்‌ நின்று கொண்டான்‌ ஜெய்‌. முதலில்‌ ம்‌ 
அசிரத்தையாகப்‌ பார்த்தான்‌. நான்கு புறத்திலும்‌ பார்த்தான்‌. சிவப்புக்‌ கோளமொன்று தெரிந்தது. 
மலைப்பாதைகள்‌ தெரிந்தன. ஆனால்‌... ஆனால்‌... பு எரிகிறது?” என்றான்‌ திகைப்புடன்‌. 
மலைப்பாம்பு ஊர்வதுபோல ஏதோ சிறு சலனங்கள்‌] வம்‌ i A $ 
i i இ 2 ஆஷ்‌ உலைக்‌ களம்‌. பக்கத்திலேயே பொன்னிறப்‌ 
தனமாய்‌ வந்துகொண்டிருக்கின்றன. குதிரைகளின்‌மீது 'தரிகின்றன பாருங்கள்‌. அவை தங்கப்‌ 
புடல்‌ i கருமான்‌ தயாராய்க்‌ காத்திருக்கிறான்‌. தாங்கள்‌ 
இரும்பினான்‌. அங்கேயும்‌ ஒரு மனித ஊர்வலம்‌. பிறகு மாதவன்‌ இடுப்பைத்‌ தடவிக்‌ காட்டினான்‌ 
இன்னொரு புறம்‌... கடைசியில்‌ நான்காவது புறம்‌... நாலு அந்த்‌ ஆக்ரா அரண்மனையிலிருந்து எடுத்து 
திசைகளிலும்‌ ரகசியமாக ஆட்கள்‌ வந்த 4 pain சந்தர்ப்பம்‌ வந்தாயிற்று இளவரசே! 
கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ கையில்‌ வில்லும்‌ வேலும்‌ _ வந்தாயிற்று-வாளின்‌ முத்தத்துக்கு! இந்த 
ஈட்டியும்‌... தரணி வெளியூர்‌ el முடியாத காரியம்‌. 
% Tre EO கவானாலும்‌ சரி!” 
பீர்‌! இவர்கள்‌... risak தர்‌ இளவரசனின்‌. 


(2) 


J களிலும்‌ காடுகளிலும்‌ ஓடைகளிலும்‌ ஆறு 
ண்டு வந்துகொண்டிருக்கும்‌ கூட்டத்தைக்‌ 
ஜெய்‌. பிரமித்து வாயடைத்து நின்றான்‌. 
rusia சொன்னான்‌: “புரட்சியின்‌ தொடக்க 
அறைக்கு நடக்கப்‌ போகிறது என்று நாடெங்கும்‌ 
்‌ வீரர்களுக்குச்‌ செய்தியனுப்பியிருந்தேன்‌. 
ண்டிருக்கிறார்கள்‌ திரளாக. திரும்பிப்‌ போகச்‌ 


ரத்தோர்கள்‌... சலும்பார்‌ புலிகள்‌... சோனிகரா தளபதிகள்‌: 
சித்தூரிலிருந்தும்‌, கும்பல்கரிலிருந்தும்‌ மால்வாவிலிருந்தும்‌ 
பிகானீரிலிருந்தும்‌--ஏன்‌, தக்காணத்திலிருந்து கூ 
சுதந்திரப்‌ பதாகைகளை ஏந்திக்கொண்டு கூட்டல்‌ 
கூட்டமாய்‌ நம்‌ தோழர்கள்‌ வருவதைக்‌ காணுங்க 
அக்பரின்‌ ஆட்சிக்கு ஒருநாளும்‌ கட்டுப்பட மாட்டே 
என்று ஆர்த்தெழுந்து வந்திருக்கிறார்கள்‌.' எதிர்ப்பு 
முதல்‌ அடையாளத்தை. புரட்சிக்கு முதல்‌ சின்னத்‌ 
இன்று தாங்கள்‌ தயாரிக்கப்‌ போகிறீர்கள்‌. அனை! 
காணுவதற்காக, கண்டு எழுச்சி பெறுவதற்காக இவர்க 
கூடியிருக்கிறார்கள்‌...” 

“புரட்சியின்‌ முதல்‌ அடையாளம்‌...” 


சொல்லட்டுமா அவர்களிடம்‌? அக்பரை எதிர்த்‌ 
சிம்மநாதம்‌ செய்துகொண்டிருந்த எங்கள்‌ இளவரசர்‌ முர 
ஓசையை ஒதுக்கித்‌ தள்ளிவிட்டார்‌, ஒரு பெண்ணின்‌ a 
தண்டையோசையைத்‌ தேடிப்‌ போய்‌ விட்டார்‌ எ 
சொல்லிவிடட்டுமா அவர்களிடம்‌?" 
இந்தப்புறம்‌ திரண்டு வரும்‌ தொண்டர்‌ கூட்டத்‌ 
யும்‌, அந்தப்புறம்‌ ஆக்ராவுக்குச்‌ செல்லும்‌ பாதை 
மாறி மாறிப்‌ பார்த்தான்‌ ஜெய்‌. மூர்க்கர்களிட 


ஈப்பட்டி ௬ந்தன. நெருப்பின்‌ அரனை: சரித is 
மேலும்‌ மஞ்சளாகத்‌ தகதகத்தது. தங்கத்தின்‌ 


சிக்கியிருக்கும்‌ ரூப்மதியின்‌ தனமான கதறல்‌ எ ருக்கும்‌ இளவரசன்‌ 
தொலைவில்‌ கேட்பது போலவே இருந்தது. “என்‌ ” குனிந்து எல்லாத்‌ 
ரன்‌ ஜெய்‌. 


காப்பாற்றுங்கள்‌! என்னைக்‌ காப்பாற்றுங்கள்‌ !' ௭௦ 
அவள்‌ அலறுவது போலவே 


“வாருங்கள்‌, போகலாம்‌." மரியாதையுடன்‌ ஆன்‌ க்கொண்டு. “சூர்‌ a 
பிடிவாதமாக ஜெய்யின்‌ கையை இழுத்தான்‌ பீர்நாராகி இளவரசர்‌ எங்கை சூர்ய்பூர்‌ ராஐ வம்சத்தைச்‌ சேர்ந்த 
“ரூப்மதி எங்கும்‌ போய்‌ விடமாட்டாள்‌. பத்திரம்‌! i ளை முதலில்‌ வணங்குவ. 
4 “i j வா தங்களை வணங்கு, தங்‌ GUS தகாது! 
> தங்கள்‌ ஆணைக்குச்‌ 


இரும்பி வருவாள்‌. தங்கள்‌ தலைமையில்‌, திட்‌ NRE ஆ 
காரியங்கள்‌ நடக்க வேண்டும்‌. புறப்படுங்கள்‌.” © தாழ்த்த வேண்டும்‌ 2” 

தயங்கியவாறே தோழனைப்‌ பின்தொடர்ந்தான்‌ A “இருக்கட்டும்‌ yr அ 
றன. இன்‌, ரன்‌ தி கள்‌ மா 
ஆரவல்லி மலைத்‌ தொடர்‌. 2 D நான்‌ அரசகுலப்‌ பிரதிநிதி என்ற 


மூன்று குன்றுகள்‌ சங்கமிக்கும்‌ அடிவாரத்தி லே Sii é 
இதந்த அந்தம்‌ AE ER EEEIEE 
ஈட்டியும்‌ தாங்கிய வீரர்கள்‌ திமுதிமுவென்று இடைய அரண்மனையை ௦ றன்‌. ட்ட ஆபத்து 
ல தி r 'நருங்கிக்‌ காண்டிருக்‌ 


கொண்டிருந்தார்கள்‌. ஒரு சிலரைத்‌ தவிர அனை? 
கட்டிளம்‌ காளைகள்‌. முறுக்கிவிட்ட மீசையும்‌, 6 
வண்ணத்‌ தலைப்பாகைகளும்‌, உருண்டு திரி 
தோள்களும்‌, கலகலப்பான பேச்சுக்களும்‌, யாரு 
ஆயுதத்துக்கு அதிகக்‌ கூர்‌ என்ற விளைய 
பரிசோதனைக்கும்‌-- 


. ஆனால்‌ உங்கள்‌ கூழ்க்கலம்‌ 

்‌ பறிக்கப்‌ க 
டம்‌ நான்‌ பதைக்கிறேன்‌. ட்டு 
44 றையாடப்‌ படட்டும்‌. கவலையில்‌ 
> 4 : ல்லை. 
A oe கிழிந்த பாய்க்கு அபாயம்‌ நேரக்‌ 


108 வாளின்‌ முத்தம்‌ 


கூடாது. அதுதான்‌ எனக்கு லட்சியம்‌. ராஜபுதனத்தின்‌ இடபம்‌ a பாரம்‌ தன்‌ மூளையை அடகு 
இங்கங்களே! ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளாக நாம்‌ அனுபவித்து ; குக்கி wih Ae 
வரும்‌ சுதந்திரம்‌ இன்று சிறிது சிறிதாகப்‌ பலியாகக்‌ _ வெட்கம்‌! அவமானம்‌!” பீரிட்டெழுந்தன கண்டனக்‌ 
கொண்டு. வருகிறது. பார்த்துக்‌ கொண்டுதானே இருக்‌ ரல்கள்‌. 
றோம்‌. ர்த்தி வாய்ந்த அம்பர்‌ ராஜபுத்திரர்கள்‌ இன்று மீண்டும்‌ சில வினாடிகள்‌ மெளனமாயிருந்தான்‌ 
அன்னியருக்கு அடிமை. வீரத்தின்‌ ஊற்றான மேவா ர்‌ வற்றி ளவரசன்‌. பின்னர்‌ சொன்னான்‌: 
மேடாகிவிட்டது. -கால்வாவும்‌ த, ப eat ஸ்‌. Q ந்த நிலைமையை வற்றிய, அன்னைத்‌ 
சோரும்‌ பிகானீரும்‌ இருந்த இடம்‌ தெரியாமல்‌ ரத்தைக்‌ கட்டிக்‌ காப்பது, இனி நம்‌ ன்‌ 
கொண்டிருக்கின்றன...” றது, நண்பர்களே! ஆட்சியிலிருக்கும்‌ பெரியவர்‌ 
பட்லு _எங்கள்‌ குடும்பத்தாரையும்‌ சேர்த்துத்தான்‌ 
‘Go BR.” என்ற அனுதாபச்‌ சூள்கள்‌ காற்றை a E A : 
PRP கூடியிருந்தவர்கள்‌ அனைவரும்‌ ஒருவர்‌ சேன்‌. இனிமேல்‌ தம்பிப்‌ பிரயோசனமில்லை. 
முகத்தையொருவர்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. திடீரென்‌, A 
ஒருவன்‌, “ஜெய்‌ ஜெய்‌ சூர்யபூர்‌! ஜெய்‌ ஜெய்‌ மகாதேவ்‌” ட 
என்று கோஷம்‌ கொடுத்தான்‌. மறுவினாடி ஆயிரமாயி a ; 
கண்டங்களிலிருந்து, “ஜெய்‌ ஜெய்‌ சூர்யபூர்‌! ஜெய்‌ CA “நல்லது! இன்று ஒரு முக்கியமான ஆரம்ப விழா 
மகாதேவ்‌!” என்று எதிரொலி எழுந்தது. சுகப்‌ போகிறது. புரட்சியின்‌ தொடக்க விழா! 
ர்ப்புக்குக்‌ கால்கோள்‌ விழா! அன்னியத்‌ தளைகளை 
அந்தக்‌ கோஷங்களும்‌ உணர்ச்சி வெளிப்பாடுகளும்‌ க 


அடங்கட்டும்‌ என்று காத்திருந்தான்‌ ஜெய்‌. நிசப்த 
திரும்பியது. தொடர்ந்தான்‌. 


“யானைகளெல்லாம்‌ பூனைகளாகிலிட்ட சரி வென்று தீப்பொறிகள்‌ பறந்தன. 
இரத்தின்‌ வெட்கக்கேடான வாசலில்‌ நாம்‌ நிற்கிறே மூச்சு விடுவதையும்‌ கட்டுப்படுத்திக்‌ கொண்டு 
நண்பர்களே! எண்ணிப்‌ பாருங்கள்‌! தோடர்ம ்‌ றது கூட்டம்‌. அத்தனை கண்களும்‌ ட்ட 
அக்பரின்‌ ஆதிக்கத்துக்குத்‌ தோள்‌ கொடுக்கிறா? ஈன்றையே மொய்த்தன. ஜெய்‌ தலைநிமிர்ந்து 
பகவன்தாஸ்‌ அக்பருக்குப்‌ பல்லக்கு தூக்குறார்‌. மான்‌ அவன்‌ விழிகள்‌ பளபளத்தன. தோள்கள்‌ 
அக்பருக்குத்‌ தூக்கம்‌ வர மால்கோஷ்‌ இசைக்கறார்‌. 9 நின்றன. மார்பு விம்மியது பெருமிதத்தினால்‌. 


புருஷோத்தம்‌ அக்பரின்‌ பஞ்சணையருகே வெண்சாமிர்‌ தரலை உயர்த்தி அவன்‌ கூறினான்‌: 
i d s i என்‌ அன அது அப்பேர்ப்பட்ட விழா என்று நீங்கள்‌ 
பெற்ற மகேஷ்தாஸ்‌ இன்று அக்பரிடம்‌ பீர்பால்‌ த்‌ பப்பட்டுக்‌ கொண்டிருப்பீர்கள்‌ தோழர்களே ! நான்‌ 


py உ இல்ல்‌ 


சொல்லப்போவது ஏறத்தாழ நூறாண்டுகளுக்கு முன்பு 
நடந்த சரித்திரம்‌. அக்பருக்குப்‌ பாட்டனாரான பேபர்‌ 
ராஜஸ்தானத்தைச்‌ சூறையாடிக்‌ கொண்டிருந்த காலம்‌, 
அந்தப்‌ பேய்க்‌ காற்றுக்கு நமது சூர்யபூரும்‌ தப்பவில்லை, 
அரண்மனை கஜானாவிலிருந்து பொன்னும்‌ மணியும்‌ 
கொள்ளை கொண்டு போகப்பட்டன. எவ்வளவோ ன ஒரி ழ்‌ 
ஒப்பற்ற பட்டாடைகளும்‌ ஆபரணங்களும்‌ சூறையாடப்‌ = ei ig “துர வடிவமான கட்டை. அதன்‌ 
அரு பக்கத்தில்‌ மட்டும்‌ சத்திர வேலைப்பாடு 
ப்பட்டி ருந்தது. 
செல்லப்பட்டது. அது பேபரிடமிருந்து ஹுமாயுூனுக்கும்‌. தச்‌ சித்திரத்தில்‌ 1. 
ஹுமாயூனிடமிருந்து அக்பருக்கும்‌ கைமாறிச்‌ சென்றதேந்துத் தழு A ந்‌ Pais e ட்ட வாகன்‌ எதிரெதிராக 
தவிர, சூர்யபூருக்குத்‌ திரும்பி வரவேயில்லை. அதைநஜிக ரத்தன. அவற்றின்‌ 
ஆக்ராவிலிருந்து மீட்டு எடுத்து வரும்‌ பெரும்‌ பாக்கியம்‌ 
இந்த எளியவனுக்குக்‌ கிடைத்தது. அன்று முதல்‌ அதை! 
என்‌ உடம்பிலே ஓர்‌ உறுப்புப்‌ போல வைத்துப்‌ பாதுகாத்து! க்குச்‌ சித்திரத்தின்‌ ஒழ்ப்புறத்‌ தில்‌ r 
வந்திருக்கிறேன்‌--இன்றைய விழாவுக்காக.” ந்தம்‌ ரதத ட கமான 


l மரத்திலே செய்யப்பட்டது. i fj 
: - ஒவ்வொருவராகப்‌ 
ரது அடுத்தவரிடம்‌ கொடுங்கள்‌. அனால்‌ பத்திரம்‌!” 


வர்கள்‌ பயபக்தியுடன்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டார்கள்‌. 
கள்‌, 


ஜெய்‌ வெளியே எடுக்கப்போவதையே கண்‌ கொ 
டாமல்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்தார்கள்‌ அவர்கள்‌. 

அவன்‌ எடுத்தான்‌. “இதோ.” 

ஆ ஆ என்ற அரவங்கள்‌ எட்டுத்‌ இசையிலிருந்த 
புறப்பட, பீர்தாராயணும்‌ ஜெய்யின்‌ நெருங்கிய சகாச்‌ 
பெருமையுடன்‌ புன்னகைக்க, எட்டியிருந்தவர்கள்‌ சை 
நீட்ட, அதற்கடுத்த வரிசையிலிருந்தவர்கள்‌ முண்‌ 
முன்னே வர ராஜ்யத்தின்‌. சனி 

§ த்தின்‌ 'த்தன்மைக்கும்‌ oy 

“அமைதி! அமைதி!" கையமர்த்தினான்‌ ஜெய்‌. “9 ததால்‌ சனம்‌ ஐ ல்‌ ந்திரத்‌ 

கைப்பிடிக்குள்‌ அடங்கக்கூடிய சின்னப்‌ பொருள்த 


உரத்த குரலில்‌ சொன்னான்‌. “தோழர்களே! 
வென்று உங்களுக்குப்‌ புரிந்திருக்கும்‌. நாணயம்‌ 
அச்சு. வாளின்‌ முத்தம்‌ என்ற பெயருள்ள 
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நினைத்து நினைத்து, நினைத்து நினைத்து, மனம்‌ கற்பனை 
செய்து கொள்கிற பிரமையா! 

“ரூபா!” கூவிவிட்டான்‌, தான்‌ இருக்கும்‌ சூழ்நிலை 
யையும்‌ மறந்தவனாக. பாய்ந்தோடி அவளை இரு 
கைகளாலும்‌ மார்புறத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டுவிட்டான்‌. 
மறுகணம்தான்‌ அந்தச்‌ செய்கையின்‌ அவசரத்தை 
உணர்ந்தான்‌. சற்றே விலகிக்கொண்டான்‌. குரலைக்‌ 
கம்பீரமாக்கக்‌ கொண்டான்‌. “பெண்ணே! இது முழுக்க 
முழுக்க ஆண்களின்‌ விழா. எந்தப்‌ பெண்ணையும்‌ இங்கே 
அனுமதிப்பதற்கில்லை..." "வற்‌, 

ரூபா அதைக்‌ காதிலேயே வாங்கிக்‌ கொள்ளவில்லை ஈடு பார்க்கவே முடியாது என்றல்லவா 
“இளவரசே! தயவுபண்ணி ஒரு வினாடி எனக்குக்‌ ப 
கொடுங்கள்‌. தங்களிடம்‌ தனியாக...” 

“அப்பால்‌ போய்க்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ காத்திரு. இந்த; 
விழா முடிந்த பிறகு...” 

“இந்த விழாவைப்‌ பற்றித்தான்‌ இளவரசே தங்களுடன்‌ 
பேச வேண்டும்‌ அந்தரங்கமாக, முக்கியமாக. தயவு 
பண்ணுங்கள்‌, தயவு பண்ணுங்கள்‌ இளவரசே!" அவள்‌ 
அவன்‌ கைகளை இறுகப்‌ பிடித்துக்கொண்டு கெஞ்சினாள்‌ 

பீர்நாராயணைப்‌ பார்த்தான்‌ ஜெய்‌. 


“சீக்கரம்‌ சொல்லு! நான்‌ போக வேண்டும்‌,” என்று 
ப பதைத்தானே தவிர, ரூப்மதியைப்‌ பார்த்ததில்‌ 


என்‌ ரூபா!” அவளை மார்போடு 
ஊத்துக்கொண்டு நெற்றியில்‌ அழுந்த முத்தமிட்டான்‌. 
m அங்கே எதற்கு ஆயத்தம்‌ நடக்கிறது தெரியுமா, 
? உன்னைத்‌ தூக்கிச்‌ சென்றார்களே, அந்த 
காரர்களுக்குப்‌ பாடம்‌ கற்பிக்கத்தான்‌ ! நமது 
7 உணர்வுக்கு முதல்‌ அடையாளமாக நாணயம்‌ 
ப்‌ போகிறோம்‌! சூர்யபூரின்‌ புராதனத்‌ தங்க 
யமான வாளின்‌ முத்தம்‌ முதல்‌ தடவையாக இன்று 
ரப்‌ போகிறது! ஆயிரம்‌ ஆயிரமாக ராஜபுதன 
திரண்டிருப்பது இந்தச்‌ சுதந்திரத்‌ திருவிழாவைப்‌ 


“இரண்டொரு வினாடிகளில்‌ என்ன ஆகிவிட ரான்‌. வா, எல்லாரும்‌ காத்திருக்கிறார்கள்‌. 


போகிறது! இளவரசர்‌ கேட்டுவிட்டே வரலாம்‌ 
அனுமதித்தான்‌ தோழன்‌. 

வேகமாக அவளை இழுத்துக்கொண்டு கூட்டத்துகூ 
வெளியே சென்றான்‌ ஜெய்‌. “ரூபா, என்ன விஷய! 
சிக்கிரம்‌ சொல்லு. என்‌ தோழர்கள்‌ காத்துக்‌ கொண்டிரு: 
கிறார்கள்‌ ! 


தி அவசரமாகச்‌ சொன்னாள்‌: “எந்தச்‌ சுதந்திர 
வேண்டியதில்லை என்பதைச்‌ சொல்லத்தான்‌ 
ட வந்திருக்கிறேன்‌, இளவரசே!” 


ரம்‌, இளவரசே! அக்பர்‌ சக்கரவர்த்தி...” 


“9! நீ இன்னும்‌ அந்தப்‌ பழைய மயக்கத்திலேதாஸ்‌ 
இருக்கிறாயா?” எகத்தாளமாக நகைத்தான்‌ ஜெய்‌ 
“உன்னைக்‌ கடத்திக்கொண்டு ர அறை ட உனக்‌ 
வெறுப்பு ஏற்படுமென்று நினைத்தேன்‌. பசுவதை லு ஷ்‌ 
TESTA கெட்ட, உபசாரம்‌ போலிருக்கிறது அங்கே! இரு ம்பவிருந்தவனை வழிமறித்தாள்‌ அவள்‌. இது 
“முரட்டுத்தனமாகத்‌ தூக்கிச்‌ சென்றார்களே தவிர்தேவையில்லாமல்‌ ரத்த வெள்ளம்‌ பெருக வேண்டாமே 
அக்பரின்‌ அரண்மனையில்‌ நான்‌ வெகு கெளரவ om 
நடத்தப்பட்டேன்‌,” என்றாள்‌ அவள்‌. “உங்களுக்கு z 
மூலம்‌ ஒரு செய்தி அனுப்ப வேண்டுமென்பது த 
அக்பர்‌ விருப்பம்‌.” 


வழியை விடு.” பலவந்தமாக அவளை விலக்கிக்‌ 
ண்டு நடந்தான்‌ அவன்‌. 

ஈனாலேயே வந்தாள்‌ அவள்‌, “அக்பர்‌ எனக்குப்‌ 
ரன்னும்‌ மணியும்‌ பட்டாடைகளும்‌ பரிசு 
வப்புவதாகச்‌ சொன்னார்‌. அதனால்தான்‌ நான்‌ 
ம்‌ மாறினேன்‌ என்று தாங்கள்‌ எண்ணிவிடுவீர்களோ 
ஐ பயந்து எதுவும்‌ வேண்டாமென்று மறுத்து 


“ஓ! தூது வந்‌இிருக்கிறாயா? என்ன, சொல்லு. த 
இக்க நேரமில்லை.” 


ஓ! என்ன தியாகம்‌!” என்றான்‌ ஜெய்‌ கேலியாக. | 
களுங்கள்‌ தயவுபண்ணி நான்‌ சொல்வதை.” உதற | 
ன்‌ கைகளை மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ பிடித்துக்‌ 


யனுப்பியிருக்கிறார்‌. சூர்யபூரிலும்‌ நாகர்கோட்‌ 9-8 

இன்னும்‌ இந்தப்‌ பகுதியிலுள்ள ராஜ்யங்களிலும்‌ ௮6 
தலையிடப்‌ போவதில்லையாம்‌. ஆனால்‌ அதை - 
இப்போது பிரகடனமாக வெளியிட முடியாம 
இருக்கிறது. அவர்‌ தம்பி முகம்மது ஹக்கீமின்‌ தலை p 
காபூலிலும்‌ லாகூரிலும்‌ ரகசியக்‌ கலகங்கள்‌ நட 
கொண்டிருக்கும்‌ நேரம்‌ இது. குறிப்பிட்ட b 
ராஜ்யங்களைச்‌ சுதந்திரமாகச்‌ Ce eG oe 
விட்டுவிடப்‌ போகிறேன்‌ என்று அக்பர்‌ இச்ச 

அறிவித்தால்‌ கலகக்காரர்கள்‌ வேறு சிலரைத்‌ தூண்டி 
வசதியாகிவிடும்‌. ஆகவே இன்னும்‌ மூன்று one's 
பொறுமையாக இருந்தால்‌ திச்சயமாய்‌ ஆக்ராவிலி௫ 
அதிகாரபூர்வமான பிரகடனம்‌ வரும்‌... 


ராயண்‌ வந்தான்‌. 


மும்‌ காத்திருக்கறார்கள்‌, இளவரசே, இருட்டும்‌ 
விட்டது.” அருகில்‌ வரலாமோ கூடாதோ என்று 
யவன்‌ போல எட்டத்தில்‌ இருந்தபடியே 
என்‌. ஆனால்‌ அவர்களிருவரும்‌ நின்றிருந்த நிலை 
சந்தேகம்‌ ஏற்படுத்தியது. அவள்‌ ஏதோ 
ள்‌ என்பதையும்‌ அவன்‌ அதற்கு இணங்கத்‌ 
லை என்பதையும்‌ ஒரு நொடியில்‌ புரிந்து 


Lot 
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» I ன்‌ a p . ரிசு 
“ரூபா...என்ன Jos ] ஒரு காதலன்‌ தன்‌ காதலிக்குக்‌ "கொடுக்கிற ப 
“வெறும்‌ க்கா அல்ல--முனையிலே ey THY. ஒரு புருஷன்‌ தன்‌ பத்தினிக்குக்‌ கொடுக்கற 
தக்கது பிச்சுவா.” அவள்‌ சோகமாகப்‌ புன்னகை அன்ட 
செய்தாள்‌. “அக்பரிடம்‌ வாக்குக்‌ கொடுத்துவிட்டுத்தான்‌ | 
வந்தேன்‌, இளவரசே!" 
“என்னவென்று ?" 4 
“தங்களை நம்ப வைப்பேன்‌ என்றேன்‌. போர்‌ எதிலும்‌ 
தாங்கள்‌ இறங்காத வண்ணம்‌ பார்த்துக்கொள்வேன்‌ 
என்றேன்‌. அந்த முயற்சி பலிக்கவில்லை : என்றால்‌ என்‌ 
உயிரை மாய்த்துக்கொள்வேன்‌ என்றேன்‌: 
“ரூபா!” 6 
டி அதி அவரிடம்‌ சொல்லாததும்‌ ஒன்று உண்டு சேர றன்‌. அவர்கள்‌ முடிவு செய்யட்டும்‌. உங்களுக்கு 
தங்கள்‌ இருக்கரத்தால்‌ தாலி கட்டிக்கொண்டு, தங்கள்‌ 
பத்தினியாக ஒரு கணமேனும்‌ வாழ்ந்த பிறகுத 
இறப்பேனென்பதை அவரிடம்‌ GETARAN nH l 
ய கையைத்‌ தட்டிவிட்டான்‌ ஜெய்‌ 
ued தது canine பின்னால்‌ போய்‌ விழுந்தத்‌ டுத்த அந்தப்‌. படைவீரர்களா! ஹாஹ்ஹாஹா !” 
கடகடவென்று உருண்டு மறைந்தது. ீரித்துக்கொண்டேதான்‌ தோழர்களின்‌ முன்னே 
“பிச்சுவா இல்லாவிட்டால்‌ என்ன? வெள்ளமாக bers கொண்டுபோய்‌ நிறுத்தினான்‌, என்னவோ 
$ g~ என்று குழம்பிக்‌ கொண்டிருந்த அவர்கள்‌ 
யும்‌ அவளையும்‌ கண்டதும்‌ ஆவலுடன்‌ அவர்கள்‌ 
தப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 
நாழர்களே!! இந்த ரூப்மதியை உங்களில்‌ 
INGOT GES தெரிந்திருக்கும்‌--நம்‌ ஊரைச்‌ சேர்ந்த 
என்று!” ஜெய்‌ சொல்லலானான்‌. “அனால்‌ 
ராருவகை அறிமுகமும்‌ செய்து வைக்கிறேன்‌. ல 
களுக்கு முன்பு என்‌ பத்தினியாக ஆனவள்‌ 
'சூர்யபூரின்‌ புதிய இளவரசி!” 


சக்கான மக்களின்‌ தன்மானம்‌, அதை எப்படி 
காக நான்‌ பலி கொடுக்க முடியும்‌? அதோ உற்றுக்‌ 

ள்‌. ஆரவாரம்‌ கேட்கிறதா? அவர்களுடைய பிரச்சினை ! 

வர்களுடைய சொந்த விஷயம்‌!" 

அவள்‌ ஒரு முடிவுக்கு வந்தாள்‌. “சரி, நானே 

ர்களிடம்‌ சொல்கிறேன்‌.” 


“என்ன!” 


கடவென்று சிரித்தான்‌ அவன்‌. “தாராளமாய்‌! வா, 
தே போகலாம்‌!" மீண்டும்‌ சரித்தான்‌. “நானாவது 
கட்டுப்பட வாய்ப்பு இருக்கிறது! போருக்குத்‌ 


ட ப - ட்‌ Apr ய்‌. டள aai 
“ரூபா! நீ என்னை திர்ப்பந்தப்படுத்து! ates. 
உன்மீதுள்ள காதலையும்‌ அன்பையும்‌ பணய. ? 
விளையாடுகிறாய்‌. இது நேர்மையில்லை ரூபா ! நியா! 
இல்லை.” கி 
“எனக்கு வேறு. வழியில்லை இளவரசே. இவ்வ 
சொல்லியும்‌ என்னை நம்ப மறுக்கிறீர்களே ! 


2 i ராப்‌ பெண்‌. பாவ 
வரலாம்‌. ஆத்திரம்‌ வரலாம்‌. அறிய 


மன்னித்துவிடுங்கள்‌,” சிரித்துக்கொண்டே ஒரு பாறைபி 


அமர்ந்தான்‌ ஜெய்‌. 


புத்தம்‌ புதுப்‌ பட்டத்து 
முன்புறத்தில்‌ கும்மென்று நில 
களுடைய மகழ்ச்சி வெளிப்பட்டது. 
கூட்டத்தின்‌ பின்புறத்திலோ, 
புரட்சியின்‌ பரபரப்பிலேயே மூழ்கிக்‌ 
முத்தம்‌ த ; 
இன்றது என்ற செய்தி--அன்‌6 i 
போடப்படும்‌ முதல்‌ வெட்டு- ௮) வனம்‌, te 
ப்பில்‌ அற்த்திக்‌ கொண்டிருந்தது. 
முதல்‌ காசு எனக்கு ஒன்று கட்‌ 
மகனின்‌ கழுத்‌; P 
த s சொல்லிக்‌ கொண்‌ 
போகிறேன்‌,” என்று ஒருவன்‌ f 3 
“கவலைப்படாதே. இங்கே கூடியுள்ள ஓவ்வொருவ 


பல பேர்‌ Qag 
கடந்தனர்‌. வால 
ங்க நாணயம்‌ முதன்முறையாக அச்ச 


அன்னிய அதிக்கத்து? Í 


டாயம்‌ வேண்டும்‌. © 
இல்‌ வீரப்‌ பதக்கமாசுக்‌ கட்டி 


(ந்தி 


வ்வொரு நாணயம்‌ கட்டாயம்‌ உண்டு,” என்று 
)ன்னொருவன்‌ கூற, “இல்லை. இல்லை. ரொம்பக்‌ 
காஞ்சமாகத்தான்‌ இன்று அச்சடிக்கப்‌ போகிறார்கள்‌. 
கீகெல்லாம்‌ கடைக்‌ காது," என்று மறுத்துக்‌ 
ராண்டிருந்தான்‌ மூன்றாமவன்‌. ஆனால்‌ அவர்களும்‌ 
MHF கொஞ்சமாக ரூப்மதியைக்‌ கவனிக்கலானார்கள்‌. 
என்ன பேசுவது, எப்படிப்‌ பேசுவது என்பது 
ரியாதவள்‌ போல ரூப்மதி சற்றே நாணத்துடன்‌ தயங்கி 
த! நின்றாள்‌. 
“இளவரசரின்‌ உற்ற நண்பர்களே, போருக்கு அஞ்சாத 
வீரர்களே, உங்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ இந்த ஏழையின்‌ 
முந்த வணக்கம்‌!” மெல்லிய குரலில்‌ சொல்லத்‌ 
ாடங்கினாள்‌ ரூப்மதி. 
க இங்கே போய்க்‌ கொண்டிருந்தவர்களும்‌ நின்று 
னார்கள்‌. 
வரசர்‌ என்னைப்‌ 
சொல்லிவிட்டார்‌. 


ர்னகையுடன்‌ கூட்டத்தினரைக்‌ கவனித்தபடி 
ஈன்‌ ஜெய்‌. இருப்புக்‌ கொள்ளாமல்‌ தவிக்கும்‌ 
ளா ரூப்மதிக்குக்‌ கட்டுப்படப்‌ போகிறார்கள்‌ ! 
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அதோ குதிரைமீது அமர்ந்து மீசையை முறுக்கிக்‌. 
கொண்டிருக்கறானே, ராஜா செளஹான்‌ ! ஹால்டிகார்‌।| பட பயவென்ற: ககதுட்டெக்ளி 
போரில்‌ அவன்‌ தாய்‌, தந்‌ைத, தங்கை, ம்‌ மனைவி| மூடுக்குகளிலெல்லாம்‌ sui குன்றுகளின்‌ மூலை 
அவ்வளவு பேரும்‌ அழிந்துபோனார்கள்‌. பழி வா ஈழ்க எங்கள்‌ ர ரொ த்தன. 'வாழ்க ரூப்மதி! 
துடிக்கும்‌ அவனா சமாதானத்தை நாடுவான்‌! இ என்ற கோஷங்கள்‌ ! 
நெருப்பைக்‌ இளறிவிட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பஜ 
கோத்தாரி-எப்போது போர்‌ என்று தோள்களைத்‌ தட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்கொன்‌-—இவனா ரூப்மதியின்‌ பேச்‌ 
கேட்டுப்‌ பின்வாங்குவான்‌ ? இந்தப்‌ பக்கம்‌ ஒருவர்‌ தோளிவ்‌ 
ர்‌ கை போட்டு உட்கார்ந்திருக்கும்‌ மது சகோ 
தரர்கள்‌--பெரியவர்‌ இருஷ்ணதேவ்‌- யானைகளை 
பழக்குவதில்‌ வல்லவனான சுராஜ்‌--பரம்பரை பரம 
பரையாக ஈட்டி தயாரிக்கும்‌ பூஷண்‌ 
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“பொறுங்கள்‌, பெ 
ந no ப ஈறுங்கள்‌ !* ‘ 
a R 3 !" புன்னை 
k- ல்‌ ள்‌ ரூப்மதி. “போர்‌ EA 
இ இ பாது அல்ல என்றுதான்‌ பல்ப்‌ வாரிக்‌ 
ரு. இடுப்பென்று ஒரு கசப்பான மெளனம்‌. 
இவர்களெல்லாமா இவள்‌ சொல்வதைக்‌ கே ட்டு! oa வரிசையில்‌ இருப்பவர்களின்‌ முகத்தில்‌ எத்‌ 
போரைக்‌ கைவிட்டு ஊருக்குத்‌ இரும்பப்‌ போகிறார்கள்‌ 
ரூப்மதி இப்போது சரளமாகப்‌ பேசத்‌ தொடங்கின s ; Ah 
4 ல்‌ 


“பெரியவர்களே! உங்களிலே. சிலரின்‌ கண்களி இ இல்லை! உங்‌, 4 
சந்தேகம்‌ கூத்தாடுவது எனக்குத்‌ தெரிகிறது. எடுதி புக்‌ கூச்சல்கள்‌ தப்பட்டை தம்பம்‌ பன்‌ 
யுடனும்‌ விசுவாசத்துடனும்‌ OSEBI ப்பா. 


ஆமாம்‌, எனக்கு A 

, : த்‌ தெரியாதுதான்‌ jee 

5 கல்‌ டல்‌ , ஓய்‌ 

OP அலிப்வங்கள்‌ ஒட்டக ன்‌ படிப்பறிவில்லா, க 

3 பகன்‌ அ ஜர்‌ ஏழை விவசாயப்‌ 
களுடைய தீர்க்கமான புத்தியும்‌ ஆழ 

ர படட எனக்குக்‌ கிடையாது. துல்‌ என 

iy டதைச்‌ சொல்லாமலிருந்‌ A 

தம்‌. 3 ருந்தால்‌ 

ஸ்‌ வால மல்க masts அரணம்‌ 

நான்‌ வந்திருக்கிறேன்‌...” 


ன்ன ! என்ன!" 
த னில்‌ * ஒரு சூறைக்‌ காற்‌ 
மங்கும்‌ பரபரப்புச்‌ க்கு ட றாற்போல்‌ 


போகிறாள்‌ போலிருக்கிறதே என்று நீங்‌ 4 
புரிகிறது. இல்லை, வீரர்களே, இல்லை. உங்கி 
தினவெடுத்த தோள்கள்‌ இமிறிக்கொண்டே இருக்கட்டு! 
உங்கள்‌ பரந்த மார்புகள்‌ ஈட்டிக்கும்‌ அம்புக்கும்‌ வரே 
இதம்‌ வாசிச்கட்டும்‌ ! உருவியெடுத்த வாளை உறை ; 
இரும்பச்‌ செருக வேண்டாம்‌. அக்பருடன்‌ போர்‌! ஆசி 
அதிபத்தியத்துடன்‌ யோர்‌! ராஜபுதனத்தின்‌ சுதந்திரத்‌ 
ரட்சிக்கும்‌ போர்‌! தொடரட்டும்‌ அது! வாளோடு 9 
மோதும்‌ அந்த இனிய சங்கதம்‌. ஒருபோதும்‌ 9 
தேவையில்லை!” 
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எந்தக்‌ கோடியிலிருந்தோ ஒருவன்‌, “ஒரு துரோட அத 3 : 
யையா இளவரசர்‌ மணந்திருக்கிறார்‌!" என்று கூவுவது! ன்‌ எல்லா மதங்களையும்‌ 
துல்லியமாகக்‌ கேட்டது. ல ஒரு புது மதத்தைக்‌ காண 

“ஆம்‌! இந்த ரூப்மதி ஒரு துரோகிதான்‌,” என்றள்‌ 
ய மாற்றிக்கொள்ளாமல்‌. “பனாஸ்‌! 
ஆற்று நீரும்‌ சம்பல்‌ நதியின்‌ ஜலமும்‌ தேவையில்லாமல்‌ ன்ன 
ரத்தச்‌ சிவப்பாக மாறப்‌ போதின்றனவே என்று கவலை சந்தித்தேன்‌. அக்பருடன்‌ இனம்‌ இனம்‌ மதத்‌ 
கொள்வது துரோகம்‌ என்றால்‌ இந்த ரூப்மதி துரோகிதான்‌ 
விளையாடி மகிழவேண்டிய செல்வங்கள்‌ அனாதைகள்‌ 
சூர்யபூர்‌ வீதியில்‌ அலைய வேண்டுமா என்று கேட்‌ 
துரோகமானால்‌ இந்த ரூப்மதி துரோகிதான்‌. எந்த; 
தேவையுமில்லாமல்‌ இளங்காளைகளின்‌ தலைகள்‌ 
ராஜபுதனத்து மண்ணிலே குலைகுலையாய்‌ 268 
வேண்டாமே என்று கருதுவது துரோகமானால்‌ இந்‌ 
ரூப்மதி துரோகிதான்‌ ! பெரியவர்களே! தோழர்களே 
சகோதரர்களே ! தயவுபண்ணிக்‌ கேளுங்கள்‌. நீங்கி 
நினைத்திருப்பது போல அக்பர்‌ கொடியவரல்ல..." 


“ஓ! பாதுஷாவுக்குச்‌ சிபாரிசா!” 
கேட்டான்‌ ஒருத்தன. 
தொடர்ந்து சொன்னாள்‌ அவள்‌: 


டய மடம்‌ இருக்கும்‌ கோகுலத்தை எந்தப்‌ 
a நெருங்கக்‌ கூடாதென்று ன்பம்‌ re 
ட அலை கண்டேன்‌. கோகுலம்‌ மடத்துப்‌ aoe 
ee 0 'ண்டுமானாலும்‌ மேயலாம்‌ என்று கட்டளை 
a பசக்‌ கண்டேன்‌. மதுராவில்‌ இந்து யாத்திரிகர்‌ 
இ Fpl அக்பர்‌ நீக்கியதைக்‌ 
குந்தாவனத்திலும்‌ வாரணாசியிலும்‌ 
T கட்ட அக்பரின்‌ கஜானா தாராளமாய்த்‌ 
டப்‌ படுவதைக்‌ கண்டேன்‌. மருத்துவம்‌, வோன்‌ 
ம்‌, கணிதம்‌ முதலிய எல்லாத்‌ 'துறைகளி, ம்‌ 
5 நூல்கள்‌ _ அரசாங்கச்‌ செலவில்‌ தகு 
; அசை | oe, TAn ஒரு இந்துப்‌ பண்டிகை இனத்தன்று 
'நற்றி! ல்‌ இட்ட திலகமும்‌ கையில்‌ பிராம்மணர்‌ 
உய ரட்சையுமாக வருவதைக்‌ கூடக்‌ கண்டேன்‌. 
றைச்சியையும்‌ பூண்டையும்‌ வெங்காயத்‌ை b 
விட்டுவிட்டார்‌ என்பதையும்‌ கண்டேன்‌.” sui 


ஏளனமாக்‌ 


“தில நாட்களுக்கு 
அரண்மனையிலேயே 
அவசரப்படாதீர்கள்‌. என்னுடைய å 
வத்துக்கோ துளியும்‌ கேடு வராத முறையில்தான்‌ AA 
இருந்தேன்‌. எந்த மதத்திடமும்‌ துவேஷமில்லாத 8 
கண்ணியவான்‌...” 

“அவர்‌ ஒரு மத வெறியர்‌!” என்று குரலெழுப்பி 
ஒருவன்‌. 


ப்க்‌ே கெள 
கற்புக்கோ மை இழந்த ஒரு படைவீரன்‌ குறுக்கிட்டான்‌. 


7. அதெல்லாம்‌ இங்கே என்ன சம்பந்தம்‌?” 
ம்பந்தம்‌ இருப்பதால்‌ ð i 
d தான்‌ @ ar.” 
ப்‌ பேசப்‌ பேசத்‌ தைரியம்‌ இந்தத்‌" ந்த்‌ 
2 சுலாசாரத்துக்கும்‌ சுதந்திரத்துக்கும்‌ அந்த 
ஊறு வராது என்று நான்‌ நம்புகிறேன்‌. அவர்‌ 


எனக்குக்‌ கொடுத்த வாக்கை நான்‌ நம்புகிறேன்‌. நீங்களு 
நம்ப வேண்டும்‌.” 

“என்ன வாக்கு?” அவர்கள்‌ ஒருவரையொருவு 
பார்த்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


ரடியாகவே பிரகடனம்‌ வரும்‌--நமது ராஜ்யங்களின்‌ 
தரத்தில்‌ க்கப்‌ போவதில்லை என்று. அப்படி 
a ஜ்லைவென்ற ரல்‌, இளவரசர்‌ ஜெய்கூட வேண்டாம்‌, 
க்‌ லில்‌ 
ளாக நின்று À å யல 
ன்‌ சொல்‌” ன்‌... வாளை வீசுவாள்‌ ! சத்தியம்‌! 
BO படைவீரன்‌ எழுந்தான்‌. “தங்கள்‌ விருப்பம்‌, 
இலை அரசியல்‌ காரணங்களை முன்னிட்டு அதை அதிக வரச! தங்கள்‌ ஆணைப்படியே நடந்துகொள்கிறோம்‌ !” 
பூர்வமாகப்‌ பிரகடனம்‌ செய்ய மூடியாத நிலைம y ஆஸ்‌ என்ன! ஜெய்‌ திடுக்கிட்டுக்‌ கொண்டிருக்கு ; 
சொல்லியனுப்பினார்‌." க “oF இசைகளிலிருந்தும்‌ கோஷங்கள்‌ எழுந்தன. 
டப ஊவரசி ரூப்மதி வாழ்க! இளவரசர்‌ ஜெய்‌ வாழ்க!” 

அவர்கள்‌ ஜெய்யைப்‌ பார்த்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ மன 
மெல்ல மெல்ல மாறிக்கொண்டிருக்கிறதென்ப 
உணர்ந்தான்‌ அவன்‌. 

ஒரே ஒருவன்‌ கேட்டான்‌. 

“சரி, போர்‌ வேண்டாம்‌. நாணயம்‌ அச்சடித்தி 
என்ன குடி. முழுகிவிடும்‌!" 

“தயவுபண்ணி வேண்டாம்‌. அக்பர்‌ நம்மிட த்‌ புரிந்தாள்‌ ரூப்மதி. “அரியணை ஏறிய சில 
நம்பிக்கை வைக்கும்போது நாமும்‌ அந்த நம்பிக்கை a 'டி.களுக்குள்ளேயே இந்த இளவரசிக்கு முதல்‌ 
எதிரொலிப்பதுதான்‌ அழகு. வாளின்‌ முத்தம்‌ எங்கே அதி 
விடப்‌ போகிறது? நாம்‌ எங்கே போய்விட 
மூன்று மாதம்‌ பொறுங்கள்‌. இதே விழாவைக்‌ கே 
கலமாகக்‌ கொண்டாடுவோம்‌.” 

அந்த ஒரு எதிர்ப்பும்‌ மடிந்தது 

“ஆகவேதான்‌ சொல்கிறேன்‌, அன்புகூர்ந்து இப்‌? 
தைக்குக்‌ கலைந்து போங்கள்‌ என்று. நிச்சயமாய்‌ இண 
மூன்று மாத காலத்துக்கு நமது சுதந்திரத்துக்கு 
ஆபத்தும்‌ கிடையாது. அதன்பிறகு அக்பரிட ப்‌ 


கூட்டம்‌ கூட்டமாக அவரவர்கள்‌ எழுந்‌ ர்கள்‌ 
1 தார்கள்‌. 
ப்‌ பேசியவாறு கலைந்து போகத்‌ த்க்‌ 
ட்‌ ij ராயணுக்கு ஏமாற்றம்‌ ஒருபுறம்‌, கோபம்‌ i 
ல்‌ காட்டிக்‌ கொள்ள முடியாத நிலை. யோன்‌ 
ம்தான்‌ வைத்திருக்கிறார்‌ இள ர்க்‌ b.” 
5) சென்றுவிட்டான்‌. க்கக்‌ 


1 று மாதத்தில்‌ இந்த வெற்றியின்‌ குட்டு உடையப்‌ 
றது! இப்போது சிரித்துக்கொண்டு கலைந்து 
இதே போர்வீரர்கள்‌ அப்போது சீறிக்கொண்டு 
B வந்து உன்மீது பாயப்‌ போகிறார்கள்‌, பார்‌!” 
£ய்ந்தால்‌ அப்போது என்னைப்‌ பா, ந்தச்‌ 
. a r5 5 தகரதக இந்தச்‌ 
டிதான்‌ இருக்கவே இருக்கிறதே!” முறுவலுடன்‌ 


தோளை மெல்ல அணைத்தாள்‌ அவள்‌. 
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5 P p” பீர்நாராயண்‌ w ப்புக்‌ கொள்ளவில்‌ : 
அவக G ஈம்‌. நார அதை Huy காள்‌ ல்லை. 
“என்னோடு ஒன்றும்‌ நீ கொஞ்ச வேண்ட ல்லை, இளவரசே ! நம்‌ படைவீரர்கள்‌ யாரும்‌ அந்தத்‌ 
ப சையில்‌ செல்வதற்கு நியாயமில்லை. இந்தப்‌ பக்க 
குன்றின்‌ சரிவில்‌, ஒரு பிரம்மாண்டமான வேப்ப பரக 
மரத்தின்‌ அடியில்‌ வேண்டா வெறுப்பாக உட்கார்ந்தி! இடிரென்று அவன்‌ குரலில்‌ பதைப்பு அதிகரித்தது. 
கொண்டான்‌ ஜெய்‌. | இப்போது கவனியுங்கள்‌. புழுதியின்‌ அடர்த்தி பெரிதாகச்‌ 
+ i தைப்‌ த்தாற்போல்‌ குப்புறப்‌) கொண்‌ i 
அவன்‌ மடியில்‌ முகத்தைப்‌ புதைத்தா; z = 
படுத்துக்‌ கொண்டாள்‌ அவள்‌. குளத்திலிருக்கும்‌ தா | ஜெய்க்கும்‌ சந்தேகம்‌ ஏற்பட்டது. “பின்னே_அது என்ன 
ம ம்‌? அந்தக்‌ குன்றின்‌ பின்னே...” 
ஏணதாம்பூருக்குச்‌ செல்லும்‌ குறுக்கு ரஸ்தா ஒன்று 
இருக்கிறது. ரணதாம்பூரும்‌ அதன்‌ சுற்றுவட்டாரப்‌ 
ங்களும்‌ அக்பரின்‌ ஆளுகைக்குட்பட்டவை என்று 
க்குத்‌ தெரியுமல்லவா 2" 
தாவது?” ஜெய்யின்‌ கை உடைவாளைச்‌ 
ரப்‌ பற்றியது. Comper பதறுவதன்‌ அர்த்தம்‌ 
[னுக்கு விளங்கலாயிற்று. ம 
பூமாம்‌-எனக்குச்‌ சந்தேகமாய்த்தான்‌ இருக்கிறது,” 
© பீர்நாராயண்‌. “அதோ! அதோ!" 


ரவிக்கையின்‌ 8ழே சிவந்த பட்டாகத்‌ தெரியும்‌ இடை ம்‌ 
கால்களை மடித்து ஆட்டிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ ஒய்யார pit 
பொன்னிறக்‌ கழுத்தில்‌ புதிய மஞ்சள்‌ seen 
“இளவரசே ” பீர்நாராயணின்‌ குரல்‌ கேட்‌ 
அவசரமான குரல்‌. பதற்றமான குரல்‌. , | 
“என்ன தோழனே!” ரூப்மதியை விலக்கிக்கொண் n 
எழுந்தான்‌ ஜெய்‌. ச த. திலும்‌ பெரியதாயிற்று. $ குன்றின்‌ ட்டி 
“அதோ அங்கே பாருங்கள்‌.” தூரத்தில்‌ ஒரு குன்‌? ரிலும்‌ வெட்டுக்கிளிக்‌ கூட்டத்தைப்‌ போல 
இகரத்தைக்‌ காட்டினான்‌ பீர்நாராயண்‌. திகள்‌ தென்படலாயின. 
ஜெய்க்கு எதுவும்‌ புலப்படவில்லை. 
“என்ன அங்கே?” a 
“ஏதோ புழுதி மாதிரி தெரியவில்லை தங்களுக்கு 
ர்ந்‌ னித்தான்‌ ஜெய்‌. சிரித்தான்‌. ழ்‌ 
லில்லை தோழனை! புகை. நம்‌ படை வீரர்களில்‌ n 
aos தயாரித்துக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ போலிருக்‌5 


! அக்பரின்‌ படைகள்‌!" 


நுவினாடி அந்த இடம்‌ அல்லோல கல்லோல 
று. உட்கார்ந்திருந்தவர்கள்‌ எழுந்தார்கள்‌. தூங்கிக்‌ 
[டி ருந்தவர்கள்‌ விழித்தார்கள்‌. போய்க்கொண் 
வர்கள்‌ திரும்பினார்கள்‌. அருந்திக்‌ கொண்டிருந்‌ 


432 ௯ வாளின்‌ முத்தம்‌ 


ரையும்‌! கையில்‌ கிடைக்கிற வேல்களையும்‌ 
மகளையும்‌ வாட்களையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு அணி 
ச்‌ சொல்லு. போலாராம்‌! நீ ஆற்றைக்‌ கடந்து குறுக்கு 
ரக அரண்மனைக்குப்‌ போ. கோட்டைக்குள்‌ 
பவர்களைத்‌ தயார்‌ செய்‌. ஸித்ராஜ்‌! நீ தெற்கு 
கோட்டைப்‌ பொறுப்பை ஏற்றுக்கொள்‌ ! அங்கே 
சகெனவே சுவர்கள்‌ பலவீனமானவை. லோஹார்‌! 
ஊமனையிலுள்ள குதிரைகளையும்‌ யானைகளையும்‌ 
$ப்படுத்திக்‌ கொண்டுவா. முதல்‌ அணி உன்னுடையது! 
டாவது அணி ஊர்சிங்‌! மூன்றாவது அணியான 
நாத்‌ ராணா, எதிரிகள்‌ பனாஸ்‌ ஆற்றைக்‌ கடந்து 
விடாதபடி தடுத்து நிற்கட்டும்‌! நாலாவது நான்‌! 
வரட்டும்‌. இருப்பது ஒரே உயிர்‌. அது நம்‌ 
நாட்டுக்காகப்‌ போகட்டும்‌. கூலிகளையும்‌ 


(15) ர யும்‌ துரோகிகளையும்‌ வைத்துக்கொண்டு 
ஈகத்‌ தாக்குகிற அந்த அக்பருக்கு இன்று ஒரு 
தில்லை...” 


டுவென்று புறப்பட்டன அணைகள்‌. எதிரிப்‌ 

புயல்‌ வேகத்தில்‌ வந்துகொண்டிருக்கும்‌ அந்தச்‌ 

த்துக்குள்‌ ஜெய்யின்‌ அணியும்‌ ஓரளவு திரண்டு 
i 4 - பெரிதா? . ஆனால்‌... ஆனால்‌... அவன்‌ பிரமித்தான்‌. 

அசைவற்று நின்றாள்‌. சிறிது சிறிதாகப்‌ பொத்‌ இ கையில்‌ ஒன்றுக்கு எட்டு என்ற விதத்தில்‌ எதிரி 
i 1 மாயிருக்கறொனே, 


ஓய்‌... நான்‌...” ஏதோ சொல்ல முயன்றாள்‌ ரூப்மதி. 


ர்கள்‌ னார்கள்‌. உண்டு கொண்டிருந்தவர்‌? 
ன்ற வ come உரையாடிக்‌ கொண்டிருந்தவர்‌ 
வாயடைத்தார்கள்‌. 


அவர்கள்‌ கடுகளவும்‌ தயாராயில்லாத நேரத்தில்‌-- 


p! ரக்கணக்கான குதிரைகளும்‌, யானைக on 
Pia ea காலாட்படைகளும்‌ குன்றின்‌ pa 
லிருந்து வெகு வேகமாக இறங்குவது வினாடிக்கு வினா 
துல்லியமாகத்‌ தெரிந்தது. 


“துரோகி!” வெடித்தான்‌ ஜெய்‌. அவன்‌ கண்‌ச 


இது அக்பரின்‌ படைய! 


i : à 
கவனித்தன. இருக்காது! வன்‌ 


இருக்காது! அவள்‌ பார்ப்ப 
முடியவில்லை. 
“மோசம்‌ போய்விட்டோம்‌ இளவரசே !" அ 
பீர்நாராயண்‌. “நமது படை வீரர்கள்‌ கொஞ்ச a 
யுத்தத்துக்குத்‌ தயாராயில்லை. பாதிப்‌ பேருக்கு 
ஊருக்குத்‌ இரும்பிக்கொண்‌..." 
“கூப்பிடு அவர்களை!” கோபாவேசத்தி' 
இடைமநித்தான்‌ ஜெய்‌. “திரும்ப அழை அத்‌ 


தாடாதே என்னை !".அவள்‌ கையை வெடுக்கென 
ன்‌ அவன்‌. “ஆரம்பத்திலிருந்தே நான்‌ சந்தே௫த்தது 
ஈகிவிட்டது. அக்பரின்‌ கைக்கூலி நீ! பொய்யும்‌ 
ஈட்டமும்‌ சொல்லி நாங்கள்‌ ஏமாந்து போகும்படி 
நக்கிறாய்‌. நாங்கள்‌ அசந்திருக்கும்‌ வேளையில்‌, 
போருக்குக்‌ கொஞ்சம்கூடத்‌ தயாராக இல்லாத 


ரென்று பறந்து வகும்‌ ` 

a ட்‌ s Gib ஈட்டிகளும்‌ அம்‌. ன்‌ 

'களும்‌ இலக்குகளைத்‌ தாக்கும்‌ சங்கநா. ததும்‌ 
_கான்குரையே குறி 

வீற்றிருக்கும்‌ அந்தத்‌ இமிர்‌ 


ஆளுயரமுள்ள வாட்கள்‌ பளபளவென்று அவர்ச 
கரங்களில்‌ மின்னின. 
“ஜெய்‌ சூர்யபூர்‌!" தன்‌ குதிரையின்‌ மீது தாவி ஏறிக்‌ 
கொண்டான்‌. “அண்ணா, நானும்‌ வந்துவிட்டேன்‌. 
வாளை உதட்டில்‌ பொருத்தி முத்தமிட்டு உயர்த்த 
முழக்கமிட்டான்‌. ன பகலா ஒல்‌ 
கல்‌, கு ரையின்‌ விலாவில்‌ ஜெய்‌ 


முகலாயர்‌ படை 

போகவில்லை. பின்னணியிலிருந்தவை திமுதி க்‌ 
முன்னுக்கு வந்தன. தளபதி கான்சூரும்‌ அவனைச்‌ சேர்‌ தனனங்கால்‌ கூர்‌ யானையின்‌ துதிக்கைமீது தன்‌ 
i ; வைத்தது அந்தப்‌ பழக்கப்பட்ட 


பத்துப்‌ பேரும்‌ குதிரைகளை விட்டு 
மீது ஏறி வந்தார்கள்‌. ; : “தொலைந்தாய்‌ இன்றோடு!" 


நூற்றுக்கணக்கான யானைகள்‌ பொருதின. 9 i 
கும்‌ அபாயத்‌ை $ 
மலையோடு மலை பொருதினாற்போல்‌, குத்தீட்டி இட்டான்‌ கண்ணிமைக்கும்‌ Op: பதான்‌ 
Pi 5 h a 
'த்‌ தலையைக்‌ SAAR r eni 


செருகப்பட்ட ௧ 
பக்கவாட்டாகவும்‌ நேராகவும்‌ மோதி 
ரத்தம்‌ அருகில்‌ வந்த வீரர்கள்‌ அவற்றின்‌ காலடி? 
மிதிபட்டுத்‌ துவைத்தபோது எழுந்த மரண அலற ல்‌_வா 
வேடிக்கைபோல வானத்தில்‌ தெறித்து எழுந்து DIP கான்‌: எதி 
விழும்‌ கைகள்‌, கால்கள்‌, தலைகள்‌ நெருப்புப்‌ 24 i $ ந்த ஈட்டி என்‌: z = 
பறக்கப்‌ பின்னிக்கொள்ளும்‌ பட்டாக்‌ தகனம்‌ app% B. ஐய்யினா ல்‌ eer Eel பல்‌ அங்க Ş 
ழைபோல்‌ அம்புகள்‌ அவன்‌ மீது கொட்டத்‌ 


4 “ihe pete இருந்த இரும்புப்‌ பலகையில்‌ 
டி. துளைக்க முடியாமல்‌ முனை மழுங்கி 


தொடங்கிவிட்டன. தன்னுடைய சொந்தப்‌ படையை 
விட்டு வெகு தூரம்‌ அவன்‌ வந்திருந்தான்‌. எதிரியி 
அணிக்குள்‌ வெகுதூரம்‌ உட்புகுந்திருந்தான்‌. அவள்‌ 
குதிரையும்‌ சூர்யபூர்‌ கொடியும்‌ கான்சூரின்மீது ஈட்‌ 
எறிந்த வேகமும்‌, அவனைத்‌ தனித்துப்‌ பிரித்துக்‌ கா। - 
முகலாயப்‌ படைகளுக்குக்‌ கும்மாளம்‌. நாலு பக்க 
திலிருந்தும்‌ முகலாயப்‌ படையின்‌ வில்லாளிக 
சரசரவென்று அம்புகளை எய்தார்கள்‌ அவன்மீது. 
யுத்த களத்தின்‌ தெற்குப்‌ பகுதியில்‌ போரிட்டு 
கொண்டிருந்த பீர்நாராயண்தான்‌ ஜெய்யின்‌ அப 
முதன்‌ முதல்‌ கண்டவன்‌. மறுகணமே $ 


ந்தான்‌. அடிபட்டு விழுந்து கடக்கும்‌ தோழனை 
G, 

b shed விரைந்தோடினான்‌. ஆனால்‌ அதற்‌ A 
ன்னொரு பெரும்‌ கூச்சல்‌ குழப்பம்‌. இடுதடுவென்று பல 


குமாய்‌ ஓடினார்கள்‌. ஓரடி கூட முன்‌! 

up (வில்லை. அவனைத்‌ தள்ளிக்கொண்டும்‌ தாண்‌, A 
ண்டும்‌ ஓடினார்கள்‌ வீரர்கள்‌. l 
ஏனிந்தத்‌ Ders ns b 

Tohia ்‌ குழப்பம்‌? ஏன்‌ வீரர்கள்‌ குலை 

கிறார்கள்‌? ஜெய்‌ திகைத்தான்‌. பிறகு என்ன, ப 

Fou என்று செவிமடுத்தான்‌. ey 


நிலையை இ 
குதிரைமீது தாவினான்‌. தோழனை அடைத்தான்‌. ௧ ர்‌ விழுத்துவிட்டார்‌!! "இளவரசர்‌ இறந்‌ 
மழையிலிருந்து தோழனை அணைத்துக்‌ காத்து வெளி: ஈர்‌! இளவரசரைக்‌ காணோம்‌! எரர்‌ 


கொண்டு வந்தான்‌. ஜெய்யின்‌ குதிரை நொண்டிய௰த்‌ G லிம்‌ Orus 
யானையின்‌ நெற்றியில்‌ இருந்த கூரிய கத்திகள்‌ தந்த U நார tee oa ன ட புரிந்தது. அவனைப்‌ 
அது. ரத்தம்‌ கொட்டிக்‌ கொண்டிருந்தது. தில்லை sm "ட அப்புறப்படுத்தியதை அவர்கள்‌ 
. டன்‌ மோதச்‌ ; a 

“தீ போ. இதைப்‌ பத்திரமாக ஓரிடத்தில்‌ விட்டுவி: தச்‌ சென்றதை மட்டுமே 
வருகிறேன்‌,” என்றான்‌ ஜெய்‌. 

தோழன்‌ தயங்கினான்‌. “முன்னெச்சரிக்கை இஃ 
ஆபத்தில்‌ இக்கிக்கொள்ளாதர்கள்‌ இளவரசே.” 

“மாட்டேன்‌ போ. 

வாளின்‌ காட்டுக்குள்ளே பீர்நாராயண்‌ புகுந்தி 
அடுத்த வினாடி 'ஆ!' என்ற அலறல்‌ கே - 
அவனிடமிருந்து. மார்பில்‌ பாய்ந்த ஈட்டியொன்றை 
முயன்றவனாகக்‌ குதிரையின்மீதிருந்து அவன்‌ துவ 
சரிந்து விழுவதைக்‌ கண்டான்‌ ஜெய்‌. 

“தோழனே ! இரு! இதோ நான்‌ வருகிறேன்‌!” 
குரல்‌ கொடுத்தவண்ணம்‌ ஜெய்‌ குதிரைமீதி 


ல்லை! நான்‌ இதோ இருக்‌ ர்‌ 
3 | ருக்கிறேன்‌ ! i 
றன்‌ ! இறந்துவிடவில்லை! ல்‌ வி்‌ = 
ண்ட மட்டும்‌ கத்தினான்‌ ஜெய்‌, 
தனால்‌ வதந்தியால்‌ சிதைந்துவிட்ட ப 
$ : டை ; 
இ காதில்‌ விழவில்லை. மேலும்‌ அதமம்‌ 
ஆ ae Senne தோழர்களைப்‌ 
piri Qu. செய்வதறியாது நின்றான்‌. 
டைய படை வீரனே ஒருவன்‌ அவனைத்‌ 


-டு ஓடினான்‌. குற்றுயிரும்‌ குலையுயிரு 7 
னு கு மாக ஜெய்‌ 


“டன. தன்னுடைய சொந்தப்‌ படையைதுதித்தான்‌. அடிபட்டு விழுந்து கடக்கும்‌ தோழனைச்‌ 
ரட்ட அன்‌ அவ்‌ வந்திருந்தான்‌. . WEEDS விரைந்தோடினான்‌. ஆனால்‌ அதற்குள்‌ 


‘ 4 ; த்‌ காட்‌ நி ர்கள்‌. ட அவன்‌ முன்னேற 

ந்த வேகமும்‌, அவனைத்‌ தனித்துப்‌ பிரித்துக்‌ ‘ இலத்தின்‌ டான (ந்தி ல 
iaee லா எனக்‌. papo அனாத e e 
> னடுத்தும்‌ முகலாயப்‌ படையின்‌ வில்லாளிக கொண்டும்‌ ஓடினார்கள்‌ வீரர்கள்‌. 


சரசரவென்று அம்புகளை எய்தார்கள்‌ அவன்மீது. ஏனிந்தத்‌ Ders குழப்பம்‌? ஏன்‌ வீரர்கள்‌ கலைந்து 
கிறார்கள்‌? ஜெய்‌ திகைத்தான்‌. பிறகு என்னதான்‌ 
சல்‌ என்று செவிமடுத்தான்‌. 


தன்‌ 1 ; இளவரசர்‌ விழுந்துவிட்டார்‌!' “இளவரசர்‌ இறந்து 
குதிரைமீது தாவினான்‌. தோ, அன்த தது Cond ட்டார்‌ !இளவரசரைக்‌ காணோம்‌... 
மழையிலிருந்து தோழனை அணை ட இ 
ர த்தான்‌ ககன்‌ தத்த ப த ப சட்டப்‌ அவனைப்‌ 
எ நெற்றியில்‌ ந்த கூரிய கத்திகள்‌ £ஈராயண்‌ விடுவித்து அப்புறப்படுத்தியதை அவர்கள்‌ 
வல்ல ம பக்க ty 'க்கவில்லை. எதிரியுடன்‌ மோதச்‌ சென்றதை மட்டுமே 
அது. ரத்தம்‌ ந்தில்‌ விட்டுவிட ருக்கிறார்கள்‌. அவர்களுடைய தரத்துக்கும்‌ 
“தீ போ. இதைப்‌ பத்திரமாக ஓரிடத்தில்‌ i 
வருகிறேன்‌," என்றான்‌ ஜெய்‌. ன 
ப தயங்னொன்‌. “முன்னெச்சரிக்கை இல்‌ 
தயங்கினான்‌. முன்னெச்சு | 
ஆபத்தில்‌ 6 இக்கக்கொள்ளாதீர்கள்‌ இளவரசே: 


“மாட்டேன்‌ போ.” 


ல்லை! நான்‌ இதோ இருக்கிறேன்‌! இங்கே 
றன்‌ ! இறந்துவிடவில்லை ! இறந்துவிடவில்லை!"_ 
! கொண்ட. மட்டும்‌ கத்தினான்‌ ஜெய்‌. 

ஆனால்‌ வதந்தியால்‌ சிதைந்துவிட்ட படைகளுக்கு 
T கூக்குரல்‌ காதில்‌ விழவில்லை. மேலும்‌ மேலும்‌ 
ரராபின்னமாகிச்‌ சிதறியோடும்‌ தோழர்களைப்‌ 
தான்‌ ஜெய்‌. செய்வதறியாது நின்றான்‌. 

வனுடைய படை வீரனே ஒருவன்‌ அவனைத்‌ 


MD) ஓடினான்‌. குற்றுயிரும்‌ குலையுயிருமாக ஜெய்‌ 
த்மியில்‌ விழுந்தான்‌. 


வாளின்‌ காட்டுக்குள்ளே பீர்நாராயண்‌ HSM 
அடுத்த வினாடி, ஆ!" என்ற அலறல்‌, செய்‌ 
அவனிடமிருந்து. மார்பில்‌ பாய்ந்த ரக்‌ Ares ற்‌ த 
முயன்றவனாகக்‌ குதிரையின்‌ மீதிருந்து அ ௮ 
சரிந்து விழுவதைக்‌ கண்டான்‌ Ome! 

“தோழனே! இரு! இதோ நான்‌ வருகிறேன்‌ ! 


குரல்‌ கொடுத்தவண்ணம்‌ ஜெய்‌ குதிரைம்‌ 


_ eee 
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ரூப்மதி கண்விழித்தபோது எங்கெங்கும்‌ இருள்தான்‌ 
தெரிந்தது. 

“துரோகி! விலகப்‌ போ!” என்று ஜெய்‌ சிறிய 
வார்த்தை... எங்கே ஜெய்‌? எங்கே எல்லாரும்‌? என்ன 
ஆயிற்று? 

வெகு நீளமான முனகல்கள்‌ எங்கோ தொலை 
விலிருந்து கேட்டுக்கொண்டிருந்தன. 

யுத்தம்‌ முடிவடைந்துவிட்டது--அவள்‌ அதை 
புரிந்துகொண்டாள்‌. நிச்சயமாய்‌ வெற்றி சூர்யபூரி6 
பக்கமல்ல. அதையும்‌ அவள்‌ புரிந்துகொண்டாள்‌. 


ஜெய்க்கு என்ன ஆகியிருக்கும்‌? அவள்‌ மனம்‌ தவித்த 


உரக்கச்‌ சில குரல்கள்‌ கேட்டன. 
wee புதர்களின்‌ ஓரமாகவே அவள்‌ ஊர்ந்தாள்‌. 
‘per p pi ம்‌ = பி 

ஆ ல்க ஏற்றுங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ வண்‌ 
i ஆணவம்‌ முற்றும்‌ வெளிப்பட்டது. 
தலையை உயர்த்திப்‌ பார்த்தாள்‌. 


பிசாசுகள்‌ ! 
_ பிசாசுகள்‌ போலப்‌ பல உருவங்கள்‌ தென்பட்ட 
i ன 


அவளுக்குத்‌ இக்கென்றது. 


சூர்யபூரில்‌ சூறையா। : F 
ஈகிறார்களா ணட பொருள்களைக்‌ கொண்டு 


ஜைய்‌.... ஜெய்‌... அள்ளிப்‌ போடு வண்‌ , 

யன்‌: கட்‌ டியில்‌!” மீண்டும்‌ அந்‌ 
அவள்‌ எழுந்திருக்க முயன்றாள்‌. உயிர்‌ போகும்படி ப தியின்‌ கட்டளை. ண்டும்‌ அந்தத்‌ 
உடம்பு வலித்தது. அவள்‌ விழுந்து இடந்தபோது ஆட்களு? “இதோ ஹுசூர்‌." 
குதிரைகளும்‌ அவளை மிதித்துக்கொண்டு ஓடியிருகி ete cr சரியா 


இல்லாமல்‌ மேனி ரணமாகியிருக்நெது. நெற்றியை "அ மாம்‌ QD Cait.” 
“னு லது: எட்டு வண்டிகளும்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாக 


தொட்டாள்‌. ரத்தம்‌ வழிந்தது. இடுப்பைத்‌ தடவினா? ௦சயாக அக்ராவுக்குச்‌ செல்‌ pert 
ரத்தம்‌ வழிந்தது. கால்கள்‌ நல்லவேளை இருக்‌ “சரி, ஹசர்‌,” குச்‌ செல்ல வேண்டும்‌. புரிகிறதா ?” 
துண்டாகிவிடவில்லை. s or 
திடீரென்று யாரோ.அவள்மீது விழுந்தார்கள்‌. * அம்மி தத எட்‌ ஆ 5 ena 
என்று ஓர்‌ அலறல்‌ அலறி நகர்ந்துகொண்டான்‌. பார்த்தி? தக ட்டிப்‌ பார்த்தாள்‌ பொன்னும்‌ மணியுமாக 


ஒரு நரி அவளைத்‌ தாண்டி ஓடிக்கொண்டிருந்த ன மூட்டைகள்‌ சூறையாடப்பட்‌ 7 
வானத்தில்‌ வட்டமடிக்கும்‌ கழுகுகளின்‌ நிழல்‌ தரை" தரிந்துகொள்வதற்காக. 5 uk 
அந்த அரைகுறை நிலவையும்‌ மறைத்துக்கொண்டு, தீ 
தாவி ஓடியது. ரூப்மதிக்கு உடம்பு ஒரு இலிர்ப்புச்‌ சிலி? 
அடங்கியது. 


[வள்‌ ரத்தம்‌ உறைந்தது. 


ட்டு வண்டிகளிலும்‌ போய்க்‌ . 
னும்‌ பிங்க்‌, பாய்க்கொண்டிருந்தவை 
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போர்‌ வீரர்களின்‌ வெட்டப்ப | 
தேங்காய்க்‌ eer தலைகள்‌. குண்டலங்களும்‌ “என்னால்‌ ஆகக்‌ ன ட க 
கொட்டப்‌ 6 
இலகங்களும்‌ அணிந்திருந்த த கட்ட 


“இல்லை, நண்பரே. உங்களால்‌ ஆகக்கூடியது இல்லை. 


கள்‌. £ரனால்‌ ஆசுக்கூடியது--என்னால்‌ மட்டுமே ஆகக்‌ 
தலைகள்‌. (யது--ஒன்று இருக்கிறது. அதற்கான ஆயத்‌ 
Gurg; பிடித்தே செய்யுங்கள்‌.” த்தங்களை. 
“எதற்கான ஆயத்தங்கள்‌, சக்கரவர்த்தி?” 
ss த்துப்‌ பறந்துகொண்டி ள்‌ ‘ ன்‌ ஹஜ்‌ யாத்திரை செல்லலாம்‌ என்றிருக்கிறேன்‌.” 
sr i sarour sour சக்கரவர்த்தி!" இடுக்கிட்டார்‌ தோடர்மால்‌. “தாங்கள்‌... 
கரா அரண்மனைப்‌ புறாக்கள்‌. சக்கர: | 
ஆக்ரா 


ட்‌ i எனும்‌ குதூகலம்‌ அவைகளுக்கு. ண்மையாகத்தான்‌ சொல்கிறேன்‌, தோடர்மால்‌,” 
த்‌ அக்பர்‌, மடிமீது வந்தமர்ந்த ஒரு வெண்புறாவைத்‌ 
தச்‌ கொடுத்தபடி. “மக்க மாநகர்‌ சென்று ஆதி 
tran மந்திரி தோடர்மாலுக்கு இவ்வளவு கலந்து பு மான காஃபத்துல்லாஃவில்‌ ஹஜ்‌ செம்‌ 
பி! மந்‌! டர்ம b 
அகட்டி பிரியத்துக்குப்‌ Fear 
ள்‌ தத்தித்‌ தத்‌ 
fs ஒன்று அவருடைய பவத்‌ அம ம 
ரது யந்திரம்போல்‌ RS கு 
களை இறைத்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. ௮ 


வு நபிகள்‌ நாயகத்தின்‌ தலமான ரவ்லா ஷெரீபையும்‌ 
ரத்‌ செய்துவிட்டு வர வேண்டும்‌. அப்புறமாவது 

தூய்மையான முஸ்லிம்‌ என்று இவர்கள்‌ 
ள்கிறார்களா பார்க்கலாம்‌...” 


ae சல ஆனால்‌ அது... பெரும்‌ பொறுப்பாயிற்றே என்பதால்‌ 
: டைய இறிய கண்கள்‌ Curse : $ 3 A i 
ச்‌ மெலும்‌ இடுங்னாம்‌ போலிருந்தன. A இரும்பி அர இப்ப ons eee வாம்‌ 

இல்வல அள்‌? போதெல்லாம்‌. பட்டுத்‌ 2 மையில்‌...” 

தலையைத்‌ > u 


பாகையில்‌ இழைக்கப்பட்டிருந்த வைரங்கள்‌ ஒளிவ 
களை வாரியிறைத்தன. - = 

“சக்கரவர்த்தி சற்று ய முனகி 
செய்கிறேன்‌ அந்த வேலையை,” என்று 
தோடர்மால்‌. 


த்துக்கொள்ளத்‌ தாங்கள்‌ இருக்கிறீர்கள்‌. அறிவு 
்‌ சிறந்த மற்ற அமைச்சர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌,” 
T அக்பர்‌. “முஸ்லிம்‌ மத குருமார்கள்‌ எனக்கெதி 
சய்துவரும்‌ விஷமப்‌ பிரசாரத்தை முறியடிக்க அது 


l துல்ஹஜ்‌ மாதமும்‌ வந்தது. சக்கரவர்த்தி மக்க 
நகருக்கு யாத்திரை புறப்படுவது உறுதியாகிவிட்டது. 
மஞ்சத்தினின்றும்‌ அவர்‌ துயில்‌ கலைந்த 
“சக்கரவர்த்திக்குத்‌ தெரியாததில்லை...” என்ற 'ஜிகளின்‌ முழக்கம்‌ அவர்‌ செவிகளை ன்‌. 
தோடர்மால்‌. L க்க அல்லா ஹும்ம லப்பைக்க! இதே PEREA 
j å டன்‌ j 7 “US 
தாம்‌ இஸ்லாம்‌ மதத்தவர்தான்‌ என்பதை BOOM ஒபூராம்கான்‌ பனித்‌, re Apne 
r > r செய்து பார்த்தது 1 புனித யாத்திரைக்குப்‌ புறப்பட்டதும்‌ 
என்னென்ன உண்டோ அவ்வளவையும்‌ து p rDo சகஸ்ரலிங்கம்‌ நீர்த்‌ j j i 
ன்றன ர்களுக்கு ஆடம்பரமாத்து 'சஸ்ரவிங்கம்‌ நீர்த்‌ தேக்கத்துக்கருகே அவர்‌ 
விட்டார்‌ சக்கரவர்த்தி. இளவரசர்களு அமல இ கொல்லப்பட்டு இறந்ததும்‌ 
முறையில்‌ சுனத்‌ சடங்கு செய்து வைத்துவிட்ட! ்‌ ர அதோகதி 


ஒரு மெளலானாவை அமர்த்தியிருப்பதும்‌ எல்லாருக்கு d ae கப்பல்கள்‌ தயாராக இருப்பதாகச்‌ செய்தி 
தெரியும்‌. ஆஜ்மீர்‌ தர்காவுக்கு வருடாவருடம்‌ ர z EES சக்கரவர்த்தி GCE தானம்‌. 
யாத்திரை செல்வதும்‌ அனைவரும்‌ அறிந்‌ ரதாயப்படி ஒவ்வொரு பெரியவரிடமும்‌ சென்று 
மேவாரிலுள்ள மோஹன்‌, x T சய்தார்‌. ஒவ்வொருவரிடமும்‌, “இஸ்லாத்தில்‌ 
இஸ்லாம்பூர்‌ என்று é ‘ated அட்றையான்‌. ஹஜ்ஜை ee. 
பத்னோரிலும்‌ ரூலியாவிலும்‌ பாவேப்ராவிலும்‌ இட ன்‌. இன்ஷா அல்லா. என்னால்‌ தங்களுக்கு 
பீம்ராவரிலும்‌ ஏராளமான முஸ்லிம்களைக்‌ கு; எனும்‌ துன்பங்கள்‌ நேர்ந்திருந்தால்‌ என்னை 
செய்து அவர்களுக்கு எல்லா வசதிகளையும்‌ த்துவிடுங்கள்‌. தங்கள்‌ மனம்‌ புண்படும்படி. 
வைத்திருக்கிறார்‌. ஹஜ்‌ யாத்திரை செல்ல ம அதனது அல்லது சொல்லியிருந்தால்‌ பனை ee 
வோருக்கு அரசாங்க கஜானா விலிருந்து நிதியுதவி ௯ ஈறுத்தருளுங்கள்‌,” என்ற வாசகங்களைச்‌ சொல்லி 
தரும்படி. கட்டளை இட்டிருக்கிறார்‌. x பற்றார்‌. அதிகாலை எழுந்து தொழுகையை 


மேல்‌ சக்கரவர்த்தி என்னதான்‌ செய்ய முரி ப்பட்டிருந்த பள்ளிவாசலுக்குச்‌ சென்று து 

என்று எண்ணிக்கொண்டார்‌ தோடர்மால்‌. i P 
£மச்சர்களும்‌. உதவி அமைச்சர்களும்‌ படைவீரர்‌ 
வர்த்தகர்களும்‌ அரசாங்க அதிகாரிகளும்‌ 
தனக்‌ குடிமக்களும்‌ அலைமோதிய கூட்டத்தைக்‌ 
ge பார்த்தார்‌ சக்கரவர்த்தி, இவ்வளவு மக்கள்‌ 
-ம்‌ நம்பிக்கை வைத்திருக்கிறார்களே என்று 
[கையில்‌ அவர்‌ நெஞ்சு நெகிழ்ந்தது. இத்தனை 


“ஏற்பாடுகளைக்‌ கவனிக்கிறேன்‌ சக்கரவர்த்தி.” 
புறப்பட்டார்‌. 


( பளிங்கு மேை 


146 * வாளின்‌ முத்தம்‌ 
மக்களில்‌ ருக்கும்‌ எந்தவித அநீதியும்‌ இடைத்துவிடக்‌ 
வலா. அன்ஸ்‌ அஞ்சியவர்போல்‌ அவர்‌ கண்கள்‌ சற்றே] 
கலங்கின. ன்‌ 
“வாழ்க ஷா இன்ஷா! ஓங்குக சக்கர 
புகழ துறு நூறு சிங்கங்களின்‌ ஒருமித்த கர்ஜனை 
ஆர்த்தெழுந்தது. ஆசி முழக்கம்‌. ஆயிரம்‌: 
உயர்ந்தன வானை நோக்கி, நாங்கள்‌ 


.. அருகிலிருந்த அமைச்சரிடம்‌, “அங்கே ஒரு பெரியவர்‌ 
ரனைப்‌ பார்க்க விரும்புகிறார்‌. வழிவிடச்‌ சொல்லுங்கள்‌, 
£வம்‌,” என்றார்‌. 

தியின்‌. 


“வழி! வழி!" மறுகணமே ஆணைகள்‌ பிறந்தன. 
போல்‌ | பறந்தன. 


“எவனாவது பிச்சை கேட்பதற்காகச்‌ சக்கரவர்த்தியைத்‌ 
ல்லை செய்யக்கூடும்‌. நாங்கள்‌ பார்த்துக்கொள்‌ 
” அருகிலிருந்த தளபதி அபுல்பாசல்‌ மெல்லச்‌ 
சக்கரவர்த்தி முறுவலுடன்‌ தலையசைத்து அவைகளை RTD பார்த்தார்‌. 


றுக்கொண்டார்‌. பின்னர்‌ கையை த சக்கரவர்த்தி கேட்கவில்லை. “இல்லை, உங்களுக்கு 
ஏத்து! லாம்‌. அவன்‌ அருள்‌,” என்று கு, த த. பெரியவரைப்‌ பற்றித்‌ தெரியாது. வரச்‌ சொல்‌ 
கி நோக்கிக்‌ காட்டினார்‌. மக்களின்‌ கள்‌.” கண்டிப்புடன்‌ கூறிவிட்டார்‌. 


பின்னும்‌ பெருகிற்று. 
அதே வினாடி சக்கரவர்த்தி இன்‌ 
கண்டார்‌. + 
கூட்டத்தின்‌ வெளி விளிம்பில்‌ as Sye en 7 
x i ்‌ 4 த்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. கும்பலைப்‌ r 
சக்கரவர்த்தியை நெருங்குவதற்காக அவன்‌ படாத 


கூட்டத்தை விலக்கிக்கொண்டு முன்னே வந்தான்‌ 
தக்‌ கிழவன்‌. அவன்‌ நெடுந்தூரம்‌ பயணம்‌ செய்துள்ள 
யை அவனைக்‌ காலோடு தலை போர்த்திருந்த புழுதி 


ல்‌ வந்ததும்‌ இருவர்‌ கண்களும்‌ சந்தித்துக்‌ 
ண்டன. சூழ்ந்திருந்த அந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ எவரும்‌ 


எடிருந்தார்கள்‌. இரண்டடி. உள்‌? Bucs லை tates serge ee 

(சை பம்‌ வெளிக்‌ ர்ளப்படுவான்‌. அவல தாழ்ந்த குரலில்‌ வினவினார்‌ ஷா இன்‌ ஷா. 
புகுவான்‌-நாலடி க்குப்‌ ரிதாபமாயிருந்தது. ளி வருடைய அந்தரங்க ஒற்றனான மூனிம்கான்‌ 
தை அரசனால்‌. ze போல்‌ பார்வையைச்‌ சுழற்றினான்‌. சட்டென்று 
ப்பட்‌ வர்‌ agi 2டி.வுக்கு வந்தான்‌. இரு கைகளையும்‌ அக்பரின்‌ 
ee up. தவன்‌ "யாரென்பனி ரகு மேல்‌ உயர்த்தி ஆசீர்வாதம்‌ செய்தான்‌. “புனித 
புன்‌ ன ஸ்டார்‌. புன்னகை மறைந்து Surd ஐரக்குச்‌ செல்லும்‌ தங்களுக்கு இறைவன்‌ எல்லா 
pene paige edisi ரொம்ப அவசர! ம்‌ அளிப்பானாக," என்றான்‌, எல்லாருக்கும்‌ 

த்தது ௮ z 


னு இருக்கும்‌. என்ன அப்படி? ம்படியாக. 


iis 


, எட தி 
ன்றி லகுனிந்து அவன்‌ ஆ i : sie eal E 
cane i அக்பர்‌. இலன்‌ என்னதான்‌ OAG ஷா இன்னா! தோடர்மால்‌ முன்வத்தார்‌ 
வந்இருக்கறானோ என்ற குறுகுறுப்புப்‌ ௮ "1 “தாமொன்று நினைக்க, ஈர்த்து வாய்ந்த இறைவனின்‌ 
வளர்ந்தது அவர்‌ உள்ளத்தில்‌. வள்ளம்‌ வேறுவிதமாக இருக்கிறது.” 

“இந்த ஏழைப்‌ a சக்கரவர்த்தி என்ன சொல்கிறீர்கள்‌?” 
துறவி மொயினுத்தீன்‌ A pe 


i H : தமது ஜ்‌ பயணத்தை நிறுத்த வேண்டியவனாக 
ந்‌ 3தன்‌, g š சு AG sr.” 
அதற்காகவே ஓடி. DY 52 5: it 


“பிரதம மந்திரி அவர்களே !” அழைத்தார்‌ சக்கரவர்த்தி. 


; 2 அந்தச்‌ கூட்டம்‌ மொத்தத்துக்கும்‌ கேட்டது 
“பாக்கயவானானேன்‌,” சிரம்‌ தாழ்த்தி வணக த்தரவர்த்தி கூறிய தகவல்‌. ஏன்‌? ஏன்‌? ஒருவரையொருவர்‌ 
வித்தார்‌ அக்பர்‌. த்துக்கொண்டார்கள்‌. ஆளுக்கு ஓர்‌ ஊகம்‌. தலைக்கு 
தெரிவித்தா வல்‌. பரபரப்பு சூறைக்காற்றாக வீசியது. ஆனால்‌ 
டர்மால்‌ மட்டும்‌ தனக்குள்‌ ஏதோ எண்ணிக்‌ 
ஈடார்‌. அந்தக்‌ இழவன்‌... அவர்‌ நெற்றி சுருங்கியது. 
சக்கரவர்த்தி இவ்வளவு பெரிய முடிவு எடுத்திருக்‌ 
_ என்றால்‌ அதற்குத்‌ தகுந்த காரணம்‌ இல்லாமல்‌ 
து...” 


4 P சொல்லுங்கள்‌.” 
“அப்படியா? இப்போதே > 

அவன்‌ வாயருகே a 
சக்கரவர்த்தி. 


ஈது எனக்குக்‌ காலபலம்‌ நன்றாயில்லை என்று 

“ mea ர்க்‌; ஆனால்‌ ன்‌ ர்‌ மகானவர்கள்‌ செய்தி அனுப்பியிருக்கிறார்கள்‌,” 
ட்டு பா ; a £ர்‌ அக்பர்‌. 

ளாகப்‌ பழக்கப்படு; eee 

காப்பா, ற்றியது. உள்ளுக்குள்‌ 

அதை வெளிக்காட்டாமல்‌ மை 


மீண்டுமொரு முறை சிரம்‌ தாழ்த்தி வண்‌ 


ரமிப்பின்‌ ஓசைகள்‌ கூட்டமெங்கும்‌ வெடித்தன. 
கரவர்த்தி தொடர்ந்தார்‌: “இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ நான்‌ 
£ஈட்டுப்‌ பயணம்‌ ஏதும்‌ மேற்கொள்ளக்‌ கூடாதென்று 
pees ர்த்தி மகான்‌ எச்சரிக்கை செய்திருக்கிறார்‌. அதற்குக்‌ 
எடி.க்கொண்டு வெளியேறிவிட்டான்‌. FRAT MTN பட வேண்டியது என்‌ கடமை.” 


அங்கே நிலவியது. 


ஹஜ்‌ யாத்திரையை நிறுத்திவிட்டதாசச்‌ சக்கரவர்த 


அறிவித்ததும்‌ ஒரே பரபரப்பு! 
தோடர்மால்‌ 
செய்துவந்த ஏற்பா 
டாரே மாமன்னர்‌ 
ரணம்‌ வேறு சொல்கிறாரே ! 


தெரியும்‌, 


தாலும்‌ அதைச்‌ சக்கரவர்த்தி தாண்‌” 
அவர்களுக்குத்‌ தெரியும்‌. நாள்‌ நட்சத்திரங்களை 
நம்புறெவர்‌ அவர்‌ 
போருக்குப்‌ புறப்படு 
டர்கள்‌ நல்ல நாளும்‌ 
பின்னரே அவர்‌ அரண்மனையை விட்டு a 
வைப்பார்‌ என்பது சாம்ராஜ்ய 
அக்பர்‌ தொடர்ந்தார்‌: 

வேண்டாமென்று பெரியவர்‌ 

தவிர பதிலி ஹஜ்‌ ஒருவரை நியமிக்க வேண்டா 
அவர்‌ சொல்லவில்லை. என்‌ 


திகைத்தார்‌. மாதக்கணக்காகு 


டுகளை ஒருகணத்தில்‌ முறித்து 
| காலபலம்‌ நன்றாயில்லை ம்‌. 


அந்த மாபெரும்‌ கூட்டத்திலிருந்த சன்னி 
சிற்சில ஆழம்‌? 


கோடு கழித்தால்‌ என்ன நே 

மாட்டார்‌ எ 
பெரி 
என்பதும்‌ அவர்களுக்குத்‌ தெரி 
முன்னால்‌ அரண்மனைச்‌ 9 ்‌ 
முகூர்த்தமும்‌ குறித்துத்‌ J 


மெங்கும்‌ தெரிந்த 2 


சார்பில்‌ வேறொூ 


ரா.கி.ரங்கராஜன்‌ & 151. 


க்கமாநகர்‌ சென்று வரட்டும்‌ 
3 - அது சாத்‌ i 
aye அதற்கு நமது பெரியவர்கள்‌ க்‌ 
s ருக்கிறார்கள்‌.” ee 
தோடர்மால்‌ Ap 
$ t s ந்தனை வயப்பட்டவரானார்‌. 7 
4 மில்க்‌ தத்கல்‌ லு மீதும்‌ அவர்‌ பார்வை க்ஷி 
வ ஈரைக்‌ குறிப்பிடப்‌ போகிறார்‌? A 
a 2? அவர்‌ 
ee லலித்‌ நண்பர்‌ இதிமத்கான்‌ 
க்‌ க்ப்‌ DRTE நியமிக்கிறேன்‌," என்று 
k x y 
தரத்தின்‌, கான eg eet 
இதி t P SE SHE, i ; 
நக்கலுக்கு P திக்க 
்‌ fie anion சாதாரணக்‌ அங்கால 
‘ pan. றல cae என்று. அனால்‌ 
யா i 
Baz வேறு கும்‌ ஆச்சரியம்‌ 
கினிப்‌ அவரும்‌ ஷா தன்னி பவ 
ன ரும்‌ புனித ஹஜ்‌ யாத்திரையிலிருந்து 
ந்தபோது, மக்கமாநகரிலிருந்து ஒரு பெரும்‌ 
அப்‌ பட்டு எடுத்து வந்திருந்தார்கள்‌. பி 
_* te தடம்‌ படிந்திருப்பதாக 
அனிஷ்‌ அது. சூரத்தில்‌ கப்பலில்‌ இறங்கி, 
os அது அஜ்மீருக்கு வந்து சேர்ந்தபோது 
B அதை யானைமீது ஏற்றி ஊர்வலமாக எடுத்து 
படார்‌ ம பின்னர்‌ அது பள்ளிவாசலுக்குக்‌ 
Bosc e ப்படுவதற்காக இறக்கப்பட்டபோது 
tah மந்தவர்களில்‌ சக்கரவர்த்தியும்‌ ஒருவர்‌. 
hee ர நடந்து சென்ற. பின்னரே அந்தப்‌ புனி. 5 
P u op aad ஓப்படைத்தார்‌. அந்தப்‌ ERIN 
பற்ற நாள்‌ முதல்‌, அதற்குக்‌ காரணமாக 


ட FF 


ந்த பெரியவர்‌ இதிமத்கானிடம அக்பருக்குக்‌ குன்றாத 
ao உண்டு என்று எல்லாரும்‌: அறிவார்கள்‌. அ 
இமத்கானை நெருங்கினார்‌ சக்கரவர்த்தி. ப 
சனக பத ஹத்தாக இத்த அவருடையி 
டித்துத்‌ தர வேண்‌ ன, a 
இரு கைகளையும்‌ பிடித்துக்கொண்டு கேட்டுக்‌. 
கொண்டார்‌. ஸ்‌ 
“எனக்குக்‌ கடைத்த பாக்கியம்‌ ஷா இன்‌ ஷா,” என்‌: 
இமத்கான்‌. r : 
இ ; நேரத்துக்‌ கெல்லாம்‌ மறற ; gpl 
se on நகர மக்கள்‌, சக்கரவர்த்தி ட 
penne என்பதாலேற்பட்ட ஏ 
அக்குள்‌ பேப்‌ பகிர்ந்துகொண்டு கலைந்தா | 
சக்கரவர்த்தி அரண்மனைக்குத்‌ agreng 
ன்‌ $ ற பெரும்பால 
ர்‌ ந்த மெளனமும்‌ : J i 
ees een கொள்ளச்‌ nae a a 
அ ஈக அவர்கள்‌ பின்தங்கினார்கள்‌. ண்ணா? ன்‌ 
HATA சயன அறை வரையில்‌ சக்கர ப 
பின்தொடர்‌; ந்தார்‌. பி 
க்பர்‌ மஞ்சத்தில்‌ சாய்ந்தார்‌. பணியாட்சு 
வெளியே போகும்படி சைகை காட்டினார்‌. 
தோடர்மாலும்‌ அக்பரும்‌ மட்டுமே தனி ல்‌ ந்தா 


A v 
வாசனைப்‌ புகைகள்‌ மனத்தை மயக்கும்‌ அந்தச்‌ 
க்கிறாற்‌ே ர 
“ மந்திரி எதற்காகவோ காத்திருக்க bag 
jerk g நீண்ட நேர மெளனத்துக்குப்‌ 
வினவினார்‌ மாமன்னர்‌. 
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. “ஆம்‌. சக்கரவர்த்தி உண்மையைச்‌ சொல்லப்‌ 
ரகிறாரென்றுதான்‌,” என்றார்‌ தோடர்மால்‌. 


_ “உண்மையா?” பிரதம மந்திரியைக்‌ கூர்ந்து பார்த்தார்‌ 


பா. 


“அந்தக்‌ இழவன்‌, அஜ்மீர்‌ பெரியவரிடமிருந்து 


ிருக்கவில்லையென்று எனக்கொரு சந்தேகம்‌.” 
க்கலாம்‌.” 


“அவன்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ அந்தரங்க ஒற்றனான 


ம்கானைப்‌ போவிருந்ததாக மேலும்‌ சந்தேகம்‌,” 

அதுவும்‌ இருக்கலாம்‌.” கைகளைத்‌ தலையின்‌ பின்னே 

க்கொண்டு நன்றாக மஞ்சத்தில்‌ சாய்ந்தார்‌ 

ர்த்தி, 

ஆகையால்‌, சக்கரவர்த்தி பயணத்தை நிறுத்தியதற்குக்‌ 
காரணமாக இராது என்று மீண்டுமொரு 


அவர்‌ நிமிர்ந்து நோக்கினார்‌. அந்த முகத்தின்‌ 
ப்பைக்‌ கண்டு தோடர்மால்‌ பயந்தே போனார்‌. 
யாத கடும்‌ சீற்றம்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ உள்ளத்‌ 
, குமுறிக்‌ கொண்டிருக்கிறது என்பதை அந்தச்‌ 
! புலப்படுத்தியது. 

தாடர்மால்‌ !" என்றார்‌. மற்றவர்களின்‌ முன்னே 
க கொண்டுவிடக்‌ கூடாதென்று வெகுநேரமாக 
அடக்கிக்‌ கொண்டிருந்த சினம்‌ குரலில்‌ பீரிட்டுப்‌ 
து. “அந்தக்‌ கான்சூர்‌ நம்பிக்கைத்‌ துரோகம்‌ 
ட்டான்‌! என்‌ திட்டத்தையெல்லாம்‌ பாழாக்கி 


154 ஃ வாளின்‌ முத்தம்‌. 


விட்டான்‌! இந்துஸ்தானத்தின்‌ வரலாற்றில்‌. எனக்கு 
அழியாத களங்கம்‌ இடம்பெறும்படி. பண்ணி விட்டான்‌. 
அவனை... அவனை...” 


பயரையும்‌ கெ ்‌ 4 
ன்‌ சூரை..." எரவத்தையும்‌ கெடுத்த அந்தக்‌ 
தோடர்மா: 
டர்மாலின்‌ எண்ணங்கள்‌ ண்டு. ல்‌ அஞ்சினார்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ சின, 
இடுவென்று ஓடின. அக்பரின்‌ செவிலித்‌ தாயான மாகம்‌ ததைக்‌ 
அனகாவின்‌ இரண்டாவது பிள்ளையல்லவா அவன்‌? 
“அவன்‌ என்ன காரியம்‌ செய்துவிட்டான்‌ தெரியும டாவது பிள்ளையான கால்‌ i 
தோடர்மால்‌, என்ன காரியம்‌ செய்‌ “டால்‌ 1 எக்கும்போதே: தடுக்‌ ான்சூருக்குமா... 
பிரதம மந்திரியின்‌ தோளை உலுக்கிப்‌ பேசினா! சக்கரவர்த்தி க்கமாயிருந்தது. 
சக்கரவர்த்தி. “என்‌ உத்தரவு இல்லாமல்‌ சூர்யபூரின்‌ப விலித்தாயின்‌ அவசரப்பட்டுவிட வேண்டாம்‌. தங்கள்‌ 
படையெடுத்திருக்கிறான்‌. போருக்கு, ve தளர்ந்த வயலை கங்கள்‌ 
மக்களைப்‌ படுகொலை செய்து, ௮ 
சூறையாடியிருக்‌ கிறான்‌. போரில்‌ வெட்டப்ப 
தலைகளை வண்டிகளில்‌ ஏற்றித்‌ தலைநகருக்க 
கொண்டுவந்து கொண்டிருக்கிறான்‌ !" 


மாகம்‌. அனகாவின்‌ 

னுக்குக்‌ A மூத்த பிள்‌: 

க்குத்தான்‌ அப்படியொரு முடிவு paee, : 
ந்ததென்றால்‌ 


ட்சண்ணியம்‌ காட்‌ 
2 ண்ணியம்‌. டிக்‌ காட்‌ 5 b 
ம வந்தது.” அக்பர்‌ ari er A S 


தோடர்மால்‌ இந்தத்‌ து. சற்றுக்‌ அ D என்‌ 

ராஜபுதனத்தில்‌ இப்போது போர்‌ ச்சுடன்‌ இரும்பி ருந்துவிட்டுத்‌ தோடர்மால்‌ ஒரு 

சக்கரவர்த்தி எடுத்துக்கொண்ட அக்கறை என்‌ ஷர இன்‌ ஷா er TM. 

அவ்வளவையும்‌ ஒரு நொடியில்‌ இவன்‌ பாழாசி ó pea பின்புறம்‌ கோத்தபடி வெகு 
> 'டிரந்தார்‌. சாளரத்தின்‌ வழே 


தென்ன ! 

"கான்‌ சூர்‌... அவனையும்‌ அவன்‌ படைகளையும்‌ 2 
ரணதாம்பூரில்‌ அல்லவா நிறுத்தி வைத்திருந்தோம்‌?” 

“ஆம்‌. அங்கேயிருந்து அவனாகவே புறப்பட 
சூர்யபூரைத்‌ தாக்கியிருக்கிறான்‌ r சக்கரவர்த்தி குறி? 
நெடுக்குமாக வெறி பிடித்தவர்போல நடந்தார்‌. ” 
பெண்‌ ரூப்மதிக்கு நான்‌ கொடுத்த வாக்கு என்ன ஆ 
சூர்யபூர்‌ ராஜவம்சத்தினரும்‌ மக்களும்‌ எ 
எப்படிப்பட்ட நம்பிக்கைத்‌ துரோகியாக, நயவஞ்‌ச 


; எண்ணுவார்கள்‌? கேவலம்‌, கேவலம்‌! என்‌ மதி 


கயபோது தொலை தூரத்தில்‌ 
i த்தில்‌ கறுப்‌. 

க்‌ தது. சக்கரவர்த்தியின்‌ ஹஜ்‌ 
நல்‌ மத கோலாகல அம்‌ 
தி கொடிகளாகப்‌ த 
ல்‌ om ஒலியலைகளில்‌ negated tafe 
REP Ay A நந்தவனத்தினருகே இள 
ee aos ளயாடும்‌ கலகலச்‌ சிரிப்பு. 
hel peepee தரைக்குக்‌ குதிப்பதும்‌, 
E குத்‌ தாவுவதுமாக விளையாடும்‌ 


“தெரியும்‌ குழந்தாய்‌. தோடர்மால்‌ À i 
சான்னார்‌.” மஞ்சத்தினருகே இருந்த wishes 
கார்ந்தாள்‌ குல்பதன்‌ பேகம்‌. “கான்சூர்‌ செய்‌, 
ம்பத்‌ தப்பு, ரொம்ப ரொம்பத்‌ தப்பு. ஆனால்‌ வண்டை 
£வுக்கு மீறித்‌ தண்டித்துவிடக்‌ கூடாது என்று சொல்லத்‌ 
ன்‌ இப்போது வந்தேன்‌. உன்‌ வளர்ப்புத்‌ தாய்‌ மாகம்‌ 
னகாவை நீ மறந்துவிடக்கூடாது...” A 
l இதோ பாருங்கள்‌.” தன்னை மறந்து கோபப்பட 
ருந்தவர்‌ திருத்திக்கொண்டார்‌. “இன்றைய ராஜாங்க 
மை தங்களுக்குத்‌ தெரியாது...” 
“தெரியுமப்பா, தெரியும்‌. அதற்காக i 
ட்டிச்‌ சீராட்டி ஆளாக்கிய ரட்ட தம பவடய 
படத்‌ ரத்தம்‌ ஏற்படுத்தலாமா? ஏற்கனவே நீ அவருடன்‌ 
ரதத அவனை இட்டும்‌ "ன்னே வீடு. அவனுபை வத கிடையாது. நோய்ப்படுக்கையில்‌ இடக்கிறார்‌ 
அருவருப்பான வண்டிகள்‌ உள்ளே வந்து கோட்டைனி 3 ப்ட்‌ அறத கசி AA ர 
அசுத்தப்படுத்த வேண்டாம்‌. புரிகிறதா ?” சில . 
“கட்டளை ஷா இன்‌ ஷா கோட்டைத்‌ தள்‌ 
ஓடினான்‌ உத்தரவை உடனே நிறைவேற்ற. 


சக்கரவர்த்தி ஒரு முடிவுக்கு வந்தார்‌. மஞ்சத்தினரு? 
இருந்த வெண்கல மணியில்‌ இரண்டு முறை தட்டினா! 
ஓடிவந்த காவலாள்‌ தலைதாழ்த்தி வணக்கம்‌ சொன்னால்‌ 

“அமீர்‌ ஹுசேனை நான்‌ வரச்‌ சொன்னதாக 
சொல்லு. உடனே வரச்‌ சொல்‌!” என்று கட்டளையிட்‌ 
சக்கரவர்த்தி. 

சற்றைக்கெல்லாம்‌ அமீர்‌ ஹு 
கோட்டையின்‌ பிரதான தளபதி * 
வணக்கம்‌, சக்கரவர்த்தி,” என்றபடி அவர்‌ முன்னே வந்‌ 


நின்றான்‌. 


இன்னொரு காவலன்‌ மெல்ல உள்ளே வந்த J 7 4 s 

“சக்கரவர்த்தியைப்‌ பார்க்க...” ண பொருட்படுத்தாமல்‌ குல்பதன்‌ பேகம்‌ 

க்கு. வளியே சென்றாள்‌. மாகம்‌ அனகாவை 

அக்பர்‌ வெடித்தார்‌. “நான்‌ யாரையும்‌ பார்சி > 
தயாராயில்லை.” 

“ஏன்னைக்கூடவா குழந்தாய்‌ *_ சிரித்தபடி 

டைய தமக்கையார்‌ குல்பதன்பேகம்‌ உள்ளே நுழைந்தி 


்‌ வ வேண்டுமோ அதை உங்கள்‌ 
A g m தத. மாகம்‌ அனகாவைத்‌ 
ன்னிலையில்‌ 5 ்‌ j 5 
அல்‌ நிறுத்திவிட்டுச்‌ சென்று 
4 பாடி சளக்கு அங்கே மெளனமே நிலவியது. 
சக்கரவர்த்தி,” என்று மெல்ல அழைத்தாள்‌ 
அனகா. “முப்பது வருடங்களுக்கு முன்னால்‌ 


“என்னை மன்னியுங்கள்‌ தமக்கையாரே.” 4 
வர்த்தியின்‌ குரல்‌ வலுக்கட்டாயமான மரியாதைச்‌ 
தாழ்ந்தது. “யாருடனும்‌ நிதானமாய்ப்‌ பேசக்கூடிய g 
பக்குவத்தில்‌ நான்‌ இல்லை...” 


ட SE 
ன்‌ ுமாயூன்‌ சக்கரவர்த்தி இந்துஸ்தானத்தில்‌ 3 
ன்றால்‌ ச என்று பாரூகத்துக்கு ஓடிவிட | 
நினைத்தபோது, தன்‌ ஐந்து வயதுப்‌ பாலகனை எந்தச்‌ 
செவிலித்‌ தாயிடம்‌ ஒப்படைத்துவிட்டுச்‌ சென்றாரோ அந்த? 
மாகம்‌ அனகா வந்திருக்கிறேன்‌." த soat தட்ட கரடு han yd தந்து 
ட ்‌ - ; Lie rr சக்கரவர்த்தி?” மாகம்‌ அனகாவின்‌ கண்களில்‌ 
"தெரிகிறது: வெறுப்பு நிறைந்த குரலில்‌ பதில்‌ வந்தது. வழிந்தது. “தாங்களே ஆதம்கானை முஷ்டியால்‌ குத்தி 
மாமன்னரிடமிருந்து. £ரிகையிவிருந்து கழே தூக்கிப்‌ போட்டீர்கள்‌. கருங்கல்‌ 
ல்‌ விழுந்தான்‌. குற்றுயிரும்‌ குலையுயிருமாக 
Tye றானே தவிர உயிர்‌ போகவில்லை என்று அறிந்து 
கோட்டையில்‌ பிடித்து அடைத்து வைத்திருந்த [மறுபடி அவனை உப்பரிசைக்கு எடுத்த வரச்‌ சொல்லி 
தெரிகிறதா? ஹுமாயூனின்‌ பீரங்கிகள்‌ கோட்டையைச்‌ துப பும்‌ கீழே வீசியெறியச்‌ சொல்லிக்‌ கொன்றீர்கள்‌... 
தாக்கியபோது, காம்ரான்‌ குழந்தையைக்‌ i ரவர்த்தி, என்னுடைய மூத்த மகனை அப்படி. நான்‌ 
x ற்‌ A போதும்‌, இரண்டாமவனாவது மிஞ்சி இருக்‌ 
டும்‌. என்‌ கடைசிக்‌ காலத்தில்‌ என்‌ இரண்டாவது மகன்‌ 
சூரின்‌ மடியில்‌ படுத்துப்‌ பிராணனை விட வேண்டு 
று நான்‌ விரும்புகிறேன்‌. இரக்கம்‌ காட்டுங்கள்‌ ஷா 


அன்புக்குரிய அமைச்சர்‌ ஷம்சுதீன்‌ அட்காவைக்‌ 


கொலை செய்ததும்‌ தெரிறெது. எதுவும்‌ எனக்கு 
ல்லை" 


i ? போது இந்த மாசம்‌ 
பயமுறுத்தியது தெரிகிறதா? அப்ல ்‌ a 
அனகா பீரங்கியின்‌ வீச்சுக்குக்‌ குறுக்கே நின்று குழந்‌ 
அக்பரின்‌ உயிரைக்‌ காத்தது தெரிகிறதா ?” 


“தெரிகிறது, தெரிகிறது, தெரிகிறது !” eine 
சக்கரவர்த்தி. நேருக்கு நேராக மாகம்‌ அனகா; 
நோக்கினார்‌ இப்போது. “என்னை வளர்த்து ஆள 
சேவைக்காகத்‌ தங்களுக்கு நான்‌ எல்லையற்ற சுத 
கொடுத்ததும்‌ தெரிகிறது. கட்டத்தட்டப்‌ பிரதி 
மந்திரியைப்‌ போல நீங்கள்‌ ee on f j 

ஸ்‌ : ச்‌ 
தெரிகிறது. நீங்கள்‌ கொடுத்த து oR 
சாங்கத்துச்‌! 


யமுனையின்‌ பிரவாகம்போல அவளுடைய அழுகை 
கொண்டே போயிற்று. 


Dui! நீங்கள்‌ என்ன அனீர்கள்‌? எங்கே இருக்‌ 


ப்மதி பிரமை பிடித்தவளாகவே இரிந்து கொண் 
ன்‌. 


a வச்‌ 5 அத்‌ mr முடிந்து பதினைந்து ட்களாகிவிட்டன. 
சியில்‌, மன்னிக்க முடியாத இமிருடன்‌ இதே H G க சில்‌ 
டத்‌ nie ahaa oD + இரு ர்‌ என்ற சுபிட்சம்‌ கொழித்த நாடு, சுடுகாடு 


க 
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பபப வை அம்ப அ 
க்கும்‌... என்‌ p சுட்டிக்‌ காட்டிக்கொண்‌ | சேர்ந்து நள்ளிரவில்‌ ஊளையிடும்போது அவைகளுக்குச்‌ 
எப்பா ட்ட இல்லை. சித்தி ரங்கியை வைத்துக்கொண்டு பக்க வாத்‌ கன்‌ ட்ட 2 
> p A > ட்‌ ` O N P 
ன்‌ சிரித்துக்கொண்டிருந்த சுவர்கள்‌ Ms j த்திய சிக்கப்‌ 
சுருள்களில்‌ சுருகிப்‌ போயிருந்தன. சிற்பங்கள்‌ நடனப ட 
ஈட்டைச்‌ சுவர்கள்‌ we s 
ந h ள்‌ யாய்‌ ருந்த. 
கொண்டிருந்தன. பூக்கொள்ளைய i is 
அள்‌ ங்கள்‌ காட்டெருமைகளுக்கு மேய்ச்சல்‌ காடாக 
திகழ்ந்தன. இருட்டிவிட்டால்‌ கால்‌ வைக்கவே நடுக்க 
மேற்படுத்தின பாம்பு ஊர்வலங்கள்‌. 
அனாலும்‌ ரூப்மதி அந்தப்‌ ப 
கொண்டிருந்தாள்‌. அவள்‌ 


ஜெய்‌! நீங்கள்‌ உயிருடன்தான்‌ இருக்கிறீர்களா? 
ப்மதி தவித்தாள்‌. அவனுடன்‌ விளையாடிய 
£ங்களையும்‌ மலைகளையும்‌ சுனைகளையும்‌ 
ஈரலைகளையும்‌ கேட்டாள்‌. அவை துயரத்துடன்‌ 
லைகுனிந்தனவே தவிர அவளுக்கு மறுமொழி தரவில்லை. 
இன்று காலை கொஞ்சம்‌ நம்பிக்கை துளிர்த்தது. 
ஜெய்யின்‌ நெருங்கிய தோழனான சூரஜ்‌ என்பவன்‌ 
தேவர்‌ கோவிலுக்குப்‌ பின்னால்‌ இருக்கிறானாம்‌. 
டுக்காரப்‌ பையனொருவன்‌ ஓடிவந்து சொன்னான்‌. 
ழந்தடி.த்துக்‌ கொண்டு அங்கே சென்றாள்‌. 


போரில்‌ சூர்யபூர்‌ சரழிந்தவுடன்‌- 
அரண்மனையை நம்பியே பத்தாமல்‌. ப F 
கொண்டிருந்த அவளுடைய உறவினர்கள்‌ குடி? பத 
விட்டார்கள்‌ தூர தூர படங்களின்‌. அ எத 
எறுவிட்ட மாமன்‌ பிரதாப்‌ எவ்வளவோ 6 por: 
பார்த்தான்‌. “ஒண்டிக்காரியான சிறு pe இத்தி 
எப்படியம்மா தனியாய்‌ இருக்கப்போ டர்கி, js 
தெற்கே போகிறோம்‌. எங்களுடன்‌ வந்துவிடு, f 
மன்றாடினான்‌. ட 
“எஸ்‌ விட்டுவிடுங்கள்‌ மாமா. எனக்கு இந்த 
ஆணா வேலை இருக்கிறது.” பிடிவாதமாக 
சொன்னாள்‌ ரூப்மதி. ஆத்திர அது 
யா ! இந்த ஊரிலா!” வெறுப்புடன்‌ $ 
ட்டி paar A தீயில்‌ விழுந்து பி 
அரச குமாரிகள்‌, அந்தச்‌ சாம்பல்‌ மேட்டி a pe 
பயிரிடப்‌ போகிறாயா? இடிந்து தூள்‌ eS os 
இருக்கிறதே ஆலயங்கள்‌, அந்தச்‌ Segre art 
இரித்து நெசவு செய்யப்போகிறாயா? நாயு 


சூரஜ்‌ இருந்தான்‌. அனால்‌ பேசுகிற நிலையில்‌ இல்லை. 
ரின்‌ வாளினால்‌ அவன்‌ மண்டையில்‌ விழுந்த அடி. 
ப்‌ பிரமை பிடித்தவனாக ஆக்கியிருந்தது. “ஜெய்‌ 
இளவரசர்‌ ஜெய்‌! அவர்‌ எங்கே? உனக்குத்‌ 
oT?” உலுக்கினாள்‌ அவனை. 
உலுக்க உலுக்க அவன்‌ பதுமைபோல்‌ உட்கார்ந்திருந்‌ 
அவன்‌ கண்கள்‌ அவளை இமைக்காமல்‌ பார்த்தன. 
ததுக்கொண்டேயிருந்தன எவ்வித உணர்வும்‌ 
மாமல்‌. திடீரென்று அவன்‌ அட்டகாசமாய்ச்‌ 
தபோது அவளைப்‌ பயம்‌ கெளவிற்று. 
ரணை பிரியாமல்‌ இடுப்பிலேயே வைத்திருக்கும்‌ 
1 பொருளைத்‌ தொட்டுப்‌ பார்த்தாள்‌. 
சக்தியினால்‌ பலம்‌ பெற்ற மாதிரி அவள்‌ 
ம உடலும்‌ தெம்பு பெற்றன. 
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i பயங்கர 
தேவன்‌ ஊழிக்‌ கூத்தாடிய அந்தப்‌ ப 
பனா oe ங்க அரண்மனையும்‌ | 
க ற்‌ தூள்‌ தூளாகிப்‌ போன அந்த இழிந்த இரவு 
“இளவரசி! ஓடுங்கள்‌ ! ஓடிவிடுங்கள்‌ இரசிக்க 
பீர்நாராயண்‌ குதிரைமீதிருந்து கத்தியபடி. ஓடி. - 


ளவரசி கலீர்‌ கலீரென்ற சதங்கையொலியினால்‌ 
சண்மனைச்‌ சுவர்களை இளக வைத்துக்கொண்டிருந்த 
லையரசி கம்லாவதிஃஅனைவரும்‌ தங்களை 
ருப்புக்குப்‌ பலி கொடுத்துக்‌ கொண்டுவிட்டார்கள்‌ ! 
சூப்மதியும்‌ தீக்குண்டத்தை நோக்கி நடந்தாள்‌. 
ன்றுதான்‌ தாலி சுட்டிக்கொண்ட புத்தம்‌ புது 
ரவரசியாயிற்றே! அவள்‌ மட்டும்‌ தீக்குளிக்காமல்‌ 
தங்கலாமா ? 
த்‌ துளைத்துக்கொண்டு வந்த பீரங்கிக்‌ குண்டு பெரும்‌ ஆரவாரம்‌ அவளை நிற்சுவைத்தது. முகலாயப்‌ 
a Te aoe பிரதான உப்பரிகையைத்‌ SE" AN ன்‌ வல்கள்‌. புகுந்துவிட்டரர்கள்‌. 
நை dh இ ன வ ர்‌ 
3 யின்‌ பின்‌ வாசலுக்கும்‌ f a 22 ப 
கோவிலுக்கும்‌ நடுவே இருந்த அந்த அசனி குண்டம்‌ ரி அவள்‌ சரேலெனத்‌ தர்பார்‌ மண்டபத்தின்‌ றிய 
; ந MFHT நுழைந்துகொண்டாள்‌. இருட்டிவிட்டது. 
கற்பையும்‌ மானத்தையு சூரியப்‌ பிரகாசமாக எங்கெங்கும்‌ தொங்கும்‌ 
ராஜபுத்திரப்‌ டத அர்க்‌ நாற்புறமும்‌ காவி ஈர விளக்குகள்‌ இன்று செத்திருந்தன. கால்‌ 
ae கோட்டை! அன்னியனின்‌ கைப்‌ ம்‌ இடமெல்லாம்‌ உடைந்த கண்ணாடித்‌ தூள்கள்‌. 
ர்னே உயிர்‌ பட்டுவிட வேண்டும்‌ என்பத ரு முனகல்‌ சப்தம்‌. 
ர்‌ வேலி கட்டிய புனிதக்‌ கோட்டை! வனே படைவீரன்‌ விட்டெறிந்து விட்டுப்போன 


கிடந்தது. அதை எடுத்துக்கொண்டு சத்தம்‌ வந்த 
சென்றாள்‌. காலில்‌ இடறியது. குனிந்து 


அந்த வேள்வித்‌ தீயில்‌ சூர்யபூரின்‌ ப அரா களி னாள்‌. 
சாம்பலாகிக்‌ aa ன திர்‌! i 
கல்‌ நெடி--அக்இனிக்‌ - ral - > > 
piss nee நக்ஸ்‌ /ரின்‌ 'ஜெய்‌ ஜெய்‌ சண்டி! ஹர்‌, x 5 இரண்டாவது அண்ணனான பூபத்‌! அவன்‌ 
a gee என்ற கடைசிக்‌ கோஷங்கள்‌--அதோ-- விருந்து ரத்தம்‌ ஆறாகப்‌ பெருகிக்கொண்டிருந்தது. 
மக ! ப அத திணறிக்‌ j மகால்‌ 
)மதுயை அழைத்துத்‌ இன்பண்டங்களை அன்‌: 1 தததி அறிக கொண்டிருந்தான்‌... 
sam gee ரிய ராணி-பால பருவத்திலே ப்மதி தன்‌ புடவையைக்‌ இழித்தபோது அவன்‌ 
கொடுக்கும்‌ பெரி பேத்த-வகை ட்டான்‌. “வேண்டாம்‌ பெண்ணே! என்னைக்‌ 
இருக்கு எத்‌ தரிப்பதுலே வெகு ஆர்வமுள்ள 8 த முயன்று... நீ சக்லக்கொள்வாய்‌... 
ம்பூலங்‌ 


ட்ட 


ராஜா!” தன்னையும்‌ மீறி உரக்கச்‌ கூவிவிட்டாள்‌. 


நந A eet ee 


அவள்‌ பதறினாள்‌. “இல்லை மகாராஜா, நான்‌ போய்‌. 
ஈரையாவது அழைத்து வந்து... i 
- “முடியாது பெண்ணே, காலம்‌ கடந்துவிட்டது... 4 ம 
எனக்குத்தான்‌ தெரியும்‌...” வினாடிக்கு வினாடி ௮ 
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அவள்‌ முடிவு செய்த சுணத்திலேயே, தலையில்‌ 
டையுடன்‌ ஒருவன்‌ போய்க்கொண்டி ருப்பது கண்ணில்‌ 
து. இடிந்துவிட்ட கீர்த்தி ஸ்தம்பத்தின்‌ பின்புறமாக 
ஈண்டி. நொண்டிப்‌ போய்க்கொண்டிருந்தான்‌ அவன்‌. 
பூனைபோல்‌ பின்தொடர்ந்தாள்‌. 
கூடையில்‌ சாப்பாடு எடுத்துப்‌ போகிறான்‌ போலிருக்‌ 


அதைக்‌ காப்பாற்ற இங்கே ஓடி எத்தன்‌. அண்ட்‌ ந. ஜெய்க்குச்‌ சாப்பாடோ ? 


பாவிகள்‌ அவைகளை அதற்குள்‌ எடுத்துக்‌ கொளுத்த 
ட aig விடக்‌ கொடுமையான துயரம்‌ இ? 3 டியும்‌ ஒரு மரக்கிளை அவளை இடி, தாத்த 
el ந i 3 ம்‌ சொல்ல z த்த 
slide i im “யார்‌ நீ? எதற்காக என்‌ பின்னால்‌ வருகிறாய்‌?" 
"இளவரசரைப்‌ பார்க்கத்தானே நீங்கள்‌ போகிறீர்கள்‌? 
னிடம்‌ கொடுத்தார்கள்‌... இதை நீ. றம்‌ அங்கேதான்‌ வருகிறேன்‌.” என்றாள்‌ அவன்‌. 
யாரோ... என்னிடம்‌. முன்பே பூபத்தின்‌ கால வரசர்‌ யாரையும்‌ பார்க்கமாட்டார்‌.” கண்டிப்புத்‌ 
முடித்தவிட்டது பதை 3 து அவன்‌ குரலில்‌. 
அவன்‌ கொடுத்ததைப்‌ பார்த்தாள்‌. அந்த விலை இ E ப அத்து பார்க்‌ கமாட்டேனென்று சொல்ல 
முடியாத மாணிக்கம்‌! அவளுக்குப்‌ புல்லரிக்க ்‌ y 
ஜெய்‌, நீங்கள்‌ எங்கே இருக்கிறீர்கள்‌? இதோ BM 
தத்தன்‌ பாத்தால்‌... அவள்‌ உள்ளம்‌ கூவியது. அ 
வேளை போரில்‌ இறந்திருப்பானோ ம்‌. 
தைத்தான்‌ நினைக்கையிலேயே நடுங்கினாள்‌. லர்‌ 
$ A என்று அவளுக்குத்‌ ந 
இறந்திருக்க முடியாது ee od 
ஜெய்யின்‌ தோழர்கள்‌ இங்‌ காருத்த | | 
அன்‌ கண்ணில்‌ பட்டார்கள்‌. ஆனால்‌ ஜெவ்வைப்‌ 
கேள்விகளுக்கு ஏனோ மழுப்பினார்கள்‌. 3 | 
ந்தத்‌ தோழர்‌ 
ரென்‌, ௬: யோசனை. அந்தத்‌ — ன்‌ 
ரர ha Garon ciate சென்றாலென்ன? *% 
ஒளிந்திருக்கும்‌ இடம்‌ தெரிந்துவிடுமே? 


ர்னைத்தான்‌ முக்கியமாகப்‌ பார்க்கமாட்டார்‌. 

ரகிகளை அவர்‌ சந்திக்கத்‌ தயாராயில்லை!” உணர்ச்சி 

பட்டவுடன்‌ அவன்‌ அசல்‌ குரல்‌ வெளிப்பட்டு 
து! ஜெய்‌! 

ரேலென அவனைக்‌ கட்டிக்கொண்டாள்‌ ரூப்மதி. 

J ஜெய்‌...” 

WD! விடு என்னை!" உதறினான்‌ அவளை ஜெய்‌. 
முன்‌ நிற்காதே போ!” 

ரி, போய்விடுகிறேன்‌.” அணைத்துக்கொண்டிருந்த 

த விலக்கினாள்‌. “ஆனால்‌ நான்‌ போவதற்கு 


ரால்‌ இதைப்‌ பார்த்துவிடுங்கள்‌:” 


rr உங்களை நான்‌ கேட்டேன்‌. குத்துக்‌ கத்தியைத்‌ 
தாட்டு, அதற்குத்‌ தனியான திட்டம்‌ வைத்திருக்கிறேன்‌ 
ன்று பதில்‌ சொன்னீர்கள்‌...” 
“சரி?” 

, ள்‌ ரூப்மதி. பழையபடி “உங்கள்‌ திட்டத்தை நானே நிறைவேற்றப்‌ போடறேன்‌. 
பக்தியுடன்‌ முத்தமிட்ட pare ர்க்களத்தில்‌ பல அந்த நயவஞ்சகனை, ஷா இன்ஷா ற்‌ பெயரால்‌ 
டும்‌ நரியை, அக்பர்‌ என்ற அந்தக்‌ கபடக்காரனை 
என்‌ கையால்‌ கொல்லப்போகிறேன்‌” என்றாள்‌ 
. அவளுடைய மென்மையான வதனம்‌ பாறையாக 
ரத்தச்‌ சிவப்பு ஏறிற்று. ஒவ்வொரு நரம்பும்‌ 
த்துடன்‌ புடைத்துக்கொண்டு நின்றன. 


உங்கள்‌ பிள்ளையைப்‌ பற்றி மேலும்‌ நான்‌ பேசத்‌ 
ராயில்லை. இதை முன்பே ஒரு முறை சொல்லி 
டன்‌” என்றார்‌ சக்கரவர்த்தி அக்பர்‌. அவர்‌ குரலில்‌ 
ற வெறுப்பு. ஆயினும்‌, வளர்ப்புத்‌ தாயான மாகம்‌ 
காலின்‌ வயோதிகத்தை முன்னிட்டு அதை அடக்கிக்‌ 
ror அவர்‌ பெரும்‌ பிரயத்தனப்படுவதும்‌ தெரிந்தது. 
மாகம்‌ அனகா அப்போதும்‌ மனம்‌ தளரவில்லை. 
ன்னர்‌ இன்னும்‌ என்‌ மடியில்‌ வளர்ந்த குழந்தை 
வ இருக்கிறார்‌. அந்த நாளில்‌ இப்படித்தான்‌. 
ர தெரியாமல்‌ கோபம்‌ வரும்‌. ஆனால்‌ என்‌ 
தைப்‌ பார்த்து ஐந்து வினாடி பேசிக்‌ கொண்டிருந்‌ 
போதும்‌. சினமெல்லாம்‌ பறந்துவிடும்‌. அதுபோல்‌ 


: P a துக்‌ காட்டியதும்‌ 

ப்பிலிருந்து அவள்‌ அதை எடுத்துக்‌: | 

த துள்ளினான்‌. “வாளின்‌ முத்தம்‌! இந்த நாணயம்‌... 
உனக்கு எப்படி...” 


என்னிடம்‌ வந்தது!” = வர்க்கத்‌ இ 
ப்படி!” அவன்‌ அ . “அ 

SE aaia t துரோகிகளின்‌ கைய 
தொடத்‌ தகாதது." í 
“முன்னாள்‌ துரோகி தொடலாமல்லவா ? அவள்‌ 
விழிகள்‌ உயர்ந்து அவனை ஆராய்ந்தன. 
“என்ன சொல்கிறாய்‌?” i 
“நான்‌ தங்கள்‌ கட்சியில்‌ சேர்ந்தாயிற்று ஸ்ட்‌ 


என்கிறேன்‌.” 

“என்ன கட்டளை?" 

“எந்தவொரு திட்டத்தை நிறைவேற்றுவதற்கர்‌ 
தாங்கள்‌ இப்படிக்‌ காட்டிலும்‌ மேட்டிலும்‌ 9° y 
மறைந்து வாழுகிறீர்களோ, அந்தத்‌ திட்டத்தை 
நிறைவேற்றப்‌ போறேன்‌.” ட ந 

அவன்‌ அவளைக்‌ குழப்பத்துடன்‌ த்‌ து 
சொன்னாள்‌: “சூர்யபூர்‌ படைகள்‌ அக்பருடன்‌ sa 
தோற்றுப்போனால்‌ என்ன செய்வீர்கள்‌ என்று அன்‌ 
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முயன்றாள்‌ செவிலித்‌ தாய்‌. 


நா 36 
என்று பயப்படுகிறேன்‌. நீதியிலிருந்து நான்‌ வழு 


விடுவேனோ என்று பயப்படுகிறேன்‌, தயவுசெய்து நீங்க 
இப்போதே போகாவிட்டால்‌...” 


அக்பர்‌ வாசற்புறத்தைப்‌ பார்த்தார்‌. “காவலாளைக்‌ 


வெளியேற்ற நேரிடு 


சக்கரவர்த்தி சாளரத்தினருகே நின்றிருந்தார்‌. ௮ 
அசையாதிருந்தது அவருடைய கம்பீரமான உருவம்‌. நீண்‌ 


அங்கியின்‌ நுனியிலிருந்த பட்டுக்‌ குஞ்சங்கள்‌ மட்டு: 


யமுனையிலிருந்து வரும்‌ காற்றில்‌ மெல்ல ஆர 
கொண்டிருந்தன. 
சேவகனொருவன்‌ உள்ளே வந்தான்‌. “தளபதி கான்‌ 
வந்திருக்கிறார்‌, ஷா இன்ஷா.” 
“வரச்‌ சொல்லு.” 
“உத்தரவு சக்கரவர்த்தி.” 
சற்று நேரத்துக்குக்‌ முதட்டைக்‌ குடித்துக்கொஃ 
யோசனை செய்தார்‌ அக்பர்‌. பிறகு அவர்‌ தோற்ற 
எப்போதும்‌ தொங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ குத்துக்‌ கத்தி 
எடுத்தார்‌. இடுப்பில்‌ செருகிக்‌ கொண்டார்‌. 


இப்போதும்‌ என்னுடன்‌ கொஞ்சநேரம்‌ பேசினால்‌ கோபம்‌ 
போய்விடப்‌ போகிறதே என்று பயப்படுகிறார்‌.” சிரிக்க 


“வ ! வருக! சூர்ய வெற்றி வீரரே! வருக!" 


று வரவேற்றார்‌. 
கான்சூர்‌ குழம்பினான்‌. 


க்கரவர்த்தி கோபமாக இருக்கிறாரென்றல்லவா 


ட்டைத்‌ தளபதி சொன்னான்‌ ! அவன்‌ ப - 
று டக்க ஒன்‌ ஒரு நாட்டான்‌. 
டக்க ஒன்று கற்பனை செய்துகொண்டு 


றி ஏது? எல்லாம்‌ ஷா இன்ஷாவின்‌ மாட்சிமை!" 
இருந்தாலும்‌ உம்முடைய வீரத்‌ 
3 3 'ரத்தைக்‌ 
பி. லாமா? உம்மைப்‌ போலச்‌ Aw களவு 
கு £லல்லவோ இந்தச்‌ சாம்ராஜ்யத்தின்‌ பெருமை 
லிருக்கிறது!” என்றார்‌ அக்பர்‌. 
பார்‌ முறை வழக்கப்படி எதிரிகளின்‌ தலைகளைப்‌ 
நீ ன்னு கொண்டு வந்தேன்‌. கற்களை 
ர எடுத்து வர வேன்‌ 3 த்‌ 
த ர வேண்டாமென்று சக்கரவர்த்தி 
t அதுவா! ஆமாம்‌, ஆமாம்‌. உமது தரத்துக்கும்‌ 
ம்‌ அத்தாட்சி வேண்டியதில்லையே னார்‌ 
ன்‌. அதிருக்கட்டும்‌. சூர்யபூர்‌ போரில்‌ பலத்த 
ஈகள்‌ நிகழ்த்திவிட்டீர்கள்‌ போலிருக்கிறது.” 
எசூரின்‌ முகத்திலும்‌ குரலிலும்‌ வெற்றிப்‌ பெருமிதம்‌ 
தது. “எல்லாம்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ ஆசி, மூவாயிரம்‌ 


பெண்கள்‌ நெருப்பிலே விழுந்து மடிந்து விட்டார்கள்‌ 


யானைகள்‌ கொல்லப்பட்டன.” 


இருநூறு e010?” 


“சபாஷ்‌. குதிரைகள்‌ நானூறாவது 
“எழுநூறு சக்கரவர்த்தி.” 

“மனிதர்கள்‌ ?” 

“இரண்டாயிரம்‌ பேர்‌ இருக்கும்‌.” 

“போருக்கு வந்தவர்‌ 
வாளுக் மாசான! 2 அல்லது 
இருந்தவர்களையும்‌...” 

“விட்டு வைப்பேனா அவர்களை 
இன்ஷா? சூர்யபூர்‌ படைகளுக்கு உணு 
ஆயுதங்கள்‌ கூட 
டிருப்பது 
வேண்டியதாயிற்று.” 

"நியாயம்தான்‌. ௮ 
லாமல்‌ குழந்தைகளும்‌ 


“இருந்தார்கள்‌. 
யில்லாவிட்டாலும்‌ ந 


போகிறவர்கள்தானே? ஆகையால்‌ 


இருந்திருப்பார்களே ?" 


ரளைக்குத்‌ துரோகியாக 


விட்டேன்‌.” 
ஷ்‌!" சக்கரவர்த்தியின்‌ முகம்‌: சற 
“நீர்‌ க்‌ ங்கள்‌ ற வழியில்‌ சில்லறைக்‌ இராம 


சிலை எதிர்ப்புக்‌ காட்டியிருக்குமே! s 

“காட்டின. அவைகளுக்‌ 
எப்படியிருக்குமென்று 
வாக இருக்குமென்று தன்‌ புன்சிரிப்பை 
கொண்டான்‌ கான்சூர்‌. 


கள்‌ மட்டும்தான்‌ உமி 
ஊருக்‌ கூ 


அவர்களிடமிருந்து வத்து 
தெரிந்தது. ஆகவே அவர்களையும்‌ அழ 


வர்களில்‌ இழவர்கள்‌ மட்டு. 


அவர்கள்‌ இன்றைக்குத்‌ து ý. 


அவர்களையும்‌ அழி 


கு நெருப்பின்‌ ஜுன்‌ 
காட்டிவிட்டேன்‌.” மரிய 


"நல்ல காரியம்‌ செய்தீர்‌, தளபதி. நல்ல காரியம்‌ 
£ய்தீர்‌.” அவனை முதுகில்‌ தட்டிக்‌ கொடுத்தார்‌ 
கரவர்த்தி. “உம்முடைய போர்த்‌ தந்திரத்தையும்‌ ராணுவ 
யையும்‌ மெச்சிச்‌ சில வார்த்தைகள்‌ நானே கைப்பட 
ழதித்‌ தர வேண்டும்‌. எனது அரசாங்க. ஆணையை 
ப்படிக்‌ கொடும்‌. அதிலேயே எழுதிவிடலாம்‌.” 
கான்சூர்‌ திகைத்தான்‌. “என்ன ஆணை, சக்கரவர்த்தி?” 
ராஜாங்க ஆணைதான்‌. ரணதாம்பூரில்‌ இருந்த நீர்‌ 
gure கோட்டையைத்‌ தாக்கவும்‌, ராஜபுத்திரப்‌ 
ஸ்கள்‌ தக்குளிக்கும்படி செய்யவும்‌, கிழவர்களையும்‌ 
களையும்‌ கொலை செய்யவும்‌, கிராமங்களைக்‌ 
E சூறையாடவும்‌ ராஜாங்க ஆணை உமக்கு 


வந்து... ஷா இன்ஷா... அப்படி எதுவும்‌ எனக்கு 
பில்லை...” 
“கான்‌ சூர்‌!” இடியென இறங்கியது அக்பரின்‌ குரல்‌. 
£ தைரியமிருந்தால்‌ இத்தனை அக்கிரமங்களை நீ 
ச்சாதிகாரமாகச்‌ செய்துவிட்டு, மார்பை வேறே 
Ds கொண்டு என்‌ முன்னே வந்து நிற்பாய்‌!" 
இன்ஷா... நான்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ சாம்ராஜ்‌ 
i முவற 
எீரென்று புறங்கையால்‌ அவனைக்‌ கன்னத்தில்‌ 
ர்‌ அக்பர்‌. “நேற்று முளைத்த நீ, எனக்குக்‌ கற்றுத்‌ 
IT ராஜாங்க நிர்வாகம்‌! சைத்தானே! அணு 


திர உறவுகளை எவ்வளவு வேறோடு நீ வெட்டிச்‌ 


சூ. * 


'ளரத்தின்‌ வழியே தெரிகிறதே, அந்த மாமரத்தை ஒரு 
'வை பார்த்துக்‌ கொள்ளும்படி நான்‌ சொல்லி 
நக்கிறேனே, மறந்துவிட்டதா 2" 

ஓங்கி வளர்ந்திருந்த அந்த மரத்தின்மீது மாமன்னரின்‌ 
ர்வை சென்றது. தலையைக்‌ குனிந்துகொண்டார்‌. 
தஸ்தூர்‌ மகர்ஜி சொன்னார்‌: 
“அங்கே போய்ச்‌ சற்றுநேரம்‌ அமர்ந்திருந்தால்‌ 
கரவர்த்தியின்‌ மனம்‌ அமைதிப்படும்‌ என்று 
௦னக்கிறேன்‌.” 
கான்சூரை வெறுப்புடன்‌ ஒருமுறை பார்த்தார்‌ அக்பர்‌. 


அப்படிச்‌ 
வைத்தார்‌ அக்பர்‌. 
“சக்கரவர்த்தி!” கான்சூர்‌ நடுங்கினான்‌. l 
“என்‌ கையாலேயே உனக்குத்‌ தரப்‌ போகிறேன்‌ மர 
தண்டனை ! அப்போதுதான்‌ என்‌ ஆத்திரம்‌ அடங்கும்‌ 
பிச்சுவாவை உருவி அவனுடைய அடி வயிற்‌ 
நோக்கி ஓங்கிய அதே கணத்தில்‌- pa- f 
“நான்‌ உள்ளே வரலாமா சக்கரவர்த்தி?” என்ற 4 
நிறைந்த குரலொன்று கேட்டது. 
அக்பர்‌ நிமிர்ந்தார்‌. வந்த்‌ யாரெனக்‌ கண்டீர்‌ சக்கரவர்த்தி அறையை விட்டு வெளியேறினார்‌. 
=. கையிலிருந்த குத்துக்‌ கத்தி தானாகவே தன பரிசையிலிருந்து இறங்கினார்‌. தோட்டத்துக்குச்‌ 
அவ விழுந்தது. ஈறார்‌. அந்த மாமரத்தின்‌ கீழே போட்டிருந்த பளிங்குக்‌ 
பாரசிகப்‌ பேரறிஞரும்‌ ஜாருதுஷ்டிர ஆசாரியரும்‌ து கண்ணை மூடிக்கொண்டு 
மகர்‌, யில்‌ உள்ளேக்கார்ந்திருந்தார்‌. 
ங்தூர்‌ ராணா நிதானமான நடை 4 
se toe வெளேரென்ற அவரது உடை ரீ பற்பல வருடங்களுக்கு முன்பு, சூரத்தைப்‌ 
அவருடைய சாந்த முசத்துக்குச்‌ சனத்‌ தந்தன. நடயெடுக்கச்‌ சென்றபோது குஜராத்திலுள்ள 
“தரங்கள்‌ தலைநகருக்கு வந்ததே தெரியாதே?” கு? s i ரச்‌ 
வணக்ினார்‌ சக்கரவர்த்தி க்கு ஞாபகம்‌ வந்தது. ஜாருதுஷ்டிர மதத்தின்‌ 
“ரொம்பக்‌ கோபமாக இருந்த mes 5 ii . 
எழும்‌ a பகவன்‌ வல ரையை ஏற்று தினசரி சூரிய நமஸ்காரம்‌ செய்ய 
மகர்ஜி. > ர்‌ அக்பர்‌. அஸ்தமிக்கும்போது அரண்மனை 
“ஆமாம்‌, ஆசாரியரே... இவன்‌ செய்த காரியத்‌ ்‌ விளக்குகள்‌ ஏற்றப்பட வேண்டுமென்றும்‌, எல்லா 
கன்‌ கேட்டால்‌... £ரிகளும்‌ சாஷ்டாங்கமாக விழுந்து வணக்கம்‌ செய்ய 
இ க்கட்டும்‌ டுமென்றும்‌ கட்டளையிட்டி ருந்தார்‌. அந்தச்‌ சமயம்‌, 
“இருக்கட்‌ 4 


கட்டும்‌.” nsuwir soe ( 
பெரியவர்‌ a ET கொள்‌ | ன, சக்கரவர்த்தி பிற்பகல்‌ சிறிது நித்திரை 
பரியவர்‌. 


கோபம்‌ வரும்போது, 


செய்துவிட்டு வெளியே வந்தபோது இருட்டியிருந்த 


i “அதாவது இப்போதைக்கு விட்டுவிடுஒறேன்‌,” என்றார்‌ 
விளக்கை ஏற்றவேண்டிய வேலைக்காரன்‌, 


å ர்‌, “எப்போது எப்படித்‌ தண்டனை தரவேண்டும்‌ 
அவ ன்‌ கண்னு இறைவன்‌ விரைவிலேயே சொல்லப்‌ 
அங்கேயே அவனுக்கு மரண்‌ தண்டனை விதித்தார்‌ nang ti 


. அந்தக்‌ குரலில்‌ எப்படிப்பட்ட உஷ்ணம்‌! கான்சூர்‌ 
தஸ்தூர்‌ மகர்ஜிக்கு விஷயம்‌ தெரிந்தது: “மதிஇிங்கியவாறு வெளியே சென்றான்‌. கொடிய தண்டனை 
விஷயத்தில்‌ தாங்கள்‌ இத்தனை கொடூரம்‌. காட்டியி 4 வகையில்‌ வரப்போகிறது. ஆனால்‌ எந்த 
கூடாது” என்று சக்கரவர்த்தியைக்‌ 3 j 


ஒரு : 
சுட்டிக்‌ காட்டினார்‌. “கோபம்‌ வரும்‌ சமயங்‌ À அர t 
போய்த்‌ தனியாக உட்கார்ந்து தியானம்‌ செ 7 
அமைதியடையும்‌," என்று வழியும்‌ சொல்‌ 
முதல்‌ சில தர்கள்‌ அ 
வித்தியாசமும்‌ தெரியவில்லை. றகு ஒருநா ட அந்து - ட 
அவர்‌ உள்ளத்துக்குள்‌. ஓர்‌ ஒனி வீரனா ரர்‌ சாத tugt கோட்டையின்‌ தெற்குப்‌ புறத்தில்‌, 
வார்த்தைகளால்‌ விவரிக்க முடியாததோர்‌ பான கடைவீதி கொஞ்சம்‌ ஜொல்‌ உண்‌ 
தனக்குள்ளே பரவுவதை உணர்ந்தார்‌. Wier ag ஒவ்வொரு குடையாகப்‌ 
ne i க்‌ : வ வந்தார்கள்‌. அப்பாடா! களை தரும்‌ 
ந வர்‌ நட்டு a á கும்ப 
அந்த இடத்த, phn ee z pha i த்திருந்தது சூர்யபூர்‌ பகுதியில்‌. அங்கொன்று 
டது 6 கன்றாக மக்களின்‌ அன்றாட வாழ்க்கை 
தஸ்தூர்‌ மகர்ஜியின்‌ ஆணைப்படி இன்றும்‌ தூக்கலாயிற்று. 
மரத்தடியில்‌ உட்கார்ந்து கொண்டிருந்தபோது * 
இருதயத்தில்‌ ஒரு தெளிவு பிறப்பது தெரிந்த்து அக்ப 
அரண்மனைக்குத்‌ இரும்பினார்‌. 
தன்‌ சுதி என்ன ஆசுப்போகிறதோ ? இகலி 
காத்திருந்தான்‌ கான்சூர்‌. அருகிலேயே அமைதி 
நின்றிரு பார்ஸிப்‌ பெரியவர்‌. 


“இவனை விட்டுவிடுகிறேன்‌,” என்றார்‌ அக்பர்‌: 


4 த்தார்‌ தாத்தா இப்போது எங்கே இருக்கிறார்‌?” 
வாருவராக விசாரித்தபடி சென்று கொண்டிருந்தாள்‌ 
. இரண்டொருவர்‌ வழி சொன்னார்கள்‌. 
ப்‌ பாலோர்‌ வெறுப்புடன்‌ முகத்தைத்‌ திருப்பிக்‌ 
ட்‌ டார்கள்‌. பொறுத்துக்கொண்டாள்‌. இவர்களுடைய 
நீங்குவதற்கு வெகு நாளாகும்‌. உயிருக்குயிரான 
u இன்னும்‌ அவளை மன்னிக்கவில்லையே! அன்று 
ஈவு தாரம்‌ மன்றாடிய பிறகும்கூடப்‌ பதிலொன்றும்‌ 
“நல்ல முடிவு.” பாராட்டினார்‌ தஸ்தூர்‌ wait மாமல்தானே போய்விட்டான்‌ ! வெகு தொலைவில்‌ 


ருமைப்‌ பேத்தி! எத்தனை திருவிழாக்களில்‌ நான்‌ உங்கள்‌ 
THES) ஏறிக்கொண்டி ருக்கிறேன்‌ ! எவ்வளவு உற்சவங்‌ 
நக்கும்‌ பண்டிகைகளுக்கும்‌ நீங்கள்‌ உங்கள்‌ கையால்‌ 
வாயில்‌ இனிப்பு ஊட்டியிருக்கிறீர்கள்‌! நினைவில்‌ 
m தாத்தா?” 
“ஓ! நினைவிருக்கிறதே! தாராளமாய்‌ நினைவிருக்‌ 
து!” சிரித்தார்‌ பெரியவர்‌. வெறுப்பும்‌ கோபமும்‌ கலந்த 
சிரிப்பு, சுற்றியிருந்த கும்மிருட்டில்‌ ஒரு துஷ்ட 
கத்தைப்‌ போல அவளை நோக்கிப்‌ பாய்ந்து வந்தது. 
த என்று பாராட்டிச்‌ சீராட்டித்‌ தோளில்‌ போட்டு 


i பாட்டியும்‌ வசித்த குடிசை தெரிந்தது. ப - 
தனக்‌ அவள்‌ நெஞ்சு கனத்தது. நலல சாலம்‌, 
அழிவுகளைப்‌ பார்க்குமுன்‌ இறந்துவிட்டாள்‌... 

விடிகாலை நேரத்துக்கு அவள்‌ சித்தூர்‌ தாத்தாவின்‌ 
வீட்டைக்‌ கண்டுபிடித்தாள்‌. 

எவரையும்‌ காணோம்‌. வில்‌ போரில்‌ Suet 
ஆசாரியரான அவர்‌ வீடு இன்று அனாதையா: கக்‌ 8 2 

“தாத்தா!” மெல்லக்‌ கூப்பிட்ட வண்ணம்‌ கதவை; 
a oie ae 3 வளர்த்தேன்‌. எல்லாவற்றுக்கும்‌ தக்க பரிசுதான்‌ 

கும்மிருட்டு; முனகல்‌; காய்ந்த ரத்தக்‌ காயத்தின்‌ நெ டுத்துவிட்டாயே! எனக்கு மட்டுமா கொடுத்தாய்‌! 
சசக்சவென்ற குப்பை-இவையே அவளை வரவேற்றன இர்யபூர்‌ மொத்தத்துக்கும்‌, ராஜபுதன தேசம்‌ பூராவுக்கும்‌ 
மீண்டும்‌ oripa சொடுத்துவிட்டாய்‌ ரூப்மதி! அக்பருக்குப்‌ பரிந்து 

சி, சூர்யபூரின்‌ சுதந்திரத்தைக்‌ காவு கொடுத்த சுத்த 

ங்கனையாயிற்றே நீ!” 
தாத்தா! அதெல்லாம்‌ என்‌ முட்டாள்தனம்‌! 
காக நீங்கள்‌ என்ன தண்டனை கொடுத்தாலும்‌...” 


“தாத்தா--சித்தூர்‌ தாத்தா.” 
கொடுத்தாள்‌ அவள்‌. 
யார்‌?” மெல்லப்‌ பஇல்‌ வந்தது, இருளில்‌ தல 
செல்லும்‌ பூனையைப்‌ போல்‌. அந்தக்‌ குரலின்‌ அச்‌. 
வேதனை-சோகம்‌! ரூப்மதிக்கு அடுத்து என்‌ 50 s 
என்று விளங்கவில்லை. “நான்தான்‌ ரூப்மதி UAA A எடனை நான்‌ ஏன்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌? எல்லாத்‌ 
தாத்தா,” என்றாள்‌. கங்களையும்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறானே 
த்த ருந்து ஒருவன்‌, அவன்‌ கொடுப்பான்‌!” இத்தூர்‌ 
ரர மீண்டும்‌ கசப்புடன்‌ சிரித்தார்‌. “நல்ல காலம்‌, 
டாயிருக்கிறது--௨ன்‌ மூகம்‌ தெரியவில்லை. 
ட்டால்‌ அந்த முகத்தைப்‌ பார்த்தோமே என்று 
ரகளைக்‌ குத்திக்‌ கொண்டிருப்பேன்‌.” 


சரெலென்று யாரோ எழுந்து 
கேட்டது. சித்தூர்‌ தாத்தாவின்‌ குரலில்‌ கேத்‌ மனை 
சிற்றம்‌ பீரிட்டது. என்ன பெயர்‌ சொன்னாய்‌? ரூபம2 d 
எனக்கு அப்படி யாரையும்‌ தெரியாது. போ, a 
இங்கிருந்து. போ போ போ!” வெறி பிடித்தவர்‌ 
இழவர்‌ கத்தினார்‌. 
: A i இயது. “தாதி 
ப்மதியின்‌ கண்ணில்‌ நீர்‌ பெரு : த 
கண்னை பேத்தி ரூப்மதி தாத்தா நான்‌. உங்கள்‌ அன்பு? 


$தா, அப்படியெல்லாம்‌ சொல்லாதீர்கள்‌ தாத்தா. 
செய்த தவறுக்குப்‌ பிராயச்சித்தம்‌ செய்ய வேண்டு 
தான்‌ உங்களிடம்‌ ஓர்‌ உதவி நாடி. வந்திருக்கிறேன்‌...” 


. 


வ்வொரு அன்னையின்‌ துயரத்துக்கும்‌ பழி வாங்க நான்‌ 
ஓடையாது பெண்ணே, இந்த ஜன்மத்தில்‌ அதத ரன்‌: விளக்கத்து அல்கு விப்டுக்காகவும்‌ 


ல்‌, re ஏழேழு pS . p >. 
சத்திரத்தில்‌ காறித்‌ துப்புவார்கள்‌ ! 35 
; 7 பக்‌ கொள்கிறேன்‌ 
k , உங்கள்‌ காலைப்‌ பிடித்துக்‌ 
Pit ன்ற அவள்‌ முன்னேறினான்‌. த்‌ ட 
peo மூலையை அடைந்தாள்‌. ஒர்க்‌ 
களைக்‌ கையால்‌ துழாவினாள்‌. பிடித்துக்‌ கொள்‌ 


இருட்டில்‌ தேடி அவருடைய கைகளைப்‌ பிடித்துக்‌ 
ரண்டாள்‌ அவள்‌. அந்த ஒரு வினாடிக்குள்‌--எங்கே 
ந்த. இடத்திலும்‌ கை இருக்க வேண்டியதற்குப்‌ பதில்‌...? 
இருதயம்‌ படபடத்தது. நல்லவேளை, சித்தார்‌ 
வின்‌ கரங்கள்‌ இருந்தன. உரம்‌ பெற்று வலுப்பெற்று 
குத்‌ துண்டங்களாகத்‌  திண்மையுடன்‌ தட்டுப்பட்டன. 
தன்‌ கைமீது விழும்‌ சூடான நீர்த்துளிகளை அவர்‌ 
ந்தார்‌ போலும்‌, ஏதும்‌ பேசாமல்‌ மெளனமாக 
ர்‌. 
பணத்‌? ப அ ன்‌ ப்மதிக்குத்‌ தைரியம்‌ வந்தது. “விளக்கை ஏற்றுகறேன்‌, 
ஆப wal ah e : Pees A f 
E நடமாடுகிற பூமியை நான்‌ தொ த்தன கட்‌ 4 பண்ட வத்தை கர்பம்‌ பலனை 
s m: feted 
we என்று தன்மானத்தோடு போய்விட்ட ஓரமாகப்‌ படுத்திருந்த சித்தூர்‌ தாத்தா நிமிர்ந்து 
அவர்‌ குரல்‌ தழுதழுத்தது. “அந்த ஒருத ளை ர்ந்து கொண்டார்‌. அவருடைய கம்பீரமான 
அக்ரெமமான, அதர்மமான யுத்தத்தில்‌, என்‌ பான்‌ கோத்த ஒதுக்கும்‌ தேடதும்‌ 
ஏறு பேர்‌, பேரன்கள்‌ ஏழு பேர்‌, குந்தன. ரூப்மதியின்‌ மீது கோபம்‌ ஓரளவு 
இருபத்தெட்டுப்‌ பேர்‌ வீர சுவர்க்கம்‌ Core மினி உண்‌ ee 
நான்தான்‌ வெட்கமில்லாமல்‌ உயிரோடு ழ்‌ க்கு இன்னும்‌ பிடிக்கவில்லை. பார்வையைத்‌ 
இறேன்‌. என்‌ ஒரு காலையாவது பலி கொடுத்‌ ச்‌ கொண்டார்‌. 

i j தாத்தா! இதோ பாருங்கள்‌.” புடவைத்‌ தலைப்பில்‌ 
ரப்மதிக்கு ane உலர்த்‌ 9 து ae அவள்‌ அவிழ்த்தாள்‌. பிரித்தாள்‌. 
“தாத்தா! நீங்களும்‌ உங்கள்‌ குடும்பத்தினரும்‌ மர _ நதி J 3 
தாதன்‌ i ருக்கிறீர்கள்‌... ்‌ ப்மதி!” அவர்‌ குரலில்‌ அலாதியான வீறு தென்‌ 
தியாகம்‌ — நான்‌. ஒரு இட்டப்‌ EB HOO து. பார்வையில்‌ அசாதாரணமான ஒளி புலப்பட்டது. 
et ve கேளுங்கள்‌. A ன்‌ முத்தம்‌! இந்தப்‌ புனிதமான நாணயம்‌...” 


முன்னே நோக்கினார்‌ ௪ 
அவர்களைக்‌ கவனிக்காமல்‌ முஸ்‌ 
யாரிடமும்‌ சொல்ல வேண்டாமென்ற அவளுடைய 
எச்சரிக்கை அவருக்கு ஞாபகம்‌ வந்தது. இருந்தாலும்‌ இந்தப்‌ 
பதேசிங்‌ அவருடைய அன்பு 
உயிருக்குயிரான தோழனாயிற்றே ! 
துன்பத்திலும்‌ போரிலும்‌ சமாதானத்திலும்‌ 
தோள்‌ நின்று பங்கு கொள்பவனாயிற்றே ! 
“மனசுக்குள்‌ வைத்துக்கொள்‌. யாரிடமும்‌ சொ 
விடாதே!" எச்சரிக்கை செய்துவிட்டு அவன்‌ காதோடு 
இசுசைத்தார்‌ சித்தூர்‌ தாத்தா. 
Pane ” ்‌ தது. தையும்‌ பணிவுமாக வ, 7 f 3 
அப்படியா? அலஸ்‌ அண்ணன்‌. விரிந்தன க, வில்‌, அம்பின்‌ க்கள்‌ வை ல்‌ 
அவனக்கு ல ர்‌ i oF ய்துவி டது = 5 னவர்‌ ஹுமாயூனின்‌ வாக்கை டல்‌ தனி a 
ey ae டண்‌ ரார்த்தனை செ ட்டு அவன்‌ 3 தி எழுப்பிக்கொண்டிருந்த Sutni Sp G ஒரு 
k : = அதுபற்றிச்‌ சில யோசனைகள்‌ கேட்பதற்‌ ad 
சத்தார்‌ தாத்தாவும்‌ ரூப்மதியும்‌ குன்றின்‌ உய, தார்‌. 'தற்காகவே 
ஏறினார்கள்‌. மரங்களின்‌ குறுக்கீடு இல்லாத தி 
வெளியை அடைந்தார்கள்‌. 
“இது வசதியான இடம்‌,” என்றார்‌ தாத்தா. 
ஒரு பாறையில்‌ சாய்ந்தாற்‌ போல்‌ நின்று கொண்ட 
எப்படி வில்லைப்‌ பிடிக்க வேண்டும்‌ என்பதைக்‌ FM 


மிர தம மந்திரி தோடர்மால்‌ ஹாஜிபேகத்தை 


[வரை அனுப்பிவிட்டுத்‌ i 
y த தம்‌ ட à 
pora மூழ்கினார்‌ ரம்‌ பங்கு ர 
she ஆயத்தங்கள்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
ஜி ல்‌ ஆப்கானியச்‌ சிற்றரசன்‌ தாவூதின்‌ கல 5 
டியை முறித்தாக வேண்டும்‌. at 

பதிப்‌ பொறுப்பை ஏற்‌ 
பத ப ஏற்குமுன்‌ பிரதம மந்திரிப்‌ 
— யாரிடம்‌ ஓப்படைத்துவிட்டுச்‌ கழு? 


வர்‌ நினைத்தார்‌. ராய்ராம்‌ 
Di A ராம்‌ ஸ்‌ த à 
TH அல்ல, பதற்றமாக, ஸ்‌ சக்கை 


தைக்‌ கடையில்‌ ஓர்‌ ஆள்‌ கண்டப, ‘ 
1 ; $ ்‌ டி. பேசிக்கொன்‌ 
இராம்‌: பிடித்து வந்திருக்கிறார்கள்‌,” சகஸ்ர! 


“= 


“என்ன பேசினானாம்‌ அப்படி?” 
“சக்கரவர்த்தியின்‌ உயிரைப்‌ பறிக்கப்‌ தின்றான்‌. 
யாரோ. சதி நடைபெறுதிறதாம்‌. அவ 
சொல்லுவதற்காக வந்திருக்‌... E 
அவர்‌ பேச்சை முடிக்கு முன்னே te; 
விருட்டெனக்‌ இளம்பினார்‌. “எங்கே அவன்‌ ? 


“போய்‌ வாங்க வா,” காவலாட்களில்‌ ஒருவனை 
றுப்பினார்‌ தோடர்மால்‌. 

ராஜா பீர்பாலுக்கு மட்டும்‌ சிறிது தயக்கம்‌. “வந்து... 
கரவர்த்தியிடமே இவன்‌ போய்ச்‌ சொல்லட்டுமே? 


யில்‌.” குத்‌ தெரியாமலா போகும்‌?” எனறார்‌. 
: னை அலை : 
“ அந்தரங்க ஆலோச 


தோடர்மால்‌ போனபோது மந்திரி சபை se 

i கழுமியிருத்தது. ராஜா பீர்பால்‌, K - | வேலை. அனாவசியமான தகவல்கள்‌ அவருக்கு 
2 வளன்‌ சுல்தான்‌ க்வாஜா... எல்லாரும்‌ மதல்‌ ie மல்‌ தடுப்பதும்தான்‌.” 
~*~ கொண்டிருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ முக; பஸ்‌. மாடி களிலும்‌ இண்ணத்திலும்‌ வந்‌ வனைக்‌ 
a பரபரப்பு. கிசுசசிவென்ற குரல்கள்‌ அறைக்‌ & ஆம்‌ அ மது வந்தது. அ 
புகைபோல்‌ மண்டியிருந்தன. அடு 

பதேசிங்‌ கையை இரண்டு காவலாட்கள்‌ பின்‌ 4 

முறுக்கிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 


அப்படியில்லை, பீர்பால்‌. அவசியமான தகவல்கள்‌ 
வர்த்தியின்‌ காதுக்கு எட்டும்படி செய்வது மட்டுமல்ல 


ee ‘ ந தம்மி | 
“சக்கரவர்த்தியிடம்தான்‌ சொல்வானாம்‌ SOA . குழலில்‌ 
Gi ட ககம! என்றார்‌ ஷபாஜ்கான்‌. a 'தளிவுள்ள சிந்தனையுடன்‌ இ அரசக்‌ 
ட்‌ ்‌ p த்‌ தர்‌ 4 ப 
பதேசிங்கின்‌ பிடிவாதமான முகத்தைப்‌ பார்தி ர 
i ்‌ டேனென்று 
தோடர்மால்‌. “பேசமாட்டே 5 ° ற 
de வைக்க இரண்டு வழிகள்தான்‌ உண்டு. ஒன்று 
மற்றது மது.” avs s-a 
“அடித்துப்‌ பார்த்தாயிற்று,” என்றார்‌ மான 


£ யார்‌ தெரிகிறதா?” என்றார்‌ மான்சிங்‌. 
பான்சிங்‌,” என்றான்‌ அவன்‌. 

ன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ ஊற்று," என்றார்‌ தோடர்மால்‌. 
மலையாள்‌ மீண்டும்‌ கோப்பையை நிரப்பினான்‌. 


த ங்‌ தயங்கினான்‌. “குடி.” கட்டளை பிறந்தது 
j 'மாலிடமிருந்து. அவருடைய வாளின்‌ முனை 

பிரதம மந்திரி. க்‌ err நற்சான்‌. நெஞ்சைத்‌ தொட்டுக்கொண்டிருந்தது. 

இல பேர்தான்‌ இருந்தா ir பெயரை! ர ன்‌ அந்தக்‌ கோப்பையையும்‌ காலி செய்தான்‌. 

காட்டி, கணக்கரிடம்‌ தங்கள்‌ ரச்‌ வ கண்கள்‌ செ யின. முகத்தில்‌ 

பதிவு செய்தபின்‌ மதுவைப்‌ பெற்று து தல்‌ 


ல்‌ ஏற்றிவிட்டுத்தான்‌ மறுவேலை என்று பொங்கி 


த்தது லிகாரமானதோர்‌ இளிப்பும்‌ பரவதிஏமுவார்களே, அப்போது என்ன செய்ய?” 
பயம்‌ மை 


: எனும்‌ கொஞ்சம்‌ ஊற்றுங்க 
தொடங்கியது “சறற்றுங்க... இன்னும்‌ செறு ல்‌ IAE 
என்று. வாங்கி வாங்கிக்‌ குடிக்கலானான்‌. 


உஷ்‌!" என்று உதட்டில்‌ விரலை வைத்து எச்சரித்தார்‌ 

7 ௧ “இவன்‌ ஏதோ பேசுவான்‌ 
“போதும்‌. விழுந்துவிடப்‌ போகிறான்‌. அப்புறம்‌ ag 

வலும்‌ இடைக்காமல்‌ போய்விடும்‌” எனறார்‌ 

pa ஓர்‌ இழை மயிர்‌ விழுந்தால்கூடச்‌ சத்தம்‌ கேட்டிருக்‌ 

ENRE v காவலிருந்தார்‌ ராஜா பீர்பாஷிதம்‌. அப்படிப்பட்ட துல்லியமான நிசப்தம்‌ நிலவியது. 

அறையின்‌ வாசலில்‌ கி a 3 ; or பீர்பால்கூடத்‌ தமது ஆட்சேபணையை நிறுத்திக்‌ 


ë Meri. கதவைச்‌ சாத்திவிட்டு அமைச்சர்களின்‌ 
போகிறார்களே என்ற 


த்தில்‌ தானும்‌ ஒருவராகச்‌ சேர்ந்துகொண்டார்‌. 
எ டேயிருந்தது. = 7 அ 
கக்‌. குடி மயக்க இர்‌ தட சவரன்‌ 
கவனித்தார்‌. 


சொல்லு... என்ன கொலை?" 
“பிரதம மந்திரி, இது என்னவோ தபான்‌ $ 


என்று எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது,” என்றார்‌. னம்‌. 
“சந்தேகமென்ன ? தப்பான காரியம்தான்‌,” என்‌ 
தோடர்மால்‌. 
“சக்கரவர்த்தி சம்பந்தப்பட்ட ஒரு | ப வதன்‌. 
இப்படித்‌ தெரிந்துகொள்ள முயலுவது சரிதானா : 
பீர்பால்‌. 


கொலைதானே... ஆமாம்‌... அம்பு விட்டு... சக்கர 
க்‌ கொல்லப்போகிறாள்‌... அந்தப்‌ பெண்‌...” 


'அதான்‌...அதான்‌...௮ந்த இவன்‌...இளவரசன்‌ இல்லை? 
னைக்‌ கல்யாணம்‌ பண்ணிக்கொண்ட பெண்‌...” 
அமைச்சர்கள்‌ ஒருவரையொருவர்‌ பார்த்து 
டார்கள்‌. “ஜெய்‌,” என்றார்‌ மான்சிங்‌ j 
ன்‌,” என்றார்‌ தோடர்மால்‌ AG ல்‌. ட்‌ z pr iá 
“சரியில்லைதான்‌, 5 f 


; ; ty. ஆ... ஜெய்‌... ஜெய்‌. அவனேதான்‌... அவன்‌ 
தான்‌ இந்தத்‌ தப்பான காரியங்களைச்‌ செய்‌ 1 ட்டி... இளவரசி... அவள்‌ பெயர்‌... பெயர்‌...” 
j ள்ளாடிக்‌ ழே விழுந்துவிடுவது போலிருந்தவனை 
D உட்கார்த்தி வைத்தார்‌ ராஜாபீர்பால்‌. பதேசிங்கின்‌ 
த்தில்‌ பளீரென்று ஓர்‌ அறை விட்டு அவனை விழிக்க 
ர்‌ ஷபாஜ்கான்‌. “அவள்‌ பெயர்‌ என்ன?” 


ன்று இடக்கு ஒன்று 
வ க கே 
நாடு நம்மை நோக்கி விரலைச்‌ ௪ 


“ரூப்மதிஃ..” 
“ஓ. ஒரே சமயத்தில்‌ அத்தனை அமைச்சர்களிட 
மிருந்தும்‌ ஆச்சரியக்‌ குரல்‌ எழுந்தது. 


“இங்கே வத்திருந்தாளே, அந்தப்‌ த்க்‌ ணி 
அவள்மீது அளவுக்கு அதிகமாக வ aw 
வைத்திருந்தார்‌. 'கான்சூர்‌ செய்த தோத்தா நத 
என்னை எவ்வளவு மட்டமாக நினைக்கப்‌ பா றா 
என்று புலம்பிக்‌ கரண்ட பிதுக்க பகல்‌ i i 
எதுவும்‌ நினைக்கவில்லை. சக்கரவாத ல்‌ 
வாங்குவதென்ற உயர்வான தீர்மானத்து கு; $ 
வந்திருக்கிறாள்‌.” தோடர்மால்‌ வெறுப்புடன்‌ நகைத்‌ 


ரஹர்பூர்‌ கிராமத்திலிருந்து வந்த ஒரு சாதாரணக்‌ 
க்குப்‌ பிள்ளை என்று உங்களை எண்ணாதீர்கள்‌. 
UIA UIT உயர்ந்து குஜராத்திலும்‌ வங்காளத்திலும்‌ 
கூரிலும்‌ பெரும்‌ போரை நடத்திச்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ 
ரன்பைப்‌ பெற்றவர்‌. தாங்கள்‌ கிழித்த கோட்டைத்‌ 
ண்டமாட்டார்‌ சக்கரவர்த்தி. நிலைமையின்‌ 
பாயத்தைத்‌ தாங்கள்தான்‌ அவருக்கு விளக்கிச்‌ சொல்ல 
ண்டும்‌. தயங்காதீர்கள்‌ தோடர்மால்‌.” 

வயதில்‌ பெரியவரான பீர்பால்‌ அதட்டிச்‌ சொன்னார்‌. 
யுக்கொண்டார்‌ தோடர்மால்‌. 8ழே இடக்கும்‌ 
DS ஒருமுறை காலால்‌ புரட்டினார்‌. 


“இவன்‌ தேவையான அளவு. உளறியாகிவிட்டது. 
மகொண்டு உளறாதபடி காவல்‌ போட்டு வையுங்கள்‌.” 


மைச்சர்கள்‌ ஒவ்வொருவராய்‌ மெல்ல வெளியேறி 


பீர்பாலின்‌ பிடி தளர்ந்துவிட்டதால்‌ ந்‌ 
தொப்பென்று விழுந்தான்‌. அவன்‌ கத்‌ = ஸ்‌. 
உளறின. பின்னர்‌ சுருண்டு பப ணன கவர்‌ க 
காலால்‌ அறையின்‌ ஓரத்துக்குத்‌ தள்ளின — 
ஷெரீப்கான்‌. “அடுத்து என்ன ல்‌ ப்‌ 
என்பதைப்‌ பிரதம்‌ மந்திரிதான்‌ சொல்‌ 
என்றார்‌. | 
“சத்கரவர்த்தியிடம்‌ பக்குவமாகச்‌ சொல்லி எச்சரி? É 
பண்ண வேண்டியதுதான்‌.” என்றார்‌ கலக 
செய்யப்‌ பிரதம மந்திரியைக்‌ காட்டிலும்‌ 5S: 
யார்‌ இருக்க முடியும்‌?” 
“இருந்தாலும்‌ வேறு யாராவது...” 
of த்தார்‌ பீர்பால்‌. “ஷா Y 
“வேறு யாராவதா?' சிரித்தார்‌ : 
ஷாவின்‌ முன்னிலையில்‌ நேருக்கு ன டன. 7 
ப + ய உரிமையும்‌ ©, மும்‌ 7 
த்தான்‌ ares தோடர்மால்‌. நீங்கள்‌ 


“உலகம்‌ ஒரு பாலம்‌; அதைக்‌ கடந்து செல்‌. அதில்‌ 
கட்டாதே.” 

மேற்கண்ட பொன்மொழி பளபளவென்று 
றித்திருந்தது புலாந்த்‌ தர்வாஸாவின்‌ உள்சுவரில்‌. 
அதையே உற்றுப்‌ பார்த்தவண்ணம்‌ சிந்தனையில்‌ 
து நின்றிருந்தார்‌ சக்கரவர்த்தி அக்பர்‌. அவரைச்‌ 
1 பதேபூர்‌ சிக்ரியில்‌ எழும்பி வரும்‌ கட்டிடங்கள்‌ 
ாகலமாகச்‌ சப்தித்துக்‌ கொண்டிருந்தன. உளிகள்‌ 
Ti கட்டப்பாரைகள்‌ முழங்கின; சம்மட்டிகள்‌ 
இழைப்புளிகள்‌ சரசரத்தன. 
வர்களின்‌ வேலைப்பாடுகளில்‌ அவரது விரல்கள்‌ 
புடன்‌ ஓடின. இந்தச்‌ சின்னஞ்சிறு சித்திரப்‌ பூவின்‌ 


1௦ So நரகின்‌ நத ee 
ந 


“எல்லாம்‌ நினைவிருக்கிறது,” என்றார்‌ அக்பர்‌ 


புன்சிரிப்புடன்‌. “இப்போது அதற்கென்ன?" 


“இரண்டாம்‌ முறையும்‌ அதே மாதிரி நேர்ந்துவிடக்‌ 


கூடாதே என்று பயப்படுகிறேன்‌.” 


i ‘ ? என்னை 
க்பரின்‌ கண்கள்‌ இறுகின. அதாவது 
த! அனானி கொல்வதற்கு யாரோ திட்டமிட்டுக்‌ 


கொண்டிருக்கிறார்கள்‌ என்றா சொல்கிறீர்கள்‌ ?” 


“ஆம்‌ என்று வருத்தத்துடன்‌ சொல்ல வேண்டியவனா 


யிருக்கிறேன்‌, சக்கரவர்த்தி. இட்டமிட்டிருப்பவர்‌-.” 
“யார்‌ 2” pie 
"தாங்கள்‌ மிகவும்‌ பிரியம்‌ வைத்திருக்கும்‌ 
“வைத்திருக்கும்‌?” 
“ரூப்மதிதான்‌.” 


i ச கொண்டிருந்தார்‌ 
“ஐ. வெகுநேரம்‌ வரை உலாவிக்‌ 7 ந்தா! 
E Bot சிக்ரியின்‌ நூறாயிரம்‌ கட்‌ 


ஓசைகளும்‌ அவர்‌ சிந்தனையைக்‌ கலைக்கவில்லை. 


பிறகு நிமிர்ந்தார்‌. “நல்லது. பிரதம மந்திரி. ஆச 


என்ன சொல்கிறீர்கள்‌ ?” 


“மாமன்‌ wit எச்சரிக்கையாக இருக்க டண்‌ 
எங்கேயும்‌ வெளியே போக வேண்டாம்‌. hee f 
காரியமாக எங்கே செல்வதாக இருந்தாலும்‌ இன்னு 


மாத காலத்துக்கு அதையெல்லாம்‌ ரத்து செய்த 
வேண்டும்‌.” 


“முட்டாள்தனம்‌.” நறுக்கென்று பதில்‌ wp 


அக்பரிடமிருந்து, 
“சக்கரவர்த்தி!” 


சட்ட அக உதார இதுக. 13> 
“முட்டாள்தனம்‌ என்றேன்‌! கேவலம்‌, என்‌ வயதில்‌ 
'திகூட இல்லாத ஒரு சிறுமிக்குப்‌ பயந்து இந்த ஷா 
ன்‌ ஷா அக்பர்‌ அரண்மனைக்குள்‌ ஒளிந்துகொள்ளு 
தா? ஒருநாளுமில்லை தோடர்மால்‌ 
“சக்கரவர்த்தி... வந்து...” 
“கேளுங்கள்‌, வருடா வருடம்‌ நான்‌ அஜமீருக்குப்‌ பாத 
த்திரை செல்லும்‌ விழா, அடுத்த தம்‌ வருகிறது. அதை 
எக்காரணம்‌ கொண்டும்‌ நிறுத்தமாட்டேன்‌.” 
“சக்கரவர்த்தி...” 

“இன்னொன்று. அந்தப்‌ பெண்‌ ரூப்மதியை நீங்கள்‌ 
காரணம்‌ கொண்டும்‌ பிடிக்க முயலக்கூடாது. அவள்‌ 
துரும்பு பட்டதாகத்‌ தெரிந்தாலும்‌ சரிஅக்பர்‌ 
LITT இருக்கமாட்டான்‌, புரிகிறதா?” 
புரிகிறது,” என்று சொல்ல வெகுநேரம்‌ கஷ்டப்‌ 


தோடர்மால்‌, 


ன்ன ஜெய்‌? ஏன்‌ நீ இப்படி ஆதிவிட்‌ டாய்‌? என்ன 

ஹு உனக்கு ?' 

னாசி ஆற்றின்‌ கறுத்த நீர்‌ ஜெய்யின்‌ கால்களைச்‌ 

துக்கொண்டு சுழித்துக்கொண்டு வினாக்களைத்‌ 
ய்‌ மெளனமாகக்‌ குனிந்து கைகளால்‌ நீரை 

ந்தான்‌ “நல்ல குழந்தையல்லவா 2 என்னைத்‌ 

தரவு செய்யாதே' என்று சொல்வது போல. 


196 & வாளின்‌ முத்தம்‌ 


“அம்மா, நான்‌.” 


ணா கவலையும்‌ தாடியும்‌ மீசையும்‌ ஜெய்யை 
ட்‌ வாஜி ம்‌ தரியாமல்‌ மாற்றிவிட்டிருந்தன போலும்‌. 
தவன்‌. அதை வெகுநாள்‌ வரை நான்‌ அறியவில்லை -தெரிறெது, ௦ + 
சூர்யபூரில்‌ போர்‌ மூண்ட செய்தி கேட்டு நான்‌ ஓடிவந்த [தொண்டி ருந்தே a on வண ea 
போது, எல்லாம்‌ முடிந்துவிட்டது ராஜகுமாரிகளுட& ண்ட ட phe pnb lini 
சேர்ந்து கம்லாவதியும்‌ தக்குளிப்புக்கு ஆயத்தம்‌ செய்திரலையிலி Rg eth ee ae 
சோல்‌ a வல்‌ எப்போதோ ஒரு இத கூடையை இறக்கினாள்‌. “இந்தா ஒரு 
அவளிடம்‌ நான்‌ “விலைமாதர்களின்‌ கலையல்லவா ன்‌ நன ae lee Doe 
i ee | தன்‌: ற அவன்மீது வீசியெறிந்தாள்‌. போய்விட்டாள்‌. 
_ சூர்யபூரைச்‌ சேர்ந்த ஓரு சாதாரணக்‌ கு ர 
ற) P 3, பி பண்டல்‌ 
A ee இவள்‌ இத்தனை அத்திரப்படுறொள்‌ ! 
al ஐய்தா ராடு இருக்கிறான்‌ என்று 
காலின்‌ கீழுள்ள சொந்தப்‌ பூமியே 
ல ri அவனுக்‌ 
t யமாயிருந்தது. நினைவு தெரிந்த பிராயம்‌ ல்‌ 
வு ஆயிரம்‌ தடவை இந்த. இடங்களுக்கெல்லாம்‌ 
திகு, அன்னையின்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்‌ 
r Aa ட்‌ வீரர்களின்‌ குதிரை மேலே, மாமன்‌ 
el தாளின்மீது, பல சமயம்‌ தனியாக 
்‌ த்துள்ள இந்த இடமெல்லாம்‌ இன்று தன்‌ 
ட்‌ கைக்குச்‌ சம்பந்தமில்லாத இடம்‌ போலாகிவிட்டன. 
ப்‌ பூ புதிராயிருந்தது. இந்தப்‌ புல்‌ புதிராயிருந்தது. 
காற்றும்‌ மணங்களும்‌ ஆகாயமும்‌ மேகங்களும்‌ 
D டன்‌ ஓட்டாதவைபோல்‌ காட்சி தந்தன... எவற்றின்‌ 
ரரத்துக்காக அவன்‌ போராடி வருகிறானோ அவை 
லாம்‌ இன்று அவனைக்‌ கைவிட்டுவிட்ட மாதிரி 


பதிந்து என்னை வெறுக்க 
செல்லுகையில்‌ அவள்‌, 
காதல்‌ உண்மையானால்‌, ஆடல்‌ கலை 
நாட்டில்‌ ஆதரவு கொடுங்கள்‌' என்று கேட்டுக்கொண் 
ஜெய்‌, என்னை மன்னித்துவிடு. என்‌ நாட்டைப்‌ 2 
களமாக்கப்‌ போவதில்லை. ஆடலரங்கமாகப்‌ பண்ண 
போகிறேன்‌” என்று சொல்லிவிட்டான்‌. 
சொன்னதோடு மட்டுமல்ல, நாகர்கோட்டின்‌ & 
களில்‌ ஈட்டிகளின்‌ கடகடப்புக்குப்‌ பதில்‌ சலங்கைகள்‌ 
கேட்கலாயிற்று. வீரர்களின்‌ போர்‌ முழக்கங்களு க்கீ 
பதில்‌ பாடகர்களின்‌ இதம்‌ ஒலிக்கலாயிற்று. 
ரூப்மதி எங்கே இருக்கிறாள்‌ என்பது தெரிந்தாலாஷீ 
தலையில்‌ கூடையுடன்‌ ஒரு கிராமத்துப்‌ பெண்‌ WA 
கொண்டிருந்தாள்‌. “ஏம்மா, இங்கே” என்று அல 
கேட்கத்‌ தொடங்குமுன்பு-- 
“ஓகோ! உன்னைப்‌ போலக்‌ கோழைகள்‌ இன்‌! 
இரண்டொருத்தர்‌ உயிரோடுதான்‌ இருக்கிறீர்களா ளி 
வெறுப்புடன்‌ சீறினாள்‌ அவள்‌. 


னவே நாகர்கோட்டிஃ n 

3 é டில்‌ அடைந்த ஏமாற்றம்‌-- 
ஈது ஒரு சர்வசாதாரணமான இ ear z 
விட்டுப்‌ போன கேள்‌ ரமாத்துப்‌ பெண்‌ 


498 & வாளின்‌ முத்தம்‌ 


ee OAO ட ட்‌ 


அவன்‌ வெறுப்புடன்‌ இரித்துக்கொண்டான்‌. இனி அதைப்‌ பந்தாகச்‌ சுருட்டினால்‌ iai 
யாருக்காகவும்‌ எதற்காகவும்‌ உயிர்‌ வாழத்‌ தேவையில்லை, jø ணையாக த்தம்‌ மெ, eee 
இப்படியே படுத்திருக்கலாம்‌. ஜைனர்கள்‌ அன்னம்‌ [சல வினாடிகள்தான்‌. நித்திரைச்‌ சித்ராங்கி அ 'நிருந்தது. 
தண்ணீரைத்‌ துறந்து சும்மா படுத்தபடியே உயிரை விட்டு [258 ணத்துக்‌ கொண்டாள்‌. இறுக 


él ப்‌ ” A 
கடைசி அசை-ரூபாவைப்‌ பார்த்தால்‌ நன்றாயிருக்கும்‌. இழு, என்றார்‌ சித்தூர்‌ தாத்தா. 
ரூப்மதி இழுத்தாள்‌ நாணை. 


சூரியநாதரின்‌ கர்ப்பக்கருகத்தை ஒருமுறை 

கையெடுத்துக்‌ கும்பிட்டான்‌. தரையின்‌ வழவழப்பான பால்‌ வளைந்தது. அம்பின்‌ 
குளிர்ச்சி அவனைக்‌ கவர்ந்து இழுத்தது. படிக்கட்டு ல்கள்‌ a சிறகைப்‌ பிடித்திருந்த 
தலையை வைத்துக்கொண்டு படுத்தான்‌. கைகளைக்‌ டைப்‌ பிடித்திருந்‌ i : 
கோத்துத்‌ தலையின்‌ 8ழே வைத்துக்கொண்டான்‌. இறந்ததன்‌ குந்த கை இரும்பென இறுகிற்று. 
வெளியின்‌ இதமான காற்று அவனைப்‌ போர்‌ 
கொண்டது. கண்களை மூடிக்கொண்டான்‌. யா 
அவன்‌ முகத்தை மெல்ல வருடிக்‌ கொடுக்கிற மாத்‌ 
இருந்தது. ரூப்மதியின்‌ பூங்கரமாக இருக்குமோ ? gos" 
இலிர்ப்பு ஏற்பட்டது. கண்ணை விழித்துப்‌ பார்த்தாகி 


ம்போல்‌ ஆழம்‌ பறித்தது. அவள்‌ கண்கள்‌ $ 
லை. மூச்சு விடவில்லை. த்த ர்‌... அண 


ஊகூம்‌." உதட்டைப்‌ பிதுக்கினார்‌ சித்தூர்‌ தாத்தா. 
ர்வுடன்‌ வில்லையும்‌ அம்பையும்‌ ர்‌ 

6 } யும்‌ கீழே வைத்தாள்‌ 
விரல்களை நெட்டி முறித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 
s ந்து நாளைக்கு மேலாயிற்று நான்‌ தங்களிடம்‌ 
பற அரம்பித்து. ர i i 
தணல்‌ த்து, இன்னும்கூட ஊகூம்‌ 
(லு போதாது என்றேன்‌...” 


அந்தப்‌ பெண்‌ ஏளனமாக எறிந்துவிட்டுப்‌ போ 
புடவை--சிவப்பு வண்ணத்தில்‌ அவன்மீது படபட 


அன்னியப்‌ பெண்ணின்‌. ஆடை என்பதால்‌ சங்கப்‌! 
துடன்‌ அதை அகற்றித்‌ தள்ளினான்‌. சற்றைக்கெல்ல 


மேல்‌ நான்‌ எப்படி தாத்தா 
காற்றில்‌ புரண்டு மீண்டும்‌ அவனிடமே வந்தது. ப அலு அடைவது? 


MIHA பெறும்‌ நேரம்‌ போக மீதி நேரமெல்லாம்‌ 


ம்‌... 


200 * வாளின்‌ முத்தம்‌ 
நீங்கள்‌ சொல்லியிருக்கிறபடி உடற்பயிற்சி செய்கிறேன்‌, 
யோகாசனம்‌ பண்ணுகிறேன்‌. உணவில்‌ மிக நியமத்துடன்‌ 
இருந்து வருகிறேன்‌. எதையெல்லாம்‌ நீங்கள்‌ தள்‌ 
வேண்டும்‌ என்றீர்களே, அதையெல்லாம்‌, அவை எனக்கு 
எவ்வளவுதான்‌ பிரியமான உணவாக இருந்தாலும்‌ 
தள்ளிவிட்டேன்‌. எதையெல்லாம்‌ நான்‌ உண்ண ண்டும்‌. 
என்று சொன்னீர்களோ அதையெல்லாம்‌, எவ்வள: 
கசப்பாக இருந்தாலும்‌ சாப்பிடுகிறேன்‌. தூங்குவதை 
குறைத்துவிட்டேன்‌. விடிகாலை எழுந்துகொள்கிறேன்‌..! 
அவள்‌ பேசப்‌ பேச, சித்துர்‌ தாத்தா தன்‌ முடமா 
காலைத்‌ தடவிய வண்ணம்‌ புன்னகையுடன்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. “முடித்தாயிற்றா ?” என்றார்‌ கடைசியிக்‌ சித்தார்‌ தாத்தா தொடர்ந்து சொன்னார்‌: “ஏன்‌ 


அவருடைய கேலி அவளுக்குப்‌ புரியவில்லை. 
தாத்தா சிரிக்கிறீர்கள்‌?” 

“நரன்‌ வலு போதாது என்று சொன்னபோது உட 
வலுவைச்‌ சொல்லவில்லை. மன வலுவைச்‌ சொன்னேன்‌ 

“அதற்கென்ன குறைச்சல்‌ தாத்தா? என்‌ எதிரி 2 j ம்‌. எட்டுவே வ 6 
அக்பரை ஒழிக்க வேண்டுமென்ற உறுதியில்‌ நான்‌ சிறிது கிறாய்‌ நீ. கண்‌ மணக்‌ உரு வீழ்த்தவும்‌ வேண்டும்‌ 
"ின்வாங்கவில்லை,” என்றாள்‌ ரூப்மதி ரோஷத்துடன்‌ அது சாத்தியம்‌. இப்போரில்‌ ல்‌ ல்‌ 
கை அடிக்‌ இருக்‌ ந காத துரத்தில்‌ 
3 ac க வந்திருக்கிறது. இந்த விஜதெத்தில்‌ 


JA) என்‌ இதயம்‌ gy ம்‌ து ம ட்‌ ANS 
கலைத்‌ அறச்க முடியாமல்‌ இந்தப்‌ பாழும்‌ மனம்‌ 
ப்பது நிஜம்தான்‌.” CE 
“புத்திசாலி, புரிந்துகொண் 

ட. டு விட்டாய்‌,” s 
(ளை முதுகில்‌ அன்போடு தட்டிக்‌ அள்‌ 


டு காத தூரத்தை 
Hmi மிகச்சிறந்த அரங்க ன்றன Po ati 


ஆசாபாசங்கள்‌ இருக்கக்கூடாது. ஏக்கங்கள்‌ இரு* 
ய குறியாயுள்ளவர்‌? யானால்‌?" 
சாதாரண மனிதர்களுக்கு உள்ள ஆசைகளைத்‌ அ aA 2 y 
விடுவார்கள்‌. தெரியுமல்லவா?" ன்னும்‌ மூன்று மாத காலமாவது ஆகும்‌.” 
ன்‌ சாது தாத்‌ 

ரூப்மதி தலை குனிந்தாள்‌. “நீங்கள்‌ IA re மதா மதத வண கூடாது.” பதைத்துப்‌ 
குறிப்பிடுகநீர்கள்‌ என்று புரிகிறது, தாத்தா. HN இர மும்‌ வேண்‌ Bb பதினைந்து தேதிக்குள்‌ 
ஜெய்யை... இன்னும்‌ என்னால்‌ மறக்க முடியவில்‌ ஷை க்‌ இரண்டு காத தூரத்தி 
என்பது வாஸ்தவம்தான்‌. அவரை எப்போது பார்ப்‌ கத்‌. இகழ வேண்டு, al பரிபூரணத்‌ தேர்ச்சி 

LD. 


; ரூப்மதி குறி பார்த்தாள்‌. 
- அணித்‌ ஜெய்‌ உறங்கிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 
யொட்டித்தான்‌ என்‌ திட்டத்தை வைத்திருக்கிறே௦ 
தாத்தா, எப்பாடு பட்டேனும்‌ என்‌ பயிற்சி அதற்குள்‌ | 


இனம்‌ இன்னும்‌ எத்தனை நேரம்‌ வேண்டுமானாவு 
பயிற்சி செய்கிறேன்‌.” (23] 


நொண்டிய வண்ணம்‌ கன்‌ 
நின்றார்‌. நாணை நன்கு இழுக்கும்ப 


i] 
கணையைக்‌ கையில்‌ கொடுத்தார்‌. சுரிலென்று நெருப்புப்பட்ட மாதிரி இருந்தது 


க்‌ iia ய்க்கு. 'ஆ!' என்று அலறிய வண்ணம்‌ எழுந்தான்‌. 

தெற்‌ே ] மாக 

“பார்க்கிறேன்‌ தாத்தா.” pet 

“என்ன தெரிகிறது?” Fm கத்த, கொடகொடவென்று ரத்தம்‌ 
; DA. p வது தெரிந்தது. வனவிலங்கு எதுவாவ, 

சுனை தெரிறெது-விஷ்ணு தீர்த்தம்‌. pusr என்ன? காயத்தைக்‌. கையால்‌ கத்தியை 

“அதன்‌ அடிவாரத்தில்‌?” அது எனா, 


“சூரியநாதர்‌ கோவில்‌.” 

“அது இங்கிருந்து ஏறத்தாழ ஒன்றரைக்‌ காத 2 

இருக்கும்‌. கழே படிக்கட்டு தெரிகிறதா? 
“தெரிகிறது தாத்தா!” 

“இலக்கு ஏதாவது தெரிகிறதா?” அ 

“இவப்பாய்‌ ஒரு துண்டு ப அன்‌ ] 

i y j ம்‌ i K 3 

pig தி sing intelli trae’ யும்‌ வேட்டையாட முயலுகிறார்கள்‌. யார்‌ செய்த 

“நல்லது. அதுதான்‌ உன்‌ இலக்கு, ஒரே அடியில்‌ 
இரண்டாகப்‌ பிள, பார்க்கலாம்‌.” 


அவன்‌ தலைக்கு உயரமாக வைத்துக்‌ கொண்டிருந்த 
A புடவைப்‌ பந்து எட்டத்தில்‌ போய்‌ விழுந்திருந்தது. 
குறுக்காக ஓர்‌ அம்பு பாய்ந்திருப்பதைக்‌ கண்டான்‌. 
ன்னை யாரோ கொலை செய்ய முயன்றிருக்‌ 
ர்கள்‌! யாரோ என்ன? அக்பரின்‌ ஆள்தான்‌. 
டையும்‌. சுற்றத்தாரையும்‌ தோழர்களையும்‌ 


ற்று. கழுத்துக்கு வைத்த குறி சற்றுத்‌ தப்பித்‌ தலையின்‌ 
Bi Lb தலையணைத்‌ துணியையும்‌ தாக்கி ரக்‌ னு? 
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ji ப்ந்து சென்ற. 
எனத்‌ மேலாகக்‌ கணை உராய்ந்து 
ச mare வலி. சட்டென்று அந்த a 
a எடுத்தான்‌. அம்பைப்‌ பறித்து வெ Gu 
ச யெறிந்தான்‌. துணியினால்‌ காயத்தை ate 
பொத்திக்‌ கொண்டான்‌. ரத்தப்‌ பெருக்கு நிற்பது தெரிந்தது. 


எந்தத்‌ இசையிலிருந்து வந்தது ate a ரிப்புடன்‌ கேட்டாளேயன்றி அவனை ஆதுரத்துடன்‌ 


பட்டிருந்த காயத்தின்‌ பினவிலிருந்தும்‌, Rennie அதி 
எதிறிப்‌ போய்‌ ட அப த ன்‌ Ba 
x x த்‌ 
சறிதுததுளன்‌ கணை வநத ருக்க வேண்டும்‌ என்று; இன்னேறினான்‌ அவன்‌. வில நின்றவளை இழுத்து 
எப்போதும்‌ n Foe . லன்‌ 
ட இ ண்‌ வல்‌ R துடித்தன. அதரங்கள்‌ நடுங்கின. 
திருக்கும்‌ ot A இருந்தது. தாக்கியவளவன்‌ கை தன்னைத்‌ தொட்டுவிடாதபடி மேலும்‌ 
எல்லம்‌. ல வினாடிகளில்‌ இங்கே வருவான்‌ [னுக்கு நகர்ந்து கொண்டாள்‌. “வேண்டாம்‌ ஜெய்‌... 
தாக்சப்பட்டவன்‌ என்ன ange ளைத்‌ தொடும்‌ பாக்கியம்‌ இன்னும்‌ கொஞ்ச 
என்பதைச்‌ காண்ப ட்ட துட்ட Seid னக்கு எனக்குக்‌ கிடையாது... என்‌ க்குச்‌ சற்று 
என்பதைக்‌ ததக . த்தர னால்தான்‌ வாக்குக்‌ கொடு, sens ஈதருக்குச்‌ 
மரத்தின்‌ மறைவில்‌ பதுங்கிக்கொண்டு கா 4 
லாம்‌. அருகிலே அவன்‌ வந்ததும்‌ 
எழுந்து இரண்டடி வைத்திருப்பான்‌. 
“ஜெய்‌ ட பின்னாலிருந்து கூப்பிட்ட அந்தக குரலி 
y : தடுக 
௰்பிப்‌ ர்த்தான்‌. நின்றான்‌. அவன்‌ உ : 
any ae eet கண்ணீர்‌. agar AA 
கள்‌ அடிபட்ட வேதனையினால்‌ அல்ல. 2 
இனியவளைச்‌ சந்தித்த ஆனந்தத்தினால்‌. È 
“ரூபா!” பாய்ந்து சென்று அவளை AD 
கொள்ள முன்னோடினான்‌ அவன்‌. 


6 - என்ன, என்னவெல்லாமோ பேசுகிறாய்‌? 
எ குருநாதர்‌?” அவன்‌ திகைத்தான்‌. அவள்‌ வில்லும்‌ 
பமாக வந்ததைப்‌ பார்த்து அவள்தான்‌ கணை 


அதோ நீரோடை இருக்கிறது. முதலில்‌ காயத்தைக்‌ 
க கொள்ளுங்கள்‌.” கையை நீட்டி அவனைப்‌ 

துக்கொள்ள வந்தவள்‌ தன்னைத்தானே கட்டுப்‌ 
கொண்டாள்‌. 


SS. தை 
்‌ ்‌ ்‌ யில்‌ [1 அவள்‌ விலகிக்கொண்டாள்‌. “சித்தூர்‌ தாத்‌ 
மெல்ல நடந்து நீரோடைக்குப்‌ போகும்‌ வழி . இத்த oo டாள்‌. “சித்தூர்‌ தாத்தா. 
அவள்‌ கூறினாள்‌: “இடீரென்று, நீங்கள்‌ காணாமற்‌ போய்‌ 4 க்குக்‌ கொடுத்திருக்கிறேன்‌. என்‌ லட்சியம்‌ jee 
விட்டீர்கள்‌. நாகர்கோட்டுக்குப்‌ போயிருப்பதாக உங்கள்‌|ரையில்‌ மனத்தைச்‌ சிதறவிடும்‌ எந்தச்‌ சிற்றின்பத்திலும்‌ 
பட மாட்டேன்‌ என்று.” 


அவன்‌ புரிந்துகொண்டான்‌, 


வழி வழியாய்‌ ஒரு மதத்தில்‌ இருந்து வருகிறவர்‌ 
DMS காட்டிலும்‌ புதிதாய்‌ மதம்‌ மாறி வருகிறவர்களுக்கு 
ச வெறி இருக்கும்‌ என்று சொல்வதுண்டு. நான்‌ 
சுதந்திர வீரன்‌. தோல்விகளும்‌ ஏமாற்றங்களும்‌ 
னைக்‌: கூர்‌ மழுங்க வைத்திருக்கின்றன. நீ அப்படி. 
ல. புதியவள்‌. வேகமும்‌ அவேசமும்‌ தாபமும்‌ உனக்கு 
J இருக்கின்றன. நிச்சயமாய்‌ உனக்கு வெற்றி கிட்டும்‌ 
இ: அவன்‌ சற்றுநேரம்‌ பேசாமலிருந்தான்‌. பிறகு சொன்‌ 
ன்‌: “இருந்தாலும்‌ உன்‌ நோக்கம்‌ நிறைவேற வேண்டு 
i ரல்‌ நீ ஒருத்தியாய்‌, ஒண்டியாய்‌, வேலை செய்வதை 
நாம்‌ இருவராய்ச்‌ சேரலாமே என்று தோன்றுகிறது. 
ரும்பினால்‌ நானும்‌ உனக்கு உதவி செய்கிறேன்‌.” 


6 "ஜெய்‌!" அவளுக்குக்‌ குரல்‌ SNS 
வடிவது என கிம்‌ இப்போது SPAN ராஜ whens Sota, கடைசி 
காத தூரம்‌ வரை அடிக்கத்‌ தெரிந்துவிட்டது! வரசர்‌. இன்றைக்கு உயிருடன்‌ இருக்கும்‌ ஒரே வாரிசு. 
3 yu Ae! இளவரசர்‌ வாளின்‌ முத்தம்‌ நாணயத்தை 
“இலக்குக்கு நான்தான்‌ அகப்பட்டேனா Ca Mb ஒப்படைத்ததாலும்‌, அறியாத்தனமாக நான்‌ 
நீரோடையின்‌ குளிர்ந்த நீரில்‌ காயத்தைக்‌ sd நக்காகப்‌ பரிந்து பேடி, ehna cee 
கொண்டவாறு அவன்‌ சிரித்தான்‌. geno அப்த /ட்டதற்குப்‌ பிராயச்சித்தம்‌ செய்வதற்காகவும்‌ இந்தத்‌ 
நெருங்கிச்‌ சென்று காயத்தின்‌ ஆ ்‌ h 
“நல்ல காலம்‌, மேலோடுதான்‌ அம்‌ 


“இல்லை, ரூபா. படை உதவி கேட்கத்தான்‌ அ 3 
போனேன்‌. அனால்‌ பானுசந்துக்கு இப்போதெல்ல 
வாளின்‌ ஓசையில்‌ நாட்டமில்லை. சலங்கைகள்‌ 

லியிலே மெய்‌ மறந்து இடக்கிறான்‌. ஏமாற்றத்து। 


தான்‌ நிறைவேற்ற வேண்டுமே தவிர, யார்‌ துணை 
தேடக்கூடாது என்று முடிவு செய்தேன்‌. சி 
தாத்தாவிடம்‌ மன்றாடிக்‌ கெஞ்சி, வில்‌ பயிற்சி பெ 


ம்‌ நான்‌ தங்கள்‌ அடிமை. உத்‌ க்‌ 
தான்‌ பணியாற்றுகிறேன்‌? த்தரவு இடுங்கள்‌. தங்கள்‌ 
“அதுகூட a à i ; 

சரியாகிவிடும்‌, ரூபா.” அவன்‌ கண்கள்‌ SHAD வண்டாம்‌." என்றான்‌ தெல்‌ சமக்‌ சான்றைக்‌ 
ome: அம்‌ உனக்குத்தான்‌ புத்தி நன்றாய்‌ வேலை 
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செய்கிறது. நன்கு திட்டமிட்டுச்‌ செயலாற்றி வருகிறாய்‌. 
என்ன உன்‌ தட்டம்‌ என்பதை மட்டும்‌ விளக்கு. அதில்‌ 
குறைகள்‌ தோன்றினால்‌ சொல்கிறேன்‌. மாற்று யோசனை 
சொல்கிறேன்‌.” 
அவள்‌ எழுந்து சென்று அங்குமிங்கும்‌ தேடி. ஒர] அவன்‌ அப்துர்‌ ரஹீம்‌. ஆரம்ப காலத்தில்‌ 
மெல்லிய குச்சியை எடுத்து வந்தாள்‌. ஆற்றங்கரைமணல [சரம்ராஜ்யத்துக்கு வித்தரன்றிய பைராம்‌ ல : அக்பரின்‌ 
கைகளாலும்‌ கால்களாலும்‌ சர்ப்படுத்தினாளிநதீத்காலத்தில்‌ மாமன்னரின்‌ அதிருப்தியைப்‌. பெற்றுக்‌ 
E z s ஸ்‌ 
“இதோ இது ஆக்ராவிலிருந்து ஆஜ்மீர்‌ செல்லும்‌ பாதை ப வதக்க முறையில்‌ அவர்‌ கொலை செய்யப்‌ 
ஆஜ்மீரிலுள்ள க்வாஜா முயினுத்தின்‌ Minn a Aui > பைராம்கான்‌. குழந்தையை எடுத்து நல்ல 
தர்காவுக்கு இந்த வழியாகத்தான்‌ வருகிறான்‌ நம்‌ பகைவன்‌ ரத பதில்‌ தனி அக்கறை காட்டினார்‌ அக்பர்‌. 
ஒவ்வோர்‌ ஆண்டும்‌ பாத யாத்திரையாக இங்கே moger ள்‌ ore நிறைந்தவனாக அரண்மனையில்‌ 
அவன்‌ வழக்கம்‌,” குச்சியினால்‌ மணற்பரப்பில்‌ சோடு ௮. foi, a ரஹீம்‌. கான்‌ கானான்‌ என்ற பெரும்‌ 
இழித்தபடி விளக்கினாள்‌ அவள்‌. “இது ; f ve தயார்‌ செய்து வந்தார்‌ சக்கரவர்த்தி. 
வழக்கமாக வரும்‌ பாதை. இதோ ஆக்ர ட குள்‌ எங்கு வேண்டுமானாலும்‌ செல்ல 
இக்ரி. இது பரத்பூர்‌. இங்கே தெளசா. 1 ~ க்குச்‌ சலுகை உண்டு, 
இதோ இப்படி வந்தால்‌ ஸாங்னேர்‌. இது இசன்காட்‌. இதோ "முதலமைச்சருக்கு வணக்கம்‌,” என்றான்‌ noe 
அஜ்மீர்‌. இந்தப்‌ பாதை நெடுகக்‌ குன்றுகளும்‌ காடுகள்‌ b ‘ p அப்துர்‌ 
ஏராளமாயிருக்கின்றன. நமக்கு மிக வசதியானது...” 
அவள்‌ விவரிக்க விவரிக்க அவன்‌ கேட்டு 


கொண்டிருந்தான்‌. 


ட்கள்‌ பின்‌ கை கட்டிய வண்ணம்‌ குறுக்கும்‌ 
கும்‌ உலாத்திக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. இளைஞன்‌ 
ருவன்‌ எதிரில்‌ வருவதைக்‌ சுண்டதும்‌ அவர்‌ i 
ந்தது. வஸ்‌: 


i இ அவன்‌ தோளைத்‌ தொட்டுத்‌ தனியே 
முத்துச்‌ சென்றார்‌ தோடர்மால்‌. “ரஹீம்‌ $ 
உதவி செய்வாயா?” தச ன்‌ 


யமாய்‌,” என்றான்‌ அவன்‌ இன்முறுவலுடன்‌. 
2 ள்ளே வெகு நேரமாய்‌ ன 5 1 
ட்‌ ருடனோ சிரித்துப்‌ பேசிக்‌ 
ஆ ‘Spell சக்கரவர்த்தி. யாரென்று பார்த்து வந்து 
3 po . எனக்கு உள்ளே Gi 

உள்ளே செல்வதற்குச்‌ சந்தர்ப்பத்தை நோக்கி வெளி து.” பாக வேண்டிய வேலை 
காத்திருந்தார்‌ முதலமைச்சர்‌ தாடர்மால்‌, ஆ = P À - 
சக்கரவர்த்தியிடமிருந்து அழைப்பு ஏதும்‌ UU? | E க அறைக்குள்‌ சென்ற இளைஞன்‌ 
தெரியவில்லை. சிரிப்புத்தான்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ © D வினாடியில்‌ திரும்பி வந்தான்‌. 
கொண்டிருந்தது. ஈன்‌ சூர்‌.” 


மாமன்னரின்‌ அறையில்‌ சிரிப்பொலிகள்‌ 
அலையாய்ப்‌ புறப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தன. 


= தோடர்மாலுக்குப்‌ பிரமிப்பில்‌ மூச்சடைத்தது. 
“கான்சூர்‌? மாகம்‌ அனகாவின்‌ பிள்ளை? சக்கரவர்த்தி: 
யால்‌ மரண தண்டனை கொடுக்கப்பட்டு, கடைசி 
வினாடியில்‌ மன்னிப்பு அளிக்கப்பட்டவன்‌ ? அவனுடனா 
மாமன்னர்‌ சிரித்துப்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கிறார்‌ ?” 

“ அவரேதான்‌,” என்றான்‌ அப்துர்‌ ரஹீம்‌. “முதலமைச்‌ 
சருக்குத்‌ தெரியாதா? கொஞ்ச நாளாகக்‌ கான்சூரோடு 
வெகு சினேகமாய்‌ பழகி வருகிறார்‌ ஷா இன்‌ ஷா. சில 
சமயங்களில்‌ எனக்கே பொறாமையாக இருக்கிறது.” 

தோடர்மாலுக்குக்‌ கோபம்‌ வந்தது. உள்ளே இருப்பவர்‌ 
கான்சூர்‌ என்பது தெரியாமல்‌ இத்தனை நேரம்‌ 
காத்திருந்தோமே! 

ரோஷத்துடன்‌ உள்ளே நுழைந்தார்‌. “ ல 
தோடர்மால்‌,” என்று வரவேற்றார்‌ சக்கரவர்த்தி. “இந்தி 
புதுமைப்‌ பொருள்களையெல்லாம்‌ பார்த்தீர்களா? நம்‌ 
கான்சூர்‌ பீஜபூரிலிருந்து கொண்டு வந்திருக்கிறார்‌.” 

கான்சூரின்கூடப்‌ பீஜபூர்க்‌ காரர்கள்‌ Avge 
ஆஜாத்பெக்கும்‌ அரண்மனை வைத்தியரும்‌ ௬௯8 
அமர்ந்திருந்தார்கள்‌. FF கரவர்த்தியின்‌ முன்‌ 
வெள்ளியிலும்‌ தங்கத்திலும்‌ தந்தத்திலும்‌ செய்த வேலை 
பாடமைந்த பல பொருள்கள்‌ பரப்பி வைக்கப்பட்டி ருந்த 
ஒவ்வொன்றையும்‌ பற்றி வேடிக்கையாகக்‌ கான்‌ 
வர்ணிக்க, மாமன்னர்‌ ரசித்துச்‌ சிரித்தார்‌. 


“இந்த dara சக்கரவர்த்தி வாயை வைத்‌ 
ஞ்சிப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌,” என்று குழாயை நீட்‌ ரன்‌ 
6 கத்த ஈடும்‌," ட்டினான்‌ 
4 ன்சூர்‌. பீஜப்பூர்‌ த பிரத்தியேகமாய்‌ எனக்குத்‌ 
$தது இது. தற்சமயம்‌ ஐரோப்பிய நாடுகளில்‌ Duss 
ரபலமாக இருக்கிறதாம்‌.” ர ஆ 


) 


“வேடிக்கை, வேடிக்கை!" அச்‌ 3 

3 டவ்‌ 1” அக்பர்‌ குழாயின்‌ முனையை 

i ஞ்சினார்‌. இருமினார்‌, வளையம்‌ வளையமாகப்‌ புகை 
பட்டது. "புதுமையாய்த்தான்‌ இருக்கிறது. கான்சூர்‌, 


தற்கு என்ன பெயர்‌?” 
“புகையிலை என்கிறார்கள்‌. மருத்துவ முறையில்கூட...” 


அரண்மனை வைத்தியர்‌ குறுக்கிட்டு, சில இலை 

க்‌ கசக்கி, முகர்ந்து பார்த்தார்‌. “சக்கரவர்த்தி இதை 
லாம்‌ பயன்படுத்தக்கூடாது. இது போதை வகை. 
வ சாத்திரங்களில்‌ இது தடுக்கப்பட்டி ருக்கிறது.” 


“இருக்கட்டும்‌, இருக்கட்டும்‌. Gare i 
3 கட்‌ N 4 ச ே 
டிக்கைக்குத்தானே.” அக்பர்‌ மேலும்‌ இரண்டு set 
rp புகையை இழுத்து விட்டுவிட்டு, “பிரதம மந்திரியும்‌ 
அனுபவிக்கலாமே?” என்றார்‌ தோடர்மாலிடம்‌. 


OS லமைச்சர்‌: சங்கடத்துடன்‌, “இல்லை... i 
£வப்‌ போலத்‌ சனா வரிய க a 
க்குக்‌ கொடுத்து வைக்கவில்லை,” என்று மறுத்தார்‌. 

மணிகள்‌ இழைக்கப்பட்ட ஒரு பெரும்‌ at 
அக்பரின்‌ முன்னே வைக்கப்பட்டிருந்தது. அதில்‌ நீள்‌ 
வெள்ளிக்‌ குழாயொன்று பொருத்தப்பட்டி ருந்தது: ~ 
இலைகளை அதில்‌ அடைத்து, தங்க விளக்கின்‌ 
கொளுத்தினான்‌ கான்சூர்‌. குழாயின்‌ மறுமுனை 
மெல்லிய புகை வளையம்‌ புறப்பட்டது. 


கான்‌ சூருக்கு இந்த மாதிரி புதுமைகளில்‌ 
ஈடு. இவைகளைச்‌ சேகரிப்பதில்‌ ஒரு அட்டன்‌ 
ம்‌. என்ன நினைக்கிறீர்கள்‌?” என்றார்‌ அக்பர்‌. 


ஆம ம்‌" என்றார்‌ தோடர்மால்‌. பத்து வண்டிகள்‌ 
ப வெட்டப்பட்ட தலைகளைத்‌ இரட்டி வந்தானே 


ar! என்று எண்ணிக்கொண்டார்‌. “சக்கரவர்த்தியிடம்‌ 
வேறொரு முக்கியமான அலுவலாக வந்தேன்‌.” 


என்‌ பிரதம மந்திரிக்குப்‌ பிடிக்காது!” அக்பர்‌ இரித்தார்‌, 

அவர்‌ தலையசைப்பைப்‌ புரிந்துகொண்டு மற்றவர்கள்‌ 

வெளியேறினார்கள்‌. 
“என்ன, இப்போது சொல்லுங்கள்‌.” 
“ஆஜ்மீர்‌ யாத்திரை...” என்று தோடர்மால்‌ சொல்லத்‌] “அதென்ன x K 

தொடங்கியதுமே அக்பரின்‌ முகம்‌ கறுத்தது. ளவினான்‌. இரண்டு காதக்‌ கணக்கு?" என்று ஜெய்‌ 
“எக்காரணம்‌ கொண்டும்‌ அதை நிறுத்தப்‌: 


போவதில்லை என்று நான்‌ முன்பே சொல்லிவிட்ட தாக நூ, 2 > r 
ஞாபகம்‌.” | - அ i கொடுத்த பழங்களைச்‌ 
“நி வேண்டாம்‌ An மாறுதலாவது ; Sev இருவரும்‌. நீரோடையின்‌ 
r DDS . ஒரு சிறு DIS சலத்த நீர்‌ இந்தக்‌ காதலர்களை. எட்‌ பன்‌ 
செய்யலாம்‌. [ர்த்துச்‌ சிரித்துச்‌ சுழித்துக்கொ. ணு எட்டிப்‌ 


என்ன சறற முன்‌ PS, தூர்‌ தூ, 4 
“வழக்கமாகத்‌ தாங்கள்‌ பரத்பூர்‌, தெளசா, சாங்னேர்திடையாளம்‌ eie e அதல்யை 
ஜெய்ப்பூர்‌ வழியாகச்‌ செல்வீர்கள்‌... அதற்குப்‌ பதில்‌...” ரியையும்‌ அவனுடைய nh id சிவப்புத்‌ 
ை -ய தலைக்காயத்தையும்‌ கண்டதும்‌ 
“பதில்‌?” ன யர்‌ பதறிப்போனார்‌. “இந்தப்‌ 
“தெளல்பூர்‌, சவாய்‌ மதோபூர்‌, டோங்க்‌, லிமல்பூ el என்று ஆரம்பித்தவர்‌, ஜெய்யின்‌ மனைவி 
வழியாக அஜ்மீரை அடையலாம்‌. யாத்திரை மார்ச்‌ a (தை ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொண்டார்‌. 
மாற்றியுள்ள விஷயத்தை ரகசியமாகவே வைத்து! பெண்களுக்கு வில்‌ பயிற்‌ $ A 
கொள்ளலாம்‌.” 9 ற்சி அவ்வளவு எளிதில்லை 


ஈனொன்றும்‌ சொன்னீர்கே 

டண ப னள, அது ம 
தாத்தா?" என்று ரூப்மதி சிரித்தான்‌. றந்து 
ன்ன இளவரசி அது?” 


யிற்சி நன்றாக வர வேண்டுமென்‌ ட 
பற்றி நினைக்கவே கூடாது a இளவர 


அக்பரின்‌ பதிலுக்காக அவர்‌ முகத்தை நோக்கிய ; 
நின்றார்‌ தோடர்மால்‌. 


டி நான்‌ இறந்துபோக 


ஜெய்யிடம்‌, “நான்‌ போய்‌ யாரா உயிரின்மீதுள்ள ஆசை அல்ல. 


அனுப்பட்டுமா ?" 
காயப்படுத்தியதில்‌ தனக்கும்‌ ஒரு 
அவருக்குக்‌ குறுகுறுத்தது போலும்‌. 
“அது பரவாயில்லை. நீங்கள்‌ மனக்‌ க்ஷ்டப்படா 
தர்கள்‌.” புன்னகையுடன்‌ அவரை அனுப்பி வைத்தா 
ஜெய்‌. 
“இனி இளவரசியாருக்கு என்‌ பயிற்சி தேவையில்லை 
சகல வித்தைகளிலும்‌ நிபுணரான தாங்களே வந்‌ 
விட்டீர்கள்‌.” என்று கூறிவிட்டுப்‌ புறப்பட்டார்‌ அவர்‌. 


அப்போதுதான்‌ ஜெய்‌ கேட்டான்‌ அவளை, 


“அக்பர்‌ மாண்டது. 


தந்திரம்‌ பெறும்‌. ்‌ : 
ட்டொளியுடன்‌ தகக விடுதலைக்‌ கொடி 


அவனைத்‌ தன்‌ மடியில்‌ சாய்த்து வைத்துக்கொண்ட உயி ்‌ ர f 
பேச வேண்டும்‌ போலிருந்தது அவளுக்கு. அந்த AO றேன்‌.” ராடு இருக்க வேண்டுமென்று திட்டமிட்டிருக்‌ 
அடக்கிக்கொண்டாள்‌. அவள்‌ கண்கள்‌ கனவுல. 
சஞ்சரிப்பதுபோல்‌ மூடிக்கொண்டன. “ஜெய்‌. சக்கரவர்த? 
ஷா இன்ஷா என்றெல்லாம்‌ வர்ணிக்கப்படுகிறாரே தனி 


37... அவன்‌ அழைப்பில்‌ ஆசையின்‌ சு 

ae Oe, அன்‌ வஸ்‌ ரு 

gani த்தனை இட்டங்களைத்‌ தன்‌ நெஞ்சில்‌ தேக்க 

எதுவும்‌ செய்துகொள்ளாமல்‌ த த்தது றாள்‌! நினைக்கும்போது அவனுக்கு உள்ளம்‌ 

நடமாடுகிறார்‌. ஆகவே அவரை வெகு சுலபமாக நேரு& ; g 

நேர்‌ ந்தித்‌ ரே வெட்டில்‌ ல்ல: G த்த்ந்‌ அவள்‌ க்பரில்‌ z : 

peeling க்ஸ்‌ spe peel eel oa டி யும்‌ ல்ச்‌ எட்டாம்‌ அது டம்‌ ர்க்கத்தை 
f ஆற்றை அக்பர்‌ கடப்பார்‌. BO: cad gry 

ஒன்றின்‌ பக்கம்‌ ஒன்றாக நிறுத்திப்‌ பாலம்‌ 


விரும்பவில்லை.” 
அ $ A n 
D து வழக்கம்‌. அதன்‌ வழியே அவர்‌ மறு கரையை 


என்னை அவருடைய ஆட்கள்‌ பிடித்துவி 
அங்கேயே என்னைக்‌ கண்டதுண்ட 
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ன்‌ கேட்‌ இருந்து அம்பு எய்யப்‌ போறாய்‌?” என்று 


போகும்‌ இடத்துக்கும்‌ இடையே ஏறத்தாழ இரண்டு காத 

துரம்‌ இருக்கும்‌. அதனால்தான்‌ அந்தக்‌ கணக்கு.” 
ஜெய்‌ சிறிது நேரம்‌ யோசனை செய்துவிட்டுச்‌], 

சொன்னான்‌. “இரண்டு காத தூரத்துக்கு அம்பு எய்வது। 

லேசுப்பட்ட காரியமல்ல. என்னைப்‌ போன்ற பல 

வருடங்கள்‌ பயிற்சி செய்தவர்களுக்கே குஷ்டம்‌." 
“புரிகிறது.” என்றாள்‌ அவள்‌. 


“அதோ அந்தக்‌ குன்றில்‌.” 
ழிகாட்டிக்கொண்டு அடைத்தான்‌. 
டந்தார்கள்‌ அவர்கள்‌; 


அவள்‌ முன்னே 
குன்றின்‌ உச்சியை 


“இந்தப்‌ பாறை வசதியாக 
தைத்தான்‌ தேர்ந்தெடுத்‌ be we இருக்கிறது. 
mas கார்‌; ir. ஆற்றில்‌ 
“என்ன புரிகிறது?” லம்‌ ட்டு ப பத இடத்தை (ஸ்ர ௮௮ 
ரசனையுடன்‌ ; 2 x 3 
“எனக்கு ஏதேனும்‌ ஆபத்து நேர்ந்துவிடப்போகிற எழுந்துகொண்டான்‌. 
என்பதற்காக என்‌ உற்சாகத்தைக்‌ குறைக்கப்‌ பார்க்கிறீர்க யன்‌ 
“உனக்கு ஆற்றல்‌ இருக்கிற அளவுக்கு அறிவு இல்லை றவேறுவ, பா 
செல்லமாய்க்‌ கோபித்தான்‌ அவன்‌. “இன்னும்‌ தவிர], தைட 
பயிற்சி செய்தால்‌ உன்‌ இலக்கை அடைந்துவிடலாம்‌. நா 
அதற்கு சொல்லவில்லை. வேறு ஒரு முக்கியமான குல 
எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. வா. நாம்‌ போகலாம்‌. / ன்ன z 
1 போகும்‌ இடத்தையும்‌ அக்பரின்‌ படகு [ரய அது ப்ரண அத்ய மட்டுமே கவனித்திருக்‌ 
பாலம்‌ இருக்கப்போகிற இடத்தையும்‌ காட்டு.” ன்னே 
இரண்டரை நாட்கள்‌ அவர்கள்‌ வேடிக்கையா: 
பேசிக்கொண்டும்‌ சிரித்துக்கொண்டும்‌ பயணம்‌ oF 
தார்கள்‌. 
பனாஸி நதியில்‌ படகுப்‌ பாலம்‌ கட்டப்படும்‌ ge 
வந்தது. நொப்பும்‌ நுரையுமாக ஆற்றில்‌ நீர்‌ சுழித்தே 
கொண்டிருந்தது. 
“இதோ இங்கே அக்பர்‌ ஆற்றைக்‌ கடப்பார்‌. 8 
வட்டாரம்‌ எங்கும்‌ கட்டிடம்‌ எதுவும்‌ இல்லை. ௮ 
என்‌ அம்புக்கு வெகு சுலபமான இலக்காக இருப்ப 


“நீ வெறுமே தூரத்‌ை z ப 
ருந்து அங்கு 'த மட்டுமே கணக்கட்டிருக்கிறாய்‌. 


வலி 2 மனிதன்‌. ஆறடி உயரமே உள்ள 
றி ங்கிருந்து பார்க்கும்போது அவன்‌ கடுகு 
டல வான்‌. அதுமட்டுமல்ல. முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
4 கள்‌ போகும்போது. அக்பர்‌ யார்‌ என்‌ே 
ரல்‌ கண்டுபிடிக்க முடியாது.” 
f i இகைத்து நின்றாள்‌, “வந்து... ஆமாம்‌... 
தனைத்துப்‌ பார்க்கத்‌ தவறிவிட்டேன்‌." 
க்குத்‌ தவறி வேறு யாரேனும்‌ À 

} 3 90 i னும்‌ கொல்லப்பட 
என்று வைத்துக்கொள்‌. அந்த வினாடியே Siki 


அதை 


உஷாராகவிடுவார்‌. இன்னொரு முறை நீ முயற்சி செய்யி! “முதலமைச்சர்‌ 
இடமே கொடுக்கமாட்டார்‌. பெரும்‌ பாதுகாப்புகள்‌ செய்துதாட்சியைக்‌ 
ஒளிந்துகொள்வார்‌.” _ தோடர்மால்‌ சாளரத்தருகே சென்‌, ர்த்‌ 
“உண்மைதான்‌ ஜெய்‌! எனக்கு அது தெரியாமவ்துரண்மனையின்‌ வெளி தித்‌ al பார்த்தார்‌. 
i ன்டாள்‌ அவள்‌ 2 டக , பளிங்குத்‌ தடாகத்தி 
போச்சே” தலையைக்‌ குனிந்துகொண்டான்‌. AUT இருகே இளவரசன்‌ சலீம்‌ விளையாடிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌ 
“அதைரியப்படாதே. ஒரு வழி இருக்கிறது.” என்றா 2_மான்குட்டியுடன்‌. ஜனானாவைச்‌ சேர்ந்த இளம்‌ 
அவன்‌. நிமிர்ந்தாள்‌ a யாருத்தி அவனுடன்‌ ஓடிப்‌ பிடித்துச்‌ சிரித்துக்‌ 
“என்ன?” ஆர்வத்துடன்‌ அவள்‌ தலை ர்ந்தாள்‌. E. ம்‌ ‘ 
“அக்பரின்‌ கூடவே நம்பகமான ஒரு ஆள்‌ இரத மாக இருந்த SKA Haig அவள்‌ இரும்பி 
வேண்டும்‌. பாலத்தை அக்பர்‌ கடக்கும்போது, ஏதாவ aig len 
கையில்‌ அடையாளம்‌ காட்ட வேண்டும்‌. அதாவ விளையாட்டை 
இந்தச்‌ சிவப்புத்‌ துணி இருக்கறதே...” தன்‌ தலை, 
கட்டியிருந்த துணியை அவிழ்த்தான்‌ அவன்‌. “HONG 


இப்படி வந்தால்‌ ஓர்‌ அருமையான 
காணலாம்‌” என்று அழைத்தார்‌ அக்பர்‌. 


பின்னே நின்று இதை விசிறிக்‌ காட்டினால்‌ 1 இ 10 த்‌ க ட பு 
a. E, திரும்பினார்‌. அக்பர்‌. “ரொம்ப நாளாயிற்று 
“அப்படி யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌ !” ல்லை ? 


“நான்‌ இருக்கிறேன்‌." “எது ஷா இன்ஷா?” 

“ஜெய்‌!” : i a i வில்‌ 
“பயப்படாதே. எனக்கு ஓர்‌ ஆபத்தும்‌ வர்‌ தோடாமாலுக்குச்‌ சற்‌ . y 

i TD செய்து அக்பரின்‌ நெருக்க? சேரவா வுடல்‌ ம சத்தி னல்துல்‌ ப பால்‌ 3 

பரிவாரத்திலே ஒருவனாகச்‌ சேர்ந்துவிடுகிறேன்‌. Í à 

தைரியம்‌ சொன்னான்‌ ஜெய்‌. 


இங்கே வந்தால்‌, மாமன்னர்‌ நிலவிலே மான்‌ 
டையாடுவது பற்றிப்‌ பேசுகிறார்‌ ! 


க்பரின்‌ கண்கள்‌ மூடின. அவருக்குப்‌ பிடித்தமான 
விளையாட்டைப்‌ பற்றிய இன்பக்‌ கற்பனையில்‌ 
சொல்கிறீர்கள்‌ ?' என்று | உள்ளம்‌ மூழ்கியது. அவர்‌ உதடுகள்‌ முணு 
த்க்‌ fe தன. “தோடர்மால்‌... நினைததுப்‌ பாருங்கள்‌. நல்ல 
சக்கரவர்த்தி நேர்‌ எதிராகத்‌ தரும்பிவிடுவது உண்‌ 'ணமி இரவுகளில்‌, பால்‌ போல நிலா வீசும்‌ 


சக்கரவர்த்தி உடனே பதில்‌ தரவில்லை. சானி 
தருகே போய்‌ மெளனமாக நின்றுகொண்டிருந்தார்‌.. 
தோடர்மால்‌ காத்துக்கொண்டிருந்தார்‌. எ 


220 * வாளின்‌ முத்தம்‌ 
ரா.கி.ரங்கராஜன்‌ ஃ 

வேளைகளில்‌, நாம்‌ மான்‌ வேட்டைக்குப்‌ போவோமே, 221 
ஞாபகமிருக்கிறதா ? மான்களின்‌ மஞ்சள்‌ நிற உடல்கள்‌ 
அந்தக்‌ கரும்புள்ளிகள்‌ தாங்கிய தேகங்கள்‌--மின்னல்‌ 
போல்‌ துள்ளிக்‌ கொண்டு ஓடுவதும்‌... தாரை தப்பட்டை 
களின்‌ ஓசையில்‌ அவை மிரண்டு பார்க்கும்‌ அழகும்‌. 
மேகங்களின்‌ பின்னே சந்திரன்‌ மறைந்துவிட்டால்‌ நம 
ஆட்கள்‌ தவட்டிகளைக்‌ கொளுத்திக்கொண்டு அலை நானத்துடன்‌ மஞ்சத்தில்‌ ள்‌ 

களைத்‌ துரத்துவதும்‌... அந்த வெளிச்சத்தில்‌ அணைத்‌ i சாய்ந்திருந்தார்‌. 
தாவும்போது சரக்கென்று ஈட்டிகள்‌ அவைகளைத்‌ “ல்லும்‌ பாதையை மாற்‌ Í 

துளைப்பதும்‌.. தோடர்மால்‌, மான்வேட்டைக்கு நாண? ற்றுவது பற்றித்‌ தாங்கள்‌ சொன்ன 
போய்‌ வெகு நாளாகிறது. அஜ்மீருக்கு வேறே போகிறேன்‌! “ரி” 


ஈயந்தரம்‌ இது பற்றிச்‌ Q 'ல்கிறேனே? முதலை 
அது வரையில்‌ பெத்தவ வனை அல்ப த ப்பு 
“தாராளமாய்‌,” என்றார்‌ தோடர்மால்‌. 


மான்வேட்டைக்கு ஏற்பாடு செய்யச்‌ சொல்லுங்கள்‌...” | “நான்‌ மட்டும்‌ பரிச, ல்க வன்‌ 
ஜா மான்சிங்கின்‌ : err ஈதாதென்று 

தாரே மாமன்னர்‌! தோடர்மாலுக்கு நிம்மதி ஏற்பட்டது எ க்கும்‌ அண்ணியை டப ace me 
பவ eit அதைப்‌ பற்றித்தான்‌ எதுவும்‌ சொல்‌& அதுக்கா த்‌ வழைத்துக்‌ கேட்டேன்‌.” 
ல்லை,” என்றார்‌. டக்க கள்‌ tie ந ee வெளியே 


“எதைப்பற்றி?” 

“அஜ்மீருக்குச்‌ செல்லும்‌ யாத்திரை மார்க்கத்‌ iL: ஜெய்ப்பூர்‌ பா 1 
மாற்றி வைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்‌. நமது ரி த க 
சொன்னேனே...” தப்‌ பாதையில்‌ இணைல்தின்‌ தம்‌ 


G) 3 ர்‌ + 
“ஓ, அதுவா? மறந்துபோனேன்‌,” என்றார்‌ H44 மன்றும்‌ அவர்கள்‌ சொல்கிறார்கள்‌.” 
“ஆமாம்‌, அதற்கு என்ன அவசியம்‌?" 
தோடர்மால்‌ ஒரு பதில்‌ தயாராக வைத்திருந்த 
போது மழைக்‌ காலமாசையால்‌ வழக்கமான FT ஸர்‌ 
ஜெய்பூர்‌ பாதையில்‌ நிறையச்‌ சேதங்கள்‌ ஏற்பட்ட 
இன்றன. சக்கரவர்த்தி பயணம்‌ செய்யக்கூடிய வித்த 
அந்தச்‌ சாலைகள்‌ இல்லை என்று தெரிகிறது.” 
“அப்படியானால்‌ வேறு பாதையில்‌ செல்வது < 4 
யோ௫ிக்க வேண்டியதுதான்‌,” என்றார்‌ அக்பர்‌. “எனி ஷா இன்ஷா எல்லாவற்‌ 
டங்க க்‌ கொள்ளக்‌ He alg விளையாட்டாக 


தோடர்மாலினால்‌ ள்‌ ழ்‌ 
T எதற்குச்‌ வர்களாக முடியவில்லை; 
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“ஆழ்ந்த யோசனைக்குப்‌ பின்னர்தான்‌ சொல்கிறேன்‌." 
மஞ்சத்திலிருந்து இறங்கி வந்தார்‌ அக்பர்‌. தோடர்மாலின்‌ 
தோளைப்‌ பாசத்துடன்‌ தட்டிக்‌ கொடுத்தார்‌. “என்மீது 
முதலமைச்சர்‌ காட்டும்‌ அன்புக்கு மிக்க நன்றி,” என்றார்‌, 
“இந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ தங்களிடம்‌ இரண்டு விஷயங்கள்‌ 
சொல்லப்‌ போகிறேன்‌. பதற்றமில்லாமல்‌ கேட்க வேண்டும்‌! 

“காத்திருக்கிறேன்‌, சக்கரவர்த்தி.” 

“வடமேற்குத்‌ திசையில்‌ உஸ்பெக் திலிருந்து 


4 aR நடந்தார்‌ க்‌ இரும்புப்‌ பெட்டகத்தை 


ay தை வெகு நம்பிக்கையாக உங்களிடம்‌ ஓப்படைக்‌ 
> என்று கூறிப்‌ பிரதம மந்திரியிடம்‌ 


்‌ ்‌ x ்‌ per டர்மாலுக்குத்‌ திகைப்பு. “என்ன... என்ன 5» 
படையெடுப்பு நிகழக்கூடுமென்று எனக்குச்‌ சில தகவல்கள்‌ ஒரு முக்கியமான பிரகடனம்‌,” என்‌, இது: 
வந்திருக்கின்றன." தை உம்முடனேயே எப்போதும்‌ atta 
“அப்படியா!” என்று ஆச்சரியப்பட்டார்‌ Caria, bps ஏதாவது திடீரென்று ii அப 
பல சமயங்களில்‌ அவருக்குத்‌ தெரியாத சமாசாரங்கள்‌ வர்த்தி!” a 
மாமன்னரின்‌ செவிக்கு எட்டிவிடுகின்றன. பஷ “உடனே தாமதிக்காமல்‌ அரக்‌ 
யானால்‌ அதை உடனடியாகத்‌ தடுக்க...” பத்து. இதனுள்ளிருக்கும்‌ ims முத்திரையை 
“ஆம்‌. அதற்கான ஏற்பாடுகளைக்‌ கவனிக்கும்பர்‌ 4 s ; எடுத்துப்‌ 
காபூலுக்கு அனுப்பப்‌ போகிறேன்‌...” Per iene, ae மன்னரின்‌ பேச்சையும்‌ எண்ணத்‌ - 
வேண்டுமென்றே நிறுத்திச்‌ சொன்னார்‌. “கான்சூரை ஓ, .. ததையும்‌ புரிந்து 
*தான்சூர்‌? ஷா இன்‌ ஷா, இது நான்‌ கொஞ்சம்கூட 
“ஒப்புக்கொள்ள முடியாத முடிவுதான்‌. இருந்தா! y 
பல கோணங்களையும்‌ ஆராய்ந்து பார்த்துவிட்டே* 
கான்சூரை அங்கே அனுப்புவதுதான்‌ மேல்‌.” 
தோடர்மால்‌ பேசாமல்‌ இருந்தார்‌. 


“சொல்லுங்கள்‌,” என்று சொல்லவே பயமாயி ற 'ளொன்றுக்கப்‌ த 
தோடர்மாலுக்கு. தலையை அசைத்தார்‌. பி DIAG பத்து அல்லது பன்னிரண்டு காதம்‌ 


224 * வாளின்‌ முத்தம்‌ 
eee ரா.கி.ரங்கராஜன்‌ & 225 


Q ர்‌ 3 > 
முதல்தேதி வாக்கில்‌ ஆஜ்மீரை டைவார்‌. இந்‌ a} ல்‌ 'ரியவர்‌ ஒருவர்‌ முன்வந்து, ஆஜ்மீரிலுள்‌ 
அவர்‌ திட்டம்‌ சற்றுத்‌ தடைப்பட்டிருந்தது. காரணம்‌|ம்கானின்‌ சிறப்பையும்‌ உரத்‌ £சேடத்தையும்‌, அந்த 
சக்கரவர்த்தியின்‌ அன்னையார்‌ பேகம்‌ ஹமீதாபாலு|லானார்‌. ஆண்டுதோறும்‌ த்த குரலில்‌ பாட்டாக விவரிக்க 
சுகவீனமடைந்திருந்ததே. FIO கேட்கத்‌ தன்‌ மனம்‌ Gj வரலாறுதான்‌. ஆனாலும்‌ 
சக்கரவர்த்தியின்‌ பாத யாத்திரையில்‌ கலந்து கொள்வ கக்‌ கருதினார்‌ அக்பர்‌. Q ம்‌ மேலும்‌ தூய்மையுறுவ 
உடல்நிலை சற்றுத்‌ தேறியதும்‌ அழைத்துச்‌ செல்ல oe » பெரியவர்‌ பாடினார்‌: 
மெனக்‌ காத்திருந்தார்‌ மாமன்னர்‌. அனால்‌ அவர்‌ நோய்ப்‌], 'ஐந்நாறு அண்டுகளுக்கு முன்பு ஆப்‌ A 
‘ : வதரித்‌ ஆப்கானிஸ்தானத்தில 
வு சர்மண rae — அவர்கள்‌. கு 
த்துக்‌ ட்டம்தான்‌ இருந்தது i 
; : அவர்‌ 


யானைகளிலும்‌ ஒட்டகங்‌ 
கூடாரங்களுக்கான பொருள்கள்‌ இளம்பிவிட்டனி 


களும்‌ செல்வதற்கு மூடு பல்லக்கு 
சமையல்காரர்களும்‌ ௪ 
கருமான்களும்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாகச்‌ சென்றார்கள்‌. த மகான்‌. $ 7 ஸ்ட்‌ 
்‌ wx ti ப அது ன. எட்டு நாள்‌ சேர்ந்தாற்‌ போல்‌ உபவாசம்‌ 
மாமன்னரோடு கூடவே செல்வதற்காக இசைச்‌ ௫ து ஒன்பதாம்‌ நாள்‌ ஒரே ஒரு சப்பாத்தி மட்‌ ng 
தயாராகிக்‌ கொண்டிருந்தது. புலவர்களு மட்டும்‌ 
வறிஞர்களுக்கும்‌ கலைஞர்களுக்கும்‌ வாரி வாரித்‌ 2 
வழங்கிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌ அக்பர்‌. இருக்‌ குர்ரானிலிகு 
பாசுரங்கள்‌ ஓதப்பட்டன. 

“_நலத்தின்பால்‌ நெஞ்சைத்‌ இருப்பிய அவனுக்கே 4 அவர்‌ பாடி முடித்தார்‌. இசைக்‌ - a 
யாவும்‌. நேர்வழி காட்டியவன்‌ அவனே. E ந்தது அந்தத்‌ தர்பார்‌ கார்த்‌ அனி தேன்மழை 
வழிகாட்டவில்லையெனில்‌ நாம்‌ நல்வழி சென்‌ 1 சாந்த்கானும்‌ ~ , : 

ல ` டத a சூரஜ்கானும்‌ தங்கள்‌ சாரீரத்தின்‌ 


பற்ற டாகுர்‌ சன்முக்சிங்கின்‌ 
வீசு நாதம்‌ பொங்கி வழிய af யிலிருந்து 
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0 ௪ ஊஙின்முத்தம்‌ eee 
i ள்‌ AT ப்‌ 5 துளிகளின்‌ ஸ்பரிசத்தில்‌ ப, ம்‌ விலங்கினங்களும்‌ 
‘ ! சபாஷ்‌!' சரக்கம்பம்‌ செய்த சக்கரவர்த்தி, 3 றவைகளும்‌ ங்களும்‌ 

pr வீற்றிருக்கும்‌ சங்கத சாம்ராட்‌ தான்சேனை (கல்லும்‌ மரமும்கூட மயங்கி நின்றன. 
அவ்வப்போது பிரியத்துடன்‌ நோக்கினார்‌. 
z z f R a யாத்திரை ல்லி! ய்‌ sQ x ்‌ S k 
நண்பரே ! வருடம்‌ தவ்றாமல்‌ TEET ர்‌ 2 றந்து பாடிக்கொண்டிருந்த தான்சேன்‌ 
வருகிறவர்‌ தாங்கள்‌. வழி நெடுகத்‌ தங்கள்‌ இசையருவியில்‌ [மயங்கி ஆசனத்தில்‌ சாய்ந்தார்‌. அவர்‌ கண்கள்‌ 
anshi இ 'ருகிக்கொண்டன. உடம்பு அசையாமல்‌ நின்றது. “என்ன 
வாசியும்‌ தங்கள்‌ குருநாதருமான சுவாமி ஹரிதாசரின்‌ நண்பரே, என்ன?" சக்கரவர்த்தி பதறினார்‌. 


TO 5 எமிக]ழ “வைத்தியர்‌! வைத்தியர்‌! ஒரு வைத்தியரைக்‌ 
a ம்‌ அடிப்படையான அந்த ஆன்‌ ்‌ அச 

என்னல்‌ நான்‌ மெய்சிலிர்த்துப்‌ போவேன்‌. இம்முறை [நப்பிடுங்கள்‌ !" பல குரல்கள்‌ எழுந்தன. 

த்க்‌ தண்ட லக ஓர்‌ இளம்‌ வைத்தியர்‌ 

்‌ craon P வந்தார்‌. நீண்ட அங்கியின்‌ பைகளிலிருந்து ஒரு 

“என்‌ உடல்‌ நிலை குறுக்கிடுகிறது ONT ge ட 1 க்குப்‌ பையை எடுத்தார்‌. பையின்‌ அறைகளைக்‌ 

IPSSTT. பல மூலிகைத்‌ துண்டுகளைத்‌ தரையில்‌ 


5 > ந்தம்‌ எனக்கு ஏது! | a 
வருவதைக்‌ காட்டிலும்‌ பெரிய ஆனந்தம்‌ எ க்கு ரிகா ட்டினார்‌. ஒன்றைத்‌ தேர்ந்தெடுத்தார்‌. சங்கத 


என்று பதிலளித்தார்‌ தான்சேன்‌, மத்தின்‌ மூக்கருகே வைத்து முகரச்‌ செய்தார்‌. 
“புரிறெது: ஆனால்‌ ஓர்‌ ஆசை.” £ணத்தில்‌ தண்ணீர்‌ எடுத்துவரச்‌ சொல்லி, இன்னொரு 
“கட்டளையிடுங்கள்‌ சக்கரவர்த்தி” பிகையைத்‌ தேய்த்து அந்தச்‌ சாற்றைத்‌ தான்சேனின்‌ 


“யாத்திரை நெடுக நான்‌ நினைத்து நினைத்து மகிழ்‌ 
வகையில்‌ தாங்கள்‌ சிறிது நேரம்‌ பாட வேண்டும்‌. 
“என்‌ உடல்நிலை அதற்கு இடம்‌ Se ல்‌ 
$ ; R ்‌ ஒறேன்‌. 
mayib தங்கள்‌ ஆணைப்படி யாடு é ; 
peta குற்றம்‌ கண்டால்‌ மன்னித்தருள வேண்டு! 
கம்பீரமும்‌ இனிமையும்‌ பொருந்திய தான்சேன்‌? 
குரல்‌ அலையலையாய்ப்‌ பொங்கியது அத 
மண்டபமெங்கும்‌. சுவாமி ஹரிதாசர்‌ இயற்றிய 7 
சுட்கட்‌' என்ற 'துருபத தேம்‌ தன்‌ i i p 
கொண்டு நடனமாடியது அங்கே. ஆக்ரா நகர i 
அவருடைய இசையின்‌ துளிகள்‌ தெளிக்கப்பட்டன. 2 


தான்சேன்‌ கண்களை மெல்லத்‌ திறந்தார்‌. சக்கர 
தியின்‌ முகம்‌ மலர்ந்தது. “நண்பரே! ஒரு நொடியில்‌ 
ர்‌ உயிரையெல்லாம்‌ கலக்கிவிட்டீர்களே? என்ன 
தது திடீரென்று?” இசை மேதையைத்‌ தன்‌ மார்போடு 
திக்கொண்டு வினவினார்‌. 

எனக்கும்‌ அதுதான்‌ தெரியவில்லை. திடீரென்று 
கள்‌ இருண்டு வந்தன. மூச்சு அடைக்கிற மாதிரி 
தது.” தான்சேனின்‌ பார்வை அந்த இளம்‌ 
Bururi திரும்பியது. “ஆகா! தன்வந்திரியின்‌ 
ரம்‌ என்றால்‌ தாங்கள்தான்‌ !” என்று அவர்‌ 
ளைப்‌ பற்றிக்கொண்டார்‌. 
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கண்ல Ee 
டத்‌ அட்‌ a 
வைத்தியர்‌ இளநகை செய்தார்‌. நான்‌ ஊர்‌ ஊர: 
யாத்திரை செய்துகொண்டிருப்பவன்‌. தற்செயலாய்‌ இன்று! 
க்ராவுக்கு வந்தேன்‌. é j -a 
நேரத்தில்‌ காப்பாற்ற நேரிட்டது என்‌ பாக்கியம்‌. 
“இந்துஸ்தானமே தங்களுக்குக்‌ கடமைப்பட்டிருக்கி neil 
வைத்தியரே” என்ற அக்பர்‌ மந்திரிகள்‌ பக்கம்‌ ர்‌ 
இவருக்கு அபரிமிதமாகச்‌ சன்மானம்‌ கொடுங்கள்‌ என்ற 
கட்டளை அவருடைய பார்வையில்‌ இருந்தது. 


இளம்‌ மருத்துவர்‌ அரண்மனையின்‌ மறுபுறத்திலிருந்த 
நான்சேனின்‌ மாளிகைக்குச்‌ சென்றார்‌. வேலையாட்கள்‌ 
அகன்றதும்‌ தான்சேனின்‌ கைகளைப்‌ பிடித்துக்கொண் 
ர்‌. “மிக்க நன்றி ஐயா, மிக்க தன்றி. தாங்கள்‌ இந்த 


“இது எனக்கு ஒரு சந்தர்ப்பம்‌ ஜெய்‌.” என்றார்‌ 
ஈன்சேன்‌. அவர்‌ குரலில்‌ நோயின்‌ களைப்பு தெரிய 
ல்லை... படுக்கையில்‌ நன்கு சாய்ந்து உட்கார்ந்து 


; i JA ப்‌ பார்த்தார்‌. “எனக்கு$கொண்டார்‌. “என்‌ மனக்கசப்பை ஓரளவு அகற்றிக்கொள்ள 
தான்சேன்‌ சக்கர 'வர்த்தியைப்‌ ல்‌ னக்கு இது ஒரு சந்தர்ப்பம்‌.” அவரிடமிருந்து பெருமூச்சு 
ஒன்று தோன்றுகிறது. வளிப்பட்டது. “புந்தேல்கண்டி லிருந்து என்றைக்கு நான்‌ 
“என்ன தோழரே?” ப்பட்டு இங்கு வந்தேனோ அன்று முதல்‌ இந்த 


்‌ ரோக்கியத்துட்‌ 
“சக்கரவர்த்தி பரிபூரண ஆ 4 
பிரயாணம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. எனக்கு நேர்ந்தமா ர்‌ 
b நேராமல்‌ இருக்க வேண்டுமே என்ற FE 1 
எதுவும்‌ நேரா ல ராஜாவான ராம்சந்தர்‌_என்‌ குருநாதரின்‌ சீடர்‌ 


ய ந்த்‌ த்துவர்சள்‌ னை அனுப்ப விரும்பவில்லை. ஆனால்‌ பாதுஷாவின்‌ 
"படுகிறீர்கள்‌. கை தேர்ந்த பல மருத்துவச்‌ pe i r k ்‌ ட 
பயணம்‌ டன்‌ அறிதலை என்பது உண்மைதான்‌ க்குப்‌ பயந்து அனுப்பினார்‌. நான்‌ புறப்பட்டபோது 
இலக ம்‌ இந்த இளம்‌ வைத்தியரும்‌ தங்களூட இர மொத்தமும்‌ அழுதுகொண்டு பின்தொடர்ந்தது. 
இருந்தாலு geen க்கிலேசம்‌ சற்றுக்‌ GOHREN CHESTID சென்றதும்‌ பல்லக்கிலிருந்து எட்டிப்‌ 
வே இருந்தா க்கு மன. bie) 6 ்‌ 


“அப்படியே செய்தால்‌ போயிற்று!” என்றார்‌ FU" 

“நான்‌ சாதாரணமான மருத்துவன்‌. என! 
(அனர்‌ தை பெரிய பொறுப்பைக்‌ கொடுப்பது. த 
இளம்‌ மருத்துவர்‌ ஏதோ முனகினார்‌. ஆனால்‌ எதிர்ப 
பெரும்‌ பதவி பெற்ற மகிழ்ச்சி அவர்‌ முகத்தில்‌ ந 
தெரிந்தது. - 

“தான்சேனைப்‌ படுக்கையில்‌ விட்டுவிட்டு 
மருந்துகளும்‌ கொடுத்துவிட்டு வாருங்கள்‌.” கட 
யிட்டார்‌ சக்கரவர்த்தி. 


பல்லக்கின்‌ ஒரு புறத்தைச்‌ சுமந்துகொண்டிருந்‌ 
கள்‌. அந்த அன்பின்‌: வலிமை என்னைக்‌ கொன்று 
டது ஜெய்‌! என்னை இங்கே எவ்வளவோ- மகோன்‌ 


! மகாராஜாவுக்கும்‌ மக்களுக்கும்‌ அக்பர்‌ இழைத்த 
மிமை-அதை என்னால்‌ மறக்கவும்‌ முடியவில்லை, 


எ வாளன்‌ முத்தம்‌ 


மன்னிக்கவும்‌ முடியவில்லை. அதனால்தான்‌ உன்‌ 
நாடகத்துக்கு இணங்கினேன்‌. உன்‌ லட்சியம்‌, உள்‌ இ 
சுதந்திரப்‌ போர்‌ வெற்றி பெறட்டும்‌.” 

அவர்‌ கால்களைத்‌ தொட்டுக்‌ கண்ணில்‌ ஒற்றிக்‌ 
கொண்டான்‌ ஜெய்‌. 
ரூப்மதியின்‌ தவிப்புத்‌ தெரியாமல்‌ ஒரு குருவி மூச்சுப்‌ பேச்சைக்‌ காணோம்‌. 
ஒச்‌ஒச்சென்று கத்திக்கொண்டிருந்தது. பொறுமையற்று|! இந்த வருடம்‌ அக்பர்‌ தன்‌ ஆஜ்மீர்‌ ந்தி 3 
அவள்‌ இருக்கிறாள்‌ என்பதை அறியாமல்‌ yoray Orr? ம்ம்‌ சவக்‌ 
அவள்‌ மடிமீது புரண்டுவிட்டு ஓடியது. காலை சூரியனில்‌ அவளுக்குத்‌ தகவல்‌ i 
கிரணங்கள்‌ புதர்களின்‌ இடுக்கு வழியே அவளை எட்டிம்‌இன்று போனவன்தான்‌ பரட்டை வட்டை ஜெய்‌ 
பார்த்தது. உயரமான குன்றாசையால்‌ இரவு பூராநீதற ப்போகிறேனென்று. பி என்ன்‌ ர வாரத்தில்‌ 
பெய்துகொண்டிருந்த பனியின்‌ துளிகள்‌ செடி.களிள்இல்லை. கு எவ்விதச்‌ செய்தியும்‌ 
கிளைகளிலிருந்து ஒவ்வொன்றாய்ச்‌ சொட்டி, பக i 
வைத்திருந்த அவளுடைய வில்லை நனைத்து: 


கதிரவன்‌ வானத்தின்‌ உயரத்துக்‌ 
4 : s துக்கு ஏற ஏற அவ 
கொள்ளவில்லை. அர்த்தமில்லாத சோம்பேறித்‌ 


மலே போய்விடுமோ? அது ஒன்றுதான்‌ அவள்‌ சவலை! 
வெள்ளிக்கோடாக மினுமினுத்துச்‌ சென்சி 
கொண்டிருக்கும்‌ பனாசி ஆற்றை உற்றுக்‌ கவனித்த 
மூன்று நாட்களாக வைத்த கண்ணை எடுக்காமல்‌ 
பார்த்துக்கொண்டுதானிருக்கிறாள்‌ அந்தத்‌ இசை 
ஊகூம்‌. எப்போதாவது ஓர்‌ ஆட்டிடையனோ, ஓட்டகதி 
அழைத்துச்‌ சென்றுகொண்டிருக்கும்‌ பெண்ணோ ௮9 ட்டு வண்டிகள்‌ A 2 ) 
கண்ணில்‌ பட்டதோடு சரி. மற்றபடி வேறு Emisor. pi parle F AO ag ap 
கதர்‌ on டிருந்தார்கள்‌. ஆற்றின்‌ கரையில்‌ பல -p 


ன்‌ ஒரு வளைவு வந்தது. திடீரெனப்‌ 
mete see டட அறன்‌ 


இடந்தன. பெரும்‌ பெரும்‌ மரக்கட்டைகளை ஆட்ச 
இழுத்துச்‌ சென்றுகொண்டிருந்தார்கள்‌. 

ரூப்மதிக்குப்‌ புரிந்துவிட்டது. இருந்தாலும்‌ ஓர்‌ 
இளைஞனை நெருங்கிக்‌ கேட்டாள்‌. “என்ன இங்‌ 
நடக்கிறது அண்ணா?” 

“தெரியாதா பஹன்ஜி? அக்பர்‌ சக்கரவர்த்தி அஜ்மீ 
யாத்திரைக்காக வந்துகொண்டிருக்கிறாரே? இந்த இடத்தில்‌ 
ஆற்றைக்‌ கடக்க வேண்டும்‌. அதற்காக அற்றின்‌ குறுக்காக 
படகுகளைக்‌ கொண்டு பாலம்‌ கட்டப்‌ போகிறோம்‌ 
என்றான்‌ அவன்‌. 

இந்த இடத்திலா! ஏமாற்றம்‌ அவள்‌ நெஞ்சை 
பிளந்தது. “அதோ அங்கேயல்லவா வழக்கமாய்‌...” கையை? 
காட்டினாள்‌. f 

“அதென்னவோ எங்கள்‌ புதிய தலைவர்‌ இந்தததத 
இடத்தைத்தான்‌ தேர்ந்தெடுத்திருக்கிறார்‌" என்ற க்கல்‌ 3 
தெரிவித்துவிட்டு அவன்‌ தன்‌ வேலையைக்‌ கவனிக்கலு வல. ஐந்து காதம்‌ பத்து 
சென்றுவிட்டான்‌. 

அவள்‌ சுற்றுமுற்றும்‌ பார்த்தாள்‌. அவள்‌ உற்சாகங்க்‌ 
குறைந்து, தோல்வியுணர்ச்சி இருதயத்தைப்‌ பிழிந்தது. 

ஜெய்யுடன்‌ ஏற்பாடு செய்துகொண்ட இப்‌ 
மாறிவிட்டது என்பது மட்டுமல்ல. கண்ணுக்கெட்டி்‌ 
தூரத்துக்குக்‌ குன்றோ உயரமான மேடோ கட்டிட? 
எதுவும்‌ காணப்படவில்லை. மறைந்திருந்து A” 
எய்வதற்கு ஏற்ற வகையில்‌ ஒரு மரம்‌ கூடத்‌ தெரியவில்‌6 
எல்லாம்‌ வெட்ட வெளியாய்‌, . திறந்த மைதான 

ந்தது. டன்‌ சேர்‌, கண்‌ P 
இருந்தது. இப ந்து கண்டு களிக்க முடியாமற்‌ போய்‌ 


இங்கேயா! ஙே a 
இ கயா கட்டப்‌ போகிறார்கள்‌ படகுப்‌ 
ன்‌ ஆற்றங்கரையில்‌ உட்கார்ந்துவிட்டாள்‌ 
ணட ச்‌ இனிப்‌ பிரயோசனமில்லை. 
ததிலேதான்‌ பாலம்‌ கட்டப்‌ பேரதிறார்‌ 


என்றால்‌, இந்த இடத்தி ர்‌ க 
றக்‌ கடக்கப்‌ ள்‌ ன்‌ a. 


துகொள்ளப்‌ போகிறாள்‌ 1 h 

e s றாள்‌? எங்கிருந்து அம்‌ ப்யப்‌ 

றாள்‌? தற்கு ராஜஸ்தானத்தின்‌ பரம விரோதிக்கு 
அடி கொடுக்கப்‌ போகிறாள்‌? கல்ப. 

அல்லு இன்னோர்‌ எண்ணம்‌ உதித்தது. இப்போ 

அதல “a i 1 அக்பரைக்‌ கைல்‌ 

! நேருக்‌ : 3 

Si ratas ற து அதிகாரம்‌ ம 

e செய்துவிடுவார்களே என்று ப்‌ 


தால்தான்‌ இப்போது தெய்வம்‌ உதவி செய்ய 


அபாயம்‌ எது, அபாயமற்றது எது என்பதைப்‌ பற்றி 


மறுக்கிறது போலும்‌. பரவாயில்லை. பகைவன்‌ மடி 
ண்பருக்கு வி! A 
4 EN சித்திரமான கருத்து இருப்‌. தெரி ஜ்‌ 


வேண்டியதுதான்‌ முக்கியம்‌. வேறு வழியில்லையென்றா$ 
அக்பரை நேருக்கு நேராகவே குத்துக்‌ கத்தியினால்‌ ஓ 
பாய்ச்சலில்‌-- 

"எழுந்திரம்மா, எழுந்திரு! இங்கே வந்து உட்கார்ந்‌ [த்தோ அதையே செய்திருக்கிறீர்‌ x 
கொண்டு!” காவலாட்களில்‌ ஒருவன்‌ அவை ஸ்‌ நீர்களே! 
னகர காதைத்‌ தட்டிக்‌ கொண்டாள்‌. இரண்டு அதிகாரி 


அமைப்பதை மேற்பார்வையிடுவதற்காகப்‌ பல பேர்‌ வர 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. அவர்களில்‌ இருவர்‌ அதிகார்‌ 
என்பது உடையிலிருந்தே தெரிந்தது. ஒருவர்‌ wrd 
சாட்டமானவர்‌. மற்றவர்‌ எலிக்குஞ்சு. இருவரும்‌ காரக ர 
மாக விவாதிப்பது காதில்‌ விழவே ரூப்மதி சற்று நின்றா! 

“எதற்காக இந்த இடத்தைத்‌ தேர்ந்தெடுத்ததர 
சொல்கிறீர்‌, நண்பரே?” என்று கேட்டார்‌ வாட்‌ 
சாட்டமான மனிதர்‌. மரியாதையுடன்‌ கேட்கிற மா 


! அவள்‌ உள்ளம்‌ 

“சக்கரவர்த்திக்‌ ; படபடத்தது. 

4 ரவர்த்திக்கு இந்த இடத்திலே அபாயமா? 
வர்‌ திகைத்தார்‌. i 


/படி.?” சின்னவர்‌ 
Q A 111 
G 'பரியவர்‌ தொடர்ந்தார்‌: “நதி இங்கே குறுகலாக 


A து என்க பெய்தாள்‌ தாங்கள்‌ கணக்கிட்‌ 
á ae ஆற்றில்‌ ஆழம்‌ குறைவான இடமும்‌ 
es தக்‌ கணக்கெடுக்க மறந்து விட்டீர்கள்‌!” 
ல்‌ பெருமை தொனித்தது. இப்ப 
சின்ன அதிகாரி உண்மையிலே த்தா. 
னார்‌. “அப்படியா? நான்‌ வண்ண பக்‌ படட pa 


தனத்த வசதி ஆற்றை 82௦ | வர்த்த டங்கல்‌ 

“சக்கரவர்த்தியின்‌ வசதி, ஆற்‌ க்ரெமாக அவர்‌ சந்த? காண்டு. “அதனால்தான்‌ 

வேண்டிய அவசியம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கண நவரை நான்‌ பாலம்‌ றேன்‌. அவன்‌ Pry pes! 
TY 


இந்த இடத்தைத்‌ தான்‌ தேர்ந்தெடுப்பார்கள்‌," OM இம்முறை இந்த இடத்தைத்‌ தேர்ந்‌ i 7 
அவர்‌. "ஏனென்றால்‌ நதி இங்கேதான்‌ மிகக்‌ GDF ங்கே ஆழம்‌ குறைவு. eee « விட்டீர்‌ 
பாலத்துக்காக படகுகளைக்கொணி > : 'த்தியின்‌ பரிவாரமோ 

வேண்டிய அவசியம்‌ கிடை யா து. ஷா இன்ஷாவும்‌ அன ன என்று எனக்குத்‌. 
ம்‌ செய்துகொண்ட! இனப்‌ எனையும்‌ கக. லம்‌ கண்டர்‌ 
தனி Fev, 


ஆ அதிகாரிக்குக்‌ கிலி பிறந்தது. Horn 


கொண்டார்‌. ஆமாமாம்‌ என்று தலையாட்டினார்கள்‌.4 
வதைப்‌ பார்த்தால்‌...” 


கடமை என்று உணர்ந்திருந்த உதவியாளர்கள்‌. 


ட Nit o  டட்டட்டட்ட்டப 
i ற, நீரில்‌ விளையாடும்‌ கொக்குகளும்‌, அவற்றின்‌ 
அன்னே நீல வானத்தில்‌ கூடச்‌ கலைந்துகொண்டிருக்கும 
மேகங்களும்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ தூரிகையில்‌ பிடிபட்டு, மானவர்‌. அவர்‌ பெறுவதுமில்லை பிறப்பதுமில்லை. 
லையில்‌ சிறைப்பட்டுக்‌ கொண்டிருந்தன. pis “பேழையை 
மாமன்னரின்‌ ஆருயிர்‌ நண்பரான குவாஜா அப்துஸ்‌. க்‌ குவாஜா அப்துஸ்‌ ஸமத்திடம்‌ கொடுத்தார்‌ அக்பர்‌, 
அற்புதம்‌ நண்பரே, மிக அற்புதம்‌.” 
© “என்‌ பாக்கியம்‌, ஷா இன்ஷா. கலைத்திறன்‌ எள்ளள 
வனும்‌ என்னிடம்‌ இருக்குமானால்‌ அது தாங்கள்‌ தரும்‌ 
நடையில்‌ தெரிந்தது. அப்படி யும்கூட நிழலாடுவதை அக்பர்‌ க்கத்தால்‌ வருவதுதான்‌.” 
: விட்ட இடத்தில்‌ யம்‌ தீட்டலானார்‌ சக்கரவர்த்தி, 
இன்முகத்துடன்‌ வரவேற்றார்‌. பாரசிகத்திலிருந்து வந்த அனால்‌ க்ப்‌ ஓவியம்‌ தீட்டுவது ன்‌ ஸதி 
இந்தக்‌ கலைஞர்‌, தந்தையார்‌ ஹுமாயூனின்‌ நெருங்கிய © க்கெல்லாம்‌ சிகரமான கலையென்று தோன்றுகிறது, 


வேண்டும்‌ என்பதற்காகவே நானூறு பேர்‌ கொண்ட ஒர 
சிறு படைக்கு அவரைத்‌ தளபதியாக நியமித்திருந்தார்‌. 
கண்ணிலும்‌ கைவிரலிலும்‌ அபாரக்‌ கலைத்திறன்‌ 
கொண்டவர்‌ என்று சக்கரவர்த்தி அவரை அடிக்கடி 
பாராட்டுவது வழக்கம்‌. i i 

“ஷா இன்ஷா பார்க்க வேண்டும்‌.” வெல்வெட்‌ துணி 
தைத்த சிறு பேழையைத்‌ திறந்து நீட்டினார்‌ Gurg 
அப்துஸ்‌ ஸமத்‌. கூடவே ஒரு பூதக்‌ கண்ணாடியை | 
தந்தார்‌. 


£றவனின்‌ எல்லையற்ற சக்தியை அவன்‌ தெரிந்து 
£ஈள்கிறான்‌. அவ்வாறு கடவுளைப்‌ பற்றி எண்ண வைக்கும்‌ 
ல ஓவியக்‌ கலையைத்‌ தவிர வேறெது உண்டு?" 
“உண்மைதான்‌ சக்கரவர்த்தி," 
i காற்று சுகமாய்‌ வீசிற்று. பனாச நதியின்‌ நீர்ப்பரப்பில்‌ 
“என்ன இது, நண்பரே!” தூரிகையைக்‌ கழே லை னச்‌ சின்னத்‌ இவைகள்‌ — வ கத்து 
விட்டு அவைகளை வாங்கிக்‌. கொண்டார்‌ அக்பர்‌. இக்பர்‌ தூரிகையை வைத்துவிட்டு மெல்ல உலாப்‌ 
“ஒரு சின்னஞ்சிறு விதை அந்தப்‌ பேழை ; ப்பட்டார்‌. 


த்தால்‌ HE ய்வொரு கூடாரத்தையும்‌ அவர்‌ தாண்டும்போதும்‌, 
ங்க சம்பிரதாயப்படி அந்தக்‌ கூடாரத்துக்கு உரியவர்‌ 

ரியே வந்து மாமன்னரின்‌ பா. ல்‌ ஒரு பவுன்‌ 
யத்தை வைத்துக்‌ குனிந்து சலாமிட்டு ஒதுங்கிக்‌ 
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கொண்டார்கள்‌. அக்பரும்‌ அவரது வணக்கத்தை FAN ர்‌ வம்‌ 3 
கொண்டதற்கு. அடையாளமாகப்‌ புன்னகையுடன்‌$ ட Gh சிவப்புத்‌ துணியை அவிழ்த்துத்‌ தயாராக 
தலையசைத்த வண்ணம்‌ மேலே நடந்தார்‌. முக்கிய வத்துக்‌ கொண்டான்‌. இன்னும்‌ நான்கு படகுகள்‌ 
மானவர்களின்‌ கூடாரங்களாக இருந்தால்‌ நின்று இரண்டும்‌ E 
வார்த்தை பேசிவிட்டு நகர்ந்தார்‌. ஆல 

தான்சேன்‌ அறிமுகப்படுத்திய புதிய வைத்தியரிடம்‌ 
இல வினாடிகள்‌ கூடுதலாகவே தாமதித்தார்‌. பாதத்தடியில்‌ 
நாணயத்தை வைத்து அவர்‌ வணங்கி எழுந்ததும்‌-- 

“ஓ, வைத்தியர்‌ என்‌ பரிவாரத்தோடுதான்‌ இன்னும்‌ தை 
இருக்கிறாரா?” என்றார்‌ அக்பர்‌ கேலியாக. ன்னாலேயே நின்றிருந்த ஜெய்யைப்‌ j 

AS A } i A ர்‌ i 

ஏன்‌, கூடவேதான்‌ வந்துகொண்டிருக்கிறேன்‌ ? ௦வத்தியரே, ஏதோ தாற்த்மாகத்‌ i 

“ஓகோ, தாங்கள்‌ என்னைவிட்டு ஓரடிகூடப்‌நன்றார்‌. j 
பிரியாமல்‌ இருப்பீர்களென்று தான்சேன்‌ சொன்ன தாதி “எனக்கு எதுவும்‌ தெரியவில்லையே...” 
_ எனக்குத்‌ தெரிகிறது,” மீண்டும்‌ நாசியை உறிஞ்சினார்‌ 
ஷ்‌ ர்த்தி, சட்டென அவர்‌ முகம்‌ மலர்ந்தது. “ஓ! 
தான்‌! துவைத்து உலர்த்தி வெகு நாளாயிற்று 
ரலிருக்கறது! அதுதான்‌ இவ்வளவு நாற்றம்‌!" 
விசிறுவதற்குத்‌ தயாராக ஜெய்‌ கையில்‌ வைத்திருந்த 
நச்‌ சிவப்புத்‌ துணியை வெடுக்கெனப்‌ பறித்தார்‌. நதியில்‌ 
ததர, ம்க்‌ கண்ல அடுத்த படகுக்குச்‌ 
MDT. பின்னர்‌ அதற்கடுத்த... , அதற்கடு, 
வு த்த படகு, ௮, த்தது, 
த்திரமாக அக்கரையை அடைந்துவிட்டார்‌ ஷா 


/7த்திருந்தது காத்திருந்து ரூப்மதியின்‌ கால்கள்‌ 
துப்‌ போயின. பார்த்துப்‌ பார்த்துக்‌ கண்கள்‌ பூத்துப்‌ 


£ன்னதான்‌ ஆயிற்று ஜெய்க்கு? 


. சக்கரவர்த்தி நின்றார்‌. சட்டெனத்‌ திரும்‌ 
E ன்ற ரும்பினார்‌. 
தயோ முகர முயற்சிப்பதுபோல நாசியை உறிஞ்சினார்‌. 


பாறையின்‌ மறைவில்‌, வெய்யிலுக்கும்‌ மழைக்கும்‌ 
அஞ்சாமல்‌, தோளிலே வில்லும்‌ நெஞ்சிலே லட்சிய” 
மாய்க்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாளே ஒரு பெண்‌ 
ரூபா, உனக்கு உறுதுணையாக இதோ வந்துகொனி 
டிருக்கிறேன்‌. கவலைப்படாதே... 
ஆற்றின்‌ குறுக்கே பாலம்‌ அமைந்துவிட்டது. அன்சீ 
பகலுக்கு மேல்‌ அக்பரின்‌ பரிவாரங்கள்‌ ஓவ்வெ 
படகாகக்‌ கால்‌ வைத்து நதியைக்‌ கடக்கலாயின. 
அக்பர்‌ முதல்‌ படகில்‌ ஏறினார்‌. 
அவரை அடியொற்றிப்‌ பின்‌ தொடர்ந்தான்‌ தெ 
அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ எத்தனை படபடப்பு! தலையில்‌ 4 
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குன்றின்‌ உச்சியில்‌, பாறையின்‌ மறைவில்‌ நாணேற்றிய இப்பி š ; 
வில்லுடன்‌. அவள்‌ உட்கார்ந்திருந்தாள்‌. அக்பரின்‌ லா து ஒரு துணிச்சுருளை எடுத்துத்‌ தரையில்‌ 
பரிவாரங்கள்‌ வருவதை அவள்‌ கண்டாள்‌. யானைகளும்‌, — ஷம்‌ 
“ட கங்களும்‌ செல்வதைக்‌ கண்டாள்‌. படகுப்‌ பாலத்தின்‌ என்ன இது?” 
MENN “உன்‌ திட்டத்தை இனி அஜ்மீரில்தால்‌ 
வண்டும்‌ 2 தான ப்‌ செய்ய 
ஆனால்‌ ஜெய்‌ சிவப்புத்‌ துணி ஈடும்‌. அதுதான்‌ பிரயாணத்தின்‌ ததக டட 
அடையாளம்‌ காட்டவில்லை. இங்கிருந்‌ “இது என்ன என்று கேட்கிறேன்‌.” E R 
எறும்பு எறும்பாகத்தான்‌ “அஜ்மீரிலுள்ள தர்காவின்‌ ; 
தவிர, அக்பர்‌ யார்‌, மந்திரிகள்‌ Rng) இது.” வக்க அமைப்பு முறையைக்‌ 
எது கண்டுகொள்ள முடியவில்லை. இந்த நடுவட்டத்தி ல்க sg! விளக்கினான்‌: 
படகுப்‌ பாலத்தில்‌ ஈ காக்கை இல்லை. அக்பரின்‌ இருக்கிறது. வெளியிலுள்ள ee 
பரிவாரம்‌ ஆற்றைக்‌ கடந்து ஒரு முழு நாளாகிவிட்டது. ங்களும்‌ குவாஜா சாகிப்பின்‌ ம a woe ஆ டு 
2 3 A ர்‌ ந ய 
சோர்ந்த உள்ளத்துடன்‌ அவள்‌ குழம்பியிருந்தபோத Ce ae இதோ இந்த இடத்தில்‌” மாண்டு 
வேகமாய்‌ யாரோ மலையேறி வரும்‌ காலடியோசை வள்‌ ர p 
கேட்டது. தாடியும்‌ மீசையுமான அந்த நபர்‌-- கோண்டு..." குறுக்கிட்டாள்‌. “சரி, இதெல்லாம்‌ தெரிந்து 
“நான்தான்‌ ஜெய்‌, ரூபா ட அவள்‌ திகைப்பை அவர்‌ “த்‌ ந 
நீக்கினான்‌. “இது அக்பரின்‌ குழுவில்‌ சேர்த்துக்கொள்‌, வல்வை நன்‌: திறந்தவெளி என்பதை மறக்காதே. 
வதற்காகப்‌ போட்ட வைத்தியர்‌ வேடம்‌!” j த்தின்‌ மூக்குப்‌ பகுதியில்‌ தரகார்‌ குன்றுகள்‌ 
வியர்வையைத்‌ துடைத்துக்கொண்டு அவளருகி ட்‌ குன்றின்‌ அடி.வாரத்தில ஜல்ரா திருக்குளம்‌ 
உட்கார்ந்தான்‌. )ப்பதைப்‌ பார்‌. திருக்குளத்தை ஒட்டி. 
Bes குன்றில்‌ இருப்பது போலவே. தர்கா. நீ இங்கே 
“ஜெய்‌! என்ன ஆயிற்று நம்‌ திட்டம்‌? ரொமிநேந்துகொள்ளலாம்‌. உய s தனர்‌ முன்தினம்‌ 
சாவதானமாய்‌ இருக்கிறீர்களே?” அவள்‌ பதைத்தாள்‌. டைக்கும்‌.” ப்‌ சமான, மறைவான இடம்‌ 
அவன்‌ பெருமூச்சு விட்டான்‌. “அந்தத்‌ துணிய ங்கே இருந்துகொண்டு?” 
என்னவோ நாற்றம்‌ வருகிறதென்று F ‘ 
பறித்தெறிந்துவிட்டார்‌ அக்பர்‌! உனக்கு அடை E 2 ம்‌. 
காட்ட முடியாமலே போய்விட்டது.” [த்‌ துணி வாங்கி வைத்துக்கொண்டு, இதோ--கவனி! 
a 2 
“என்‌ உறவினர்கள்‌ இந்தப்‌ பக்கத்திலி 
அக்பரிடம்‌ சொல்லி ஒரே ஒருநாள்‌ அனுமதி 
கொண்டு உன்னைப்‌ பார்க்க ஓடோடி வ 


DIT. 


bG பாது, அடையாளம்‌ காட்டுகிறேன்‌. நீ உடனே ஓரே 


அனால்‌...” 


ந்தே 
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பிறப்பிக்கும்‌ ஆணையாவது: ராஜபுதனத்தில்‌ இதுவரை 
நம்மால்‌ ஜெயிக்கப்படாமலும்‌, நமது ஆட்சியில்‌ 
சேர்க்கப்படாமலும்‌ என்னென்ன பகுதிகள்‌ இருக்கின்‌ 
நனவோ அவையனைத்தும்‌ இனி பயமின்றி வாழலாம்‌ 
என்று இறைவன்‌ பெயரால்‌ உறுதி கொடுக்கிறேன்‌. 
சூர்யபூர்‌, நாகர்கோட்‌, மாள்வா முதலிய ராஜ்யங்கள்‌ 
தன்னிச்சைப்படி சுதந்திரமாக வாழலாம்‌. அக்பராகிய 
நானோ அல்லது என்‌ வம்சத்தவரோ அவற்றின்‌ சுதந்திரத்‌ 
இல்‌ எக்காரணம்‌ கொண்டும்‌ தலையிடவும்‌ மாட்டோம்‌, 
அந்தப்‌ பகுதியின்மீது படையெடுக்கவும்‌ மாட்டோம்‌ என்று 
மீண்டுமொரு முறை இறைவன்‌ பெயரால்‌ சத்தியம்‌ செய்து 
உத்தரவாதம்‌ தருகிறேன்‌...” 

தோடர்மால்‌ படித்து முடித்தார்‌. 

பயங்கரமான நிசப்தம்‌ அங்கே நிலவியது. 

ஜெய்தான்‌ அந்த நிசப்தத்தை முதல்‌ முதல்‌ கலைத்‌ 
தான்‌. அவன்‌ குரல்‌ தழுதழுத்திருந்தது. “சக்கரவர்த்தி! 
தாங்கள்‌ இவ்வளவு பெருந்தன்மையானவர்‌ என்பதை 
அறியாமல்‌... அந்தப்‌ பாதகத்தைச்‌ செய்துவிட்டோமே... 

தோடர்மால்‌ திகைத்தார்‌ அவன்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டு. ஈறு சக்கரவர்த்தியைக்‌ கட்டோடு வெறுத்தேன்‌. 
“நீங்கள்‌... நீ...” Ai : 

ஜெய்‌ தன்‌ தாடியையும்‌ மீசையையும்‌ தலைப்பாகை 
யையும்‌ களைந்தெறிந்தான்‌. “நான்‌ ஜெய்‌—சூர்யபூரின்‌ 
இளவரசன்‌, இவள்‌ ரூப்மதி...” 

முன்னே வந்து நின்றாள்‌ ரூப்மதி. அவள்‌ தலை 
குனிந்திருந்தது. கண்கள்‌ கலங்கியிருந்தன. “அக்பர்‌ 
மன்னிக்க வேண்டும்‌, சக்கரவர்த்தி இப்படியொரு இறுத ம்‌ 
பிரகடனம்‌ செய்து வைத்திருப்பார்‌ என்று நான்‌ ந 
கவேயில்லை... இந்த ஆணையையும்‌ உறுதிமொழியைய்‌ ; 
ஒரே ஒரு நாள்‌ முன்னதாக அவர்‌ வெளியிட்டிருந்த 


தோடர்மால்‌ திடுக்கிட்டார்‌. “என்ன சொல்கிறாய்‌ 
g” 
ரூப்மதியின்‌ குரல்‌ மேலும்‌ கலங்கியது. இறந்தவரின்‌ 
மார்பிலிருந்து பறித்து எறியப்பட்டி ரந்த அம்பைக்‌ 
எட்டினாள்‌. “அந்த அம்பை எய்து ஷா இன்‌ ஷாவின்‌ 
உயிரைப்‌ பறித்தவள்‌ நான்தான்‌.” 
“என்ன!” சரேலென்று பத்துப்‌ பதினைந்து போர்‌ 
வீரர்கள்‌ உருவிய வாளுடன்‌ அவளைச்‌ சூழ்ந்துகொண் 
ர்கள்‌. ஜெய்‌ பதறிப்போய்‌ அவளை அணைத்தாற்போல்‌ 
றைத்துக்கொண்டான்‌. ர 
தோடர்மால்‌ ரூப்மதியை நெருங்கினார்‌: “பெண்ணே! 
ன்‌ அறியாமையால்‌ எப்படிப்பட்ட தவ செய்துவிட்‌ 
mù பார்த்தாயா? திருத்தி நேர்‌ செய்ய முடியாத 
பெரும்‌ பிழையைப்‌ பண்ணிவிட்டாய்‌ என்பது உனக்குத்‌ 
குரிகிறதா !" ர 
“ஆம்‌ பிரதம மந்திரி அவர்களே, ஆம்‌. என்‌ பிழை 
னக்குத்‌ தெரிகிறது.” ஒப்புக்கொண்டாள்‌ ரூப்மதி. 


ங்று அவரைக்‌ கொலை செய்தேன்‌. அவர்‌ நெஞ்சுக்குள்‌ 
வ்வளவு உயர்த்த எண்ணங்களும்‌ பெருந்தன்மையான 
ங்களும்‌ இருப்பதை அறியாமல்‌ போனேன்‌...” 

| உறுதியாகக்‌ கூறினார்‌ தோடர்மால்‌. “நீ செய்திருப்பது 
பனிக்க முடியாத மாபெரும்‌ குற்றம்‌. அதை நீயே ஓப்புக 
ஈள் கிறாய்‌. உன்‌ குற்றத்தை விசாரிக்க நியாயாதிபதியோ 
ண தண்டனை அளிக்கிறேன்‌. தளபதி! இவளை...” 
மின்வெட்டு நேரத்தில்‌_ரூப்மதியின்‌ தலை 
ணிலே புரண்டிருக்கும்‌-- 
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அதற்குள்‌ ஒரு கம்பீரமான குரல்‌! 

“நில்‌!” என்ற அந்தக்‌ குரல்‌ யாருடையது என்பது | 
அத்தனை பேருக்கும்‌ அந்தக்‌ கணமே புரிந்தது. 

கூட்டத்தை விலக்கிக்கொண்டு மர்மமான புன்சிரிப்‌ 
புடன்‌ வந்தார்‌ ஷா இன்ஷா அக்பர்‌. 

இருந்த இடத்தைவிட்டு ஜெய்யும்‌ ரூப்மதியும்‌ 
ஓரடிகூட நகரவில்லை. ஜெய்யின்‌ கையை அவள்‌ இறுகப்‌ 
பிடித்திருந்தாள்‌. அந்த இறுக்கத்தில்‌ அவளுடைய பிரமிப்பும்‌ 
குழப்பமும்‌ தென்பட்டன. 

“செளக்கியமாய்‌ இருக்கிறாயா குழந்தாய்‌?” ரூப்மதியை 
நெருங்கியவர்‌ அவள்‌ தலையை அன்போடு வருடினார்‌. 
“சூர்யபூர்‌ இளவரசனுக்குத்‌ தூது சொல்லி அனுப்பினேனே, 
உன்மூலம்‌? ஞாபகம்‌ இருக்கிறதா? இரும்பி வந்து என்ன 
நடந்தது என்று ஒரு வார்த்தைகூட எனக்குச்‌ சொல்ல 
வில்லையே? மறந்தேபோய்விட்டாய்‌! இல்லையா ?” 

அவர்‌ பேசப்‌ பேசத்‌ தன்‌ அகன்ற கண்களால்‌. அவரையே 
இமைக்காமல்‌ D பார்த்தாள்‌ ரூப்மதி. பல மாதங்களுக்கு முன்னால்‌ 
ஆக்ரா அரண்மனையில்‌ அவர்‌ பேசிய இனிமையான 
பேச்சு அவளுக்கு ஞாபகம்‌ வந்தது. பெற்ற தந்தையைப்‌ 
போல அவர்‌ காட்டிய பாசம்‌ ஞாபகம்‌ வந்தது. 

அவள்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ தளும்பியது. 

*ஓ! உன்‌ லட்சியம்‌ நிறைவேறிவிட்டது என்ற ஆனந்தச்‌. 
கண்ணீரா ?" சிரித்தார்‌ சக்கரவர்த்தி. d 

“ஏன்ன... என்ன சொல்கிறீர்கள்‌?” திகைத்தாள்‌ ரூப்மதி 

“சூர்யபூரைத்‌ தாக்கி நாசம்‌ செய்தவன்‌, ruy 
அவமானப்‌ படுத்தியவன்‌, சூர்யபூரின்‌ ரத்தினங்களான்‌, 
இளம்‌ சிங்கங்களை வெட்டிச்‌ சாய்த்தவன்‌--அவனை 57 i 
கையாலேயே கொன்று பழி தீர்த்துக்கொள்ள வேண்ட”. 
என்று நீ விரும்பினாயல்லவா? அது ஒன்றுதானே 
லட்சியமாக இருந்தது?” 


“உன்‌ எண்ணம்‌ நிறைவேறிவிட்டதே! தெரியாது?” 
மாமன்னர்‌ குனிந்தார்‌. கீழே கிடந்த உடலைப்‌ 
போர்த்தியிருந்த துணியை இழுத்து விலக்கினார்‌. அந்த 
முகத்தில்‌ ஒட்டியிருந்த தாடியையும்‌ மீசையையும்‌ 
நலைப்பாகையையும்‌ பறித்து எறிந்தார்‌. 
“கான்சூர்‌ !'-தோடர்மாலின்‌ பிரமித்த குரல்‌ ஓங்கி 
"த்தது. ntl ù 
“கான்சூர்‌... கான்சூர்‌...” பல குரல்கள்‌ தன ! 
பரப்பு! திகைப்பு! ஆச்சரியம்‌! அதிர்ச்சி! a CA 
ஜெய்‌ அந்த முகத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. “இவன்‌... 
வன்தான்‌ சூர்யபூரின்மீது படையெடுத்து வந்து...” 
“என்‌ உத்தரவில்லாமல்‌ படையெடுத்து, என்‌ உத்தர 
ரில்லாமலே சூர்யபூர்‌ வீரர்களின்‌ தலைகளை வெட்டி 
ண்டி வண்டியாக ஆக்ராவுக்குக்‌ கொண்டு வந்தான்‌ !” 
வறுப்பும்‌ சினமும்‌ அக்பரின்‌ குரலிலே தொனித்தன. 
ன்றைக்கே இவனுக்கு மரணதண்டனை கொடுத்தாயி 
|. இவன்‌ தாய்‌ கெஞ்சியதால்‌ சில நாட்களுக்கு 
ரோடு. விட்டு வைத்திருந்தேன்‌. அஜ்மீர்‌ பயணத்தின்‌ 
பாது என்‌ உயிருக்கு அபாயம்‌ விளைவிக்க நீங்கள்‌ 
இருவரும்‌ திட்டமிட்டிருக்கிறீர்கள்‌ என்று பிரதம மந்திரி 


யத்தில்‌ நிறைவேற்றுவதென்று... 

“இந்தச்‌ சடலத்தை அப்புறப்படுத்துங்கள்‌ !” 

ஈவலாட்களிடம்‌ கட்டளையிட்டார்‌ தோடர்மால்‌. 

கரவர்த்தியிடம்‌ பணிவோடு வினவினார்‌: “உஸ்பெக்கி 

ருந்து படையெடுப்பு நிகழக்கூடும்‌ என்றும்‌ அதைத்‌ 

ிப்பதற்காகக்‌ காபூலுக்குக்‌ கான்சூரை அனுப்பப்போவ 
வும்‌ தாங்கள்‌...” 
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“சொன்னது உண்மைதான்‌. கான்சூரைக்‌ காணாமல்‌ | 
நீங்கள்‌ தேடக்கூடாதே என்பதற்காகக்‌ கற்பனையாய்‌ |நழுவினாய்‌. உன்‌ பின்னாலேயே ஆள்‌ அனுப்பி விஷயத்தைத்‌ 
அந்தப்‌ பதவியைக்‌ கொடுத்தேன்‌. அந்தப்‌ பதவியை |இதரிந்துகொண்‌ டேன்‌. கான்சூரை என்போல்‌ வேடம்‌ 
அவனுக்குக்‌ கொடுத்திருப்பதாக நீங்கள்‌ நம்ப வேண்டும்‌ [போட ரகசியமாய்‌, யாருக்குமே தெரியாமல்‌ ஏற்பாடு 
என்பதற்காகவே அவனுடன்‌ நெருங்கிப்‌ பழகுகிற செய்துவிட்டேன்‌. அந்த வேடத்தினால்‌ தன்‌ உயிரே போகப்‌ 
மாதிரியும்‌ நடித்தேன்‌. பாதயாத்திரையின்‌ போது 'இரதுஎன்பதைத்தெரிந்துகொள்ளாதமுட்டாள்‌ ரொம்பச்‌ 
மாறுவேடத்தில்‌ என்னுடன்‌ கூட வர வேண்டுமென்று சந்‌ 
சொல்லிக்‌ கான்சூரைக்‌ கட்டாயப்படுத்தி அழைத்து 
வந்தேன்‌. ஆனால்‌ எப்போது எந்த இடத்தில்‌ என்‌ உயிருக்கு 
ஆபத்து வரப்போகிறதென்பது எனக்குத்‌ தெரியாம 
லிருந்து. அந்தக்‌ குழப்பத்தையும்‌ சூர்யபூர்‌ இளவரசர்‌ 
தர்த்துவிட்டார்‌... 


ராசி ஆற்றைக்‌ கடந்தவுடனேயே நீ மலையை நோக்கி 


“ஷா இன்ஷா! பனாசி ஆற்றைத்‌, தாண்டிய நான்‌ 
தல்‌ நாங்கள்‌ சலாமிட்டதும்‌ வணக்கம்‌. கூறியதும்‌ 
பசாரங்கள்‌ செய்ததும்‌ அந்தக்‌ கேடுகெட்ட 
ன்சூருக்கா !"-தோடர்மாலின்‌ குரலில்‌ வருத்தம்‌ 
தானித்தது. of Sid ian 
சக்கரவர்த்தி கடகடவென்று சிரித்தபடி அவர்‌ 
தாள்மீது ஒரு கையும்‌ ஜெய்யின்‌ தோள்மீது மறு கையும்‌ 
ஈட்டுக்கொண்டு நடந்தார்‌. 

. குவாஜா மொயூனுத்தீன்‌ சிஷ்டியின்‌ தர்க்காவில்‌ 
ரக்கங்களைச்‌ செலுத்திவிட்டு வெளியே வந்தார்‌ 
கரவர்த்தி அக்பர்‌. வாசலில்‌ காத்திருந்த தோடர்மாலும்‌ 
bn ம்‌ ஜெய்யும்‌ அவருடன்‌ சேர்ந்துகொண்டார்கள்‌. 


பனாசி அற்றங்கரையில்‌ நமது கூடாரங்களின்‌ வாசல்‌ வழியே 
நான்‌ நடந்து சென்றேனே, ஞாபகம்‌ இருக்கிறதா? அரசாங்க 


ரூப்மதி உன்னிடம்‌ கொடுத்து வைத்திருந்த...” அங்கியின்‌ 
பையில்‌ கையை விட்டு வெளியே எடுத்தார்‌ அக்பர்‌--*இந்த்‌ 
நாணயத்தை-சூர்யபூரின்‌ சுதந்திரத்துக்குச்‌ சின்னமாகத்‌ 
இகழும்‌ இந்த'வாளின்‌ முத்தம்‌' நாணயத்தை! ன்‌ காலடியில்‌ 
சமர்ப்பித்து வணங்கி எழுந்தாய்‌. அந்த நிமிடமே நான்‌ 


கண்டு கொண்டுவிட்டேன்‌ நீ ஜெய்‌ என்று. அப்போது ஆஜ்மீரின்‌ அகலமான ராஜ வீதியில்‌ அவர்கள்‌ 


ல்கையில்‌-- 


ஆகவே நீ என்னை யாருக்கோ அடையாளம்‌ காட்டா | உரத்த குரலில்‌ பிரார்த்தனைகளும்‌ வாழ்த்தொலிகளும்‌ 
அவர்களைப்‌ பின்தொடர்ந்து வந்துகொண்டி ருந்தன. 

“இலட்சியத்திற்காக உயிர்‌ கொடுப்பவர்களே ! நற்பேறு 

ற்றவர்களே! இறைவனால்‌ தேர்ந்தெடுக்கப்‌ 


போகிறாய்‌ என்று ஊகித்தவுடன்‌ அந்தச்‌ சிவப்‌ 
துணியைத்‌ தட்டி விட்டேன்‌. ஆனால்‌ வெகு விரை 
அடுத்த ஆபத்து வரப்போகிறது என்பது புரிந்துவிட்ட2 


254 * வாளின்‌ முத்தம்‌ } 
பட்டவர்களே! உங்கள்மீது எங்களின்‌ ஸலாம்‌ உரிய . “மதம்தான்‌ காரணம்‌ என்று மகான்‌ மொயூனுத்தீன்‌ 
தாகுக! நீங்கள்‌ பொறுமையுடன்‌ இருந்ததற்காகவும்‌ |. : 'டியின்‌ சமாதியில்‌ வணக்கம்‌ செய்து கொண்டிருக்க 
அதனால்‌ தங்களுக்கு ஏற்பட்ட சிறப்பிற்காகவும்‌ சாந்தியும்‌ த்‌ 
அல்லாஹ்வின்‌ நல்லருளும்‌ பாக்கியமும்‌ உங்களுக்கு 
உரித்தாகட்டும்‌... 1 

சக்கரவர்த்தி மெளனமாகவே வந்துகொண்டி ருந்தார்‌. 
அவர்‌ முகத்தில்‌ சிந்தனைக்‌ கோடுகள்‌ நிரம்பியிருந்தன. 
பல்லக்கில்‌ அவர்‌ ஏறிக்கொள்ளாததால்‌ வெறும்‌ 
பல்லக்கைச்‌ சுமந்தபடி ஆட்கள்‌ அவர்‌ பின்னாலேயே ட 
வந்தார்கள்‌. Í 

“ரூப்மதி...” மகள்‌ போன்றிருந்த ரூப்மதியின்‌ தோளில்‌ 
கைவைத்த வண்ணம்‌ மெல்லிய குரலில்‌ பேசினார்‌. 
“கொஞ்ச நாளாக என்‌ மனத்தில்‌ ஓர்‌ எண்ணம்‌ அலை 
மோதிக்கொண்டிருக்கிறது. உன்னிடம்‌ அதைப்பற்றிப்‌ 
பேசினால்‌ எனக்கே ஒரு தெளிவு பிறக்கும்‌ என்று 
நினைக்கிறேன்‌...” 

“சொல்லுங்கள்‌ சக்கரவர்த்தி.” 


தெரியவில்லையே சக்கரவர்த்தி? 
மூன்று நூற்றா. j பாது 


“நாடுகளை வெல்லுவதும்‌, சாம்ராஜ்யத்தின்‌ 
எல்லைகளைவிஸ்தரிப்பதும்‌ ஒர்‌ அரசனின்‌ முக்கியமான | 
கடமை. அதனால்தான்‌ இந்துஸ்தானத்தின்‌ பல: 
பாகங்களிலும்‌ நான்‌ போரிட வேண்டியவனாயிருக்கிறேன்‌. 
ஆனால்‌ வேறெந்த இடத்திலும்‌ இல்லாத மூர்க்கமான 
மோதல்‌ ராஜபுதனத்தில்‌ மட்டுமே நடைபெறுவதைச்‌. 
காணுகிறேன்‌. இன்று நேற்றல்ல, என்‌ மூதாதையர்கள்‌ 
என்றைக்கு இந்துஸ்தானத்துக்குள்‌ நுழைந்தார்களே?! 
அன்று முதலே இப்படித்தான்‌. ராஜபுதனத்தின்‌ போர்கள்‌ 
மட்டும்‌ மூர்த்தண்ணியமாக, வாழ்வா சரவ 
என்றெமாதிரி நடக்கின்றது. இது ஏன்‌ என்று கனக்குசி 
தெரியுமா?” 

“தெரியவில்லையே சக்கரவர்த்தி.” 


"தெரியவில்லையே. சக்கரவர்த்தி.” 
தல நகரை: அடைந்ததும்‌ எல்லா அறிஞர்களையும்‌ 
தலைவர்களையும்‌ கூட்டி எனது புது மதம்‌. பற்‌ 

ட்‌ போகிறேன்‌. இந்த என்‌ புது மதத்துக்கு KA 
ஹி--தெய்வீக மதம்‌ என்று பெயர்‌ சூட்டப்‌ ட்‌ 
றேன்‌. இந்த மதத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ சந்திக்கும்‌ 
| ஒருவர்‌ அல்லாஹு அக்பர்‌' என்று கூற வேண்டும்‌. 
'ஐலல்லா ஐலலுஹீ' என்று கூற வேண்டும்‌. 


256 % வாளின்‌ முத்தம்‌ 


pre, கை கைவ 


எவருக்கும்‌ தங்கு செய்யாத, அனைவரையும்‌ திருப்திப்‌ 
படுத்தக்கூடிய கொள்கைகள்‌ இந்த i 
உலகத்திலே அழகானவையெல்லாம்‌, உலகத்திலே 


தானத்தின்‌ மாபெரும்‌ பாதுஷா. இவள்‌ இடிந்த குடிசை À 


இருவருக்கும்‌ பொதுவாக என்னதான்‌ இருக்கு 
அவ்வளவு சுவாரஸ்யமாகப்‌ பேசுவதற்கு? 


i MAR 1003 \ 
\ சார்ந்‌ ல்‌ 
148 


